
PRIMORSKI DNEVNIK 
je začel izhajati v Trstu 
13. maja 1945, njegov 
predhodnik PARTIZANSKI 
DNEVNIK pa 26. novem­
bra 1943 v vasi Zakriž nad 
Cerknim, razmnožen na 
ciklostil. Od 5. do 17. se­
ptembra 1944 se je tiskal 
v tiskarni »Doberdob« v 
Govcu pri Gorenji Trebu­
ši, od 18. septembra 1944 
do 1. maja 1945 v tiskarni 
»Slovenija« pod Vojskim 
pri Idriji, do 8. maja 1945 
pa v osvobojenem Trstu, 
kjer je izšla zadnja števil­
ka. Bil je edini tiskani par­
tizanski DNEVNIK v za­
sužnjeni Evropi.
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Predsednik predsedstva SFRJ Mojsov na slovesnosti v Novi Gorici

»Predvsem pričakujemo, da se uredi 
zaščitni zakon za Slovence v Italiji«
Mojsov poudaril pomen Osimskih sporazumov in prizadevanj za uresničitev vseh neizpolnjenih obveznosti

Srečanje s predstavniki družbenopolitičnih organizacij

Srečanje s predstavniki 
Slovencev v Italiji

Predsednik Lazar Mojsov je včeraj popoldne, 
pred zaključkom svojega obiska v Novi Gorici, spre­
jel tudi delegacijo Slovencev v Italiji, ki ga je sezna­
nila s trenutnim položajem v prizadevanjih za dose­
go zaščitnega zakona ter z najbolj perečimi vpraša­
nji, s katerimi se slovenska narodnostna skupnost v 
Italiji sooča, na področju šolstva, priznanja in uve­
ljavljanja jezikovnih pravic in težkega finančnega 
stanja kulturnih ustanov.

Predsednik je dokazal, da je dobro seznanjen z 
razmerami in položajem Slovencev v Italiji, tudi na 
Videmskem, in zagotovil, da bo Jugoslavija tudi v 
bodoče dosledno in na vseh nivojih opozarjala in 
spodbujala predstavnike republike Italije za razreši­
tev tega vprašanja.

Napovedal je tudi, da bo za to v bodoče veliko 
več možnosti tudi na najvišjem nivoju, saj si Jugosla­
vija prizadeva, da bi prišlo do ustaljenih in pogostih 
srečanj na ravni državnih poglavarjev oziroma pred­
sednikov vlad.

Seva 1
danes V

Washingtonu
NEW YORK — Sovjetski zunanji 

minister Edvard Ševardnadze bo da­
nes prispel v Washington, kjer se bo 
sestal z ameriškim kolegom Shult- 
zom. V agendi sovjetskega gosta in 
njegovega sogovornika so delikatno 
vprašanje detajlov v zvezi z dogovo-. 
rom o evroraketah ter priprave na 
srečanje med ameriškim predsedni­
kom Reaganom in Gorbačovom.

Reaganova administracija je izrazi­
la optimizem glede ameriške pri­
pravljenosti na pozitivni razplet za­
motanega vprašanja evroraket. The 
New York Times pa trdi, da je to le 
diplomatska poteza, s katero bi vlada 
rada pretvorila v_ zmago tudi naj­
manjši napredek. Še pred nekaj dne­
vi je namreč George Shultz v okviru 
ženevskih pogajanj izjavil, da je SZ 
postavila nove zapreke na skupni 
poti jedrskega razoroževanja. Težave 
so predvsem v lokaciji raket per- 
shing A 1, ki so nameščene na ozem­
lju ZRN.

Sovjetski minister Ševardnadze bi 
se moral v torek sestati s predsedni­
kom Reaganom, nato pa se bo tri dni 
sestajal s kolegom Shultzom. Ševar­
dnadze naj bi imel s seboj pismo, ki 
ga je Gorbačov naslovil na ameriške­
ga predsednika in s katerim naj bi 
sprejel vabilo na uradni obisk ZDA, 
oba predsednika pa bi se morala po­
novno srečati novembra.

Prvi dan pogovorov generalnega tajnika OZN De Cuellarja v Teheranu

Iranski politični vrh še vedno zahteva 
mednarodno obsodbo iraških agresorjev

Italijanske ladje lahko odplujejo

VLADO KLEMŠE

»Odločitve Kočevskega zbora in od­
ločitve drugega zasedanja AVNOJ o 
Priključitvi Slovenskega primorja k 
matični domovini imajo enkraten zgo­
dovinski pomen ne samo za slovenski 
narod in za ta kraj, ampak za vse na­
rode Jugoslavije.« To je uvodna misel 
iz govora predsednika predsedstva 
SER Jugoslavije Lazarja Mojsova, vče­
raj v Novi Gorici, na osrednji sloves­
nosti ob 40-letnici združitve Primorske 
z matično domovino. Oceni zgodovin­
skih dogodkov in boju slovenskega 
naroda za lasten obstoj, krvavemu 
oboroženemu protifašističnemu boju, 
Prizadevanjem za dosego pravičnih 
meja po vojni in razvoju dogodkov v 
naslednjem obdobju, ki so privedli do 
vzpostavitve dobrososedskih odnosov 
med Italijo in Jugoslavijo v taki obli­
ki, kakor jih doživljamo danes, je La-^ 
zar Mojsov posvetil dobršen del svoje­
ga tričetrturnega govora, ki so ga pre­
našale tudi jugoslovanske radijske in 
televizijske postaje. »V boju za svobo­
do, neodvisnost in enakopravnost si je 
slovenski narod na Primorskem izbo­
jeval tudi pravico do samoodločbe in 
združitve z matičnim narodom. Ta na­
dela, ki jih priznavajo tudi italijanske 
antifašistične sile, so bila tudi temelj 
za graditev kasnejših odnosov med 
Italijo in Jugoslavijo.«

Izgradnja teh odnosov ni bila zme­
raj lahka in premočrtna, vendar je us­
pelo premostiti težke hipoteke pretek­
losti. Mojsov je podčrtal aktualnost in
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TEHERAN Oči svetovne javnosti 
so sedaj uprte v Teheran, kjer je gene­
ralni tajnik OZN Perez De Cuellar 
pričel pogovore z iranskimi politični­
mi veljaki, da bi le poiskali izhod iz 
izredno zapletenega zalivskega klob­
čiča. Zahodni novinarji in diplomati, 
akreditirani v Teheranu, so glede 
možnosti uspeha misije precej skeptič­
ni, v tem slogu se je v televizijskem 
intervjuju včeraj izrazil tudi ameriški 
državni tajnik George Shultz, ki je 
obenem dejal, da bodo ZDA zahtevale 
sankcije proti tisti državi, ki resolucije 
Varnostnega sveta OZN ne bo spreje­
la.

O pogovorih De Cuellarja v Tehera­
nu se zaenkrat še veliko ne ve, sigur­
no je le, da se bo na ločenih sestankih 
pogovarjal z vsemi vidnimi iranskimi 
političnimi osebnostmi. Včeraj se je 
De Cuellar tri ure pogovarjal z iran­
skim predsednikom vlade Musavijem 
in z zunanjim ministrom Velajatijem. 
Radio Teheran je včeraj sporočil, da 
sta De Cuellar in Velajati govorila iz­
ključno o resoluciji VS OZN, iranski

zunanji minister pa je ponovil že toli­
kokrat izrečeno frazo, da nimajo med­
narodne pobude nobenega smisla, če 
ne bodo predhodno obsodile iraške 
agresije. De Cuellarja čaka vsekakor 
izredno težka naloga, verjetno pa ne 
bo odpotoval iz Teherana brez konce­
sij, saj bi bil v tem primeru položaj res 
brezizhoden in bi bil sprejem sankcij 
neodložljiv. Generalni tajnik OZN bo 
jutri odpotoval v Bagdad, po pogovo­
rih z Iračani pa se bo vrnil v New 
York, kjer bo o pogovorih govoril na 
vsakoletnem zasedanju Generalne 
skupščine OZN.

Precej vzpodbudne novice prihajajo 
iz Libije, kjer je domača radijska po­
staja oddala poročilo o sestanku med 
libijskim veleposlanikom v Teheranu 
in iranskim predsednikom Ali Hame- 
rieijem. Kot znano se je trdno zavez­
ništvo med državama v zadnjih tednih 
nekoliko zrahljalo, Hamenei pa je li­
bijskemu diplomatu zagotovil priprav­
ljenost svoje vlade, da se sedemletni 
iransko-iraški spopad preneha.

RIM — Italijanski parlament je odo­
bril vladni sklep, da v Zaliv pošlje 
svoje vojne ladje. Včeraj je namreč 
tudi poslanska zbornica izglasovala 
zaupnico vladi, sklep je podprlo 342 
poslancev, proti njemu pa se jih je iz­
reklo 229. Tudi pri včerajšnjem glaso­
vanju o zaupnici so se po pričakova­
nju poslanci strogo držali strankarskih 
navodil, saj so se za zaupnico izrekli 
vsi poslanci vladnih strank, proti za­
upnici pa vsi poslanci opozicijskih 
strank.

Po razpravi so predstavniki strank 
podali glasovalne izjave, v katerih so 
po potrdili že znana stališča. Za KPI je 
spregovoril Massimo D'Alema. Dejal 
je, da je že sama razprava potrdila, 
kako je sklep ne le nevaren in zgre­
šen, ampak je bil sprejet tudi v zgre­
šenem trenutku, kar bo — kot je dejal

DAlema — nujno privedlo v neučin­
kovitost pobude.

Za socialiste je spregovoril podtaj­
nik Claudio Martelli, ki je podprl 
sklep vlade, »ker nikakor ne ovira za­
dnje mirovne pobude generalnega taj­
nika OZN De Cuellarja, saj bodo ladje 
odplule le, če bo njegova pot v Tehe­
ran in Bagdad neučinkovita«. Martelli 
je potrdil, da je vlada sprejela sklep 
izključno zaradi tega, da brani pravico 
do svobodne plovbe.

Obrambni minister Valerio Zanone 
je včeraj potrdil, da so ladje priprav­
ljene ne odhod in bodo torej odplule 
že v torek. Zanone je tudi v poslanski 
zbornici potrdil, da imajo italijanske 
vojne ladje izključno obrambne nalo­
ge in bodo skušale vsaj delno omejiti 
posledice iraško-iranskega spopada.

Srečanje Vile niča 87

Nagrajevanje avstrijskega pisatelja Petra Handkeja
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Nogomet: začetek A in B lige

Triestina v Bergamu 
Udinese s Tarantom

Ko je svinčnik »velikih«
■ □ □ □ začrtal meje

Danes na turnirju Del Negro pri nas
Jadranovi košarkarji 
v finalu za 1. mesto

□ □ o Posebna priloga 
ob 40-letnici

Na madžarskem gostovanju
uveljavitve določil

Odbojkarice Mebla: mirovne pogodbe

dobro kljub porazoma

Smrtna nesreča 
slovenskega alpinista 

Lucijana Cergola
NEVEJSKO SEDLO — Slovenski 

tržaški alpinist Lucijan Cergol se je 
včeraj smrtno ponesrečil med pleza­
njem na Strmi peči v skupini Monta­
ža. Cergol se je skupaj s tržaškima 
soplezalcema komaj začel vzpenjati 
po klasični smeri Comici-Fabian v 
severni steni, ko je po vsej verjet­
nosti nenadoma izgubil oprimek in 
po padcu obvisel mrtev na vrvi.

Kljub hitremu posegu gorski reše­
valni skupini včeraj zaradi mraka ni 
uspelo prenesti njegovega trupla v 
dolino. Med reševalci so tudi člani 
tržaške reševalne skupine.

Lucijan Cergol je bil priznan slo­
venski alpinist, ki je med drugim 
pred dvema letoma tudi vodil za­
mejsko alpinistično odpravo na Juž­
no Anapurno.
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• Predsednik predsedstva Mojsov Na srečanju s temnopoltimi katoličani v New Orleansu

Papež črncem: Rasizem treba 
zatreti na nenasilen način

NEW ORLEANS — »Cerkev ni ne črna ne bela ne ame­
riška, ampak je to Kristusova Cerkev, kjer morajo domovati 
črni, beli in Američani ter vsaka kultura in rasa. Rasizem je 
najhujša ovira pokatoličanjenju vseh temnopoltih, a proti 
rasizmu ne smemo z nasiljem, temveč z nenasiljem, kakor 
je učil Martin Luther King.« Tako je dejal Janez Pavel II. 
včeraj v New Orleansu, ko je odgovoril na pozdrav črnske­
ga škofa Josepha Howzea. Ta ga je bil opozoril, da v mno­
gih ljudeh ni kar tako ukoreninjeno načelo, češ, če si črnec, 
si tudi katoličan. Na 30 milijonov ameriških črncev jih je le 
1,3 milijona katoliške vere, zato je njihovo gibanje za dr­
žavljanske pravice zraslo pretežno v protestantskih vrstah, 
a polovica vseh črnih je še zdaj uradno »brez veroizpovedi« 
(unchurched).

Nič čudnega torej, če so temnopolti katoličani šele letos 
zasnovali lastno dušnopastirsko listino, ki jo je papež včeraj 
tudi odobril. Zdaj se bo moral Karol Wojtyla izreči še o 
smrtni kazni, kar zahteva lep del ne le Židov in protestan­
tov, ampak tudi katoličanov. Leta 1983 je papež že pozval k 
spremembi najvišje kazni v zaporno.

D. G. Papež in črnski škof Joseph Howze (Telefoto AP)

Evropski denarni sistem odslej 
odpornejši proti špekulacijam?
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pomen Osimskega sporazuma, govoril 
o prizadevanjih, da se odpravijo zamu­
de pri uresničevanju nekaterih še ne­
rešenih vprašanj in na prvem mestu 
omenil sprejem zaščitnega zakona za 
slovensko narodnostno skupnost, pri­
zadevanja za izgradnjo osimskih cest 
itd.

»Glede nerešenih vprašanj, je eno 
od najvažnejših vprašanje globalne za­
konske zaščite slovenske manjšine v 
Italiji, tam, kjer avtohtono živi. Zelo 
pomembno je tudi vprašanje vrnitve 
kulturnih dobrin, gradnje cest itd. Že­
limo ob tem podčrtati, da visoko ceni­
mo, kar je italijanska vlada do zdaj 
naredila za uresničevanje Osimskih 
sporazumov. Ko sprejemamo svoje ob­
veznosti in ko ugotavljamo, kaj mora­
mo še storiti, smatramo povsem narav­
no, da izrazimo tudi naša pričakovanja 
za nadaljnja prizadevanja, da se ures­
niči to, kar od našega partnerja priča­
kujemo, a predvsem, da se uredi za­
konska zaščita za slovensko manjši­
no,« je dejal Mojsov, ki je v nasled­
njem odstavku priznal zamudo pri 
gradnji cestnih povezav, predvidenih 
v sporazumu. Zamuda nastaja zaradi 
težkega ekonomskega položaja, ven­
dar je že v končni fazi globalni načrt 
gradnje in posodobitve mednarodno 
pomembnih cest, kamor sodijo tudi 
osimske ceste. Gradnja le-teh se bo 
pričela še letos, najkasneje pa prihod­
nje leto.

V drugem delu govora je Lazar 
Mojsov opredelil mednarodno politiko 
Jugoslavije, ki ostaja zvesta načelom 
neuvrščenosti in ki si prizadeva za 
utrjevanje mednarodnih odnosov, za 
krepitev miru v svetu in varnosti za 
vse. »Naslanjamo se na zaključke Hel­
sinške konference in izjavljamo, da 
smo pripravljeni na najširše ekonom­
sko sodelovanje in povezovanje Ju­
goslavije s celo Evropo, v splošno ko­
rist, vendar ob doslednem spoštovanju 
načela enakopravnosti in nevmešava- 
nja v notranje zadeve.« Tako priprav­
ljenost in odprtost Jugoslavija doka­
zuje s sodelovanjem z različnimi med­
državnimi skupnostmi in tudi v pove­
zovanju na medregionalni osnovi, ka­

kor je, recimo, delovna skupnost Alpe- 
Jadran.

V zaključnem delu govora je Moj­
sov govoril o ekonomskem in notra­
njepolitičnem položaju v Jugoslaviji, o 
razlogih krize ter o tem, kako priti iz 
nelahkega položaja. »Pred nami je za­
htevna naloga, ustvariti pogoje za nov 
razvojni ciklus v proizvodnji in na 
vseh področjih in to predvsem z las­
tnimi silami, skupno, tako, kakor smo 
doslej uspešno reševali vse naše veli­
ke probleme. Spodbujati je treba pro­
duktivnost in uspešnost, podpirati 
združevanje in povezovanje v proiz­
vodnji, omogočiti, da vsakdo živi in se 
razvija le na osnovi rezultatov dela.« 
Mojsov je pri oceni gospodarske in 
politične situacije spregovoril tudi o 
negativnih pojavih, ki rušijo temelje 
družbene in gospodarske ureditve ter 
dejal, da je treba s takimi pojavi do­
končno in brezkompromisno opraviti, 
da se povrne zaupanje delovnih ljudi 
v družbeni sistem in postavljene cilje.

Zastavljene cilje, tako posameznih 
republik in pokrajin, v gospodarstvu 
in splošnem družbenem razvoju pa bo 
mogoče uresničiti le v okviru jugoslo­
vanske socialistične skupnosti. »Fede­
racija je skupna hiša, ki pripada vsem, 
in v njej se oblikujejo in zagotavljajo 
pravice za enakopravnost, vendar tudi 
obveznosti za dosego in uresničevanje 
skupnih ciljev.«

Predsednik je svoj govor zaključil s 
čestitkami in željami v slovenščini: 
»Želim vam, da novi sončni dan Nove 
Gorice traja večno.«

Na slovesnosti v Kulturnem domu 
je predsednika republike pozdravil 
predsednik skupščine občine Danilo 
Bašin. Slovesnosti so se udeležili šte­
vilni ugledni gostje, predstavniki 
družbenopolitičnih organizacij, fede­
racije, republike, občine, številne de­
legacije itd. Obisk uglednega gosta v 
Novi Gorici se je pričel s krajšim sre­
čanjem s predstavniki družbenopoli­
tičnih organizacij, po slovesnosti v 
Kulturnem domu pa se je udeležil še 
pomembnega dogodka v DO Iskra v 
Šempetru, kjer so izročili namenu 
nove obrate, popeljal se je po Sabotin­
ski cesti, v Brdih pa so ga pozdravili 
predstavniki KS Kojsko.

KOPENHAGEN — Finančni minis- 
tri ECjS so sprejeli niz ukrepov za 
zboljšanje in utrditev Evropskega de­
narnega sistema, ki so jih narekovale 
januarska prilagoditev menjalnih te­
čajev in poznejše špekulacije na škodo 
valut EDS. Danski minister Simonsen, 
ki je vodil včerajšnje zasedanje kole­
gov iz dvanajsterice v Nyborgu, je iz­
javil, da so ti ukrepi bistvene važnosti 
za uresničitev prave liberalizacije na 
tržišču s kapitali.

Ministri so sklenili olajšati postopke 
za povračila kratkoročnih kreditov in 
omogočiti, da se posojila stoodstotno 
povrnejo v evropskih denarnih enotah 
(ECU), ter odredili strožje nadzorstvo

nad splošnim delovanjem sistema: 
»monetarni odbor« (posvetovalni orga­
nizem EGS za denarne probleme) bo 
skrbel za to, da ne bo prihajalo med 
državami članicami do prevelikih raz­
lik v stopnjah, ki kažejo raven inflaci- 
le. nezaposlenosti, obrestnih mer in 
plačilnih bilanc, »odbor guvernerjev« 
(vodij emisijskih bank) pa bo pazil na 
spoštovanje nihalnih Škarij, ki urejuje­
jo premike navzdol in navzgor posa­
meznih tečajev, in nadziral posege na 
mednarodnem finančnem trgu. Minis­
tri so se domenili, da ne pride zdaj do 
nobene spremembe v tečajnih parite­
tah kljub padanju dolarja in utrjeva­
nju zahodnonemške marke.

La Malfa tajnik PRI
RIM — Po pričakovanju je včeraj 

vsedržavni svet republikanske stran­
ke za svojega novega tajnika izvolil 
48-letnega Giorgia La Malfo. Z izvo­
litvijo se je tako prekinilo osemlet­
no obdobje, ko je republikance vodil 
Giovanni Spadolini, ki je sedaj 
predsednik senata.

Giorgio La Malfa, sin zgodovin­
skega voditelja PRI Uga La Malfa, je 
diplomirani pravnik na fakulteti v 
Pavii. Po specializaciji v ZDA in Ve­
liki Britaniji je La Malfa dolgo let 
poučeval na neapeljski fakulteti za 
ekonomsko-agrarna vprašanja. V 
parlament je bil prvič izvoljen leta 
1972, leta 1979 je načeloval komisiji 
za industrijo, leto kasneje pa je po­
stal minister za proračun.

Sodniki ne verjamejo 
vsem izjavam Anghesse

MASSA — Zasliševanje Alda Anghesse, osebe, okrog 
katere se vrti celotna preiskava o trgovini z orožjem in 
mamili med Italijo in Bližnjim vzhodom, je dosedaj »porodi­
lo« okrog sto tipkanih strani. Med zasliševanji je Anghessa 
sodnikom povedal datume, osebe in okoliščine trgovine, v 
katero so vpleteni industrije!, mafijci, trgovci in barantači z 
orožjem.

Anghessa, ki je zelo verjetno sam agent tajne službe, se 
je označil za agenta-provokatorja, imel naj bi namreč nalo­
go, da prispeva k organizaciji prepovedanih poslov, kar bi 
mu omogočilo razkritje kriminalnih zvez. V genovski sodni 
palači, pod kompetenco katere spada tudi sodišče iz Masse, 
so sicer do Anghessovih izjav precej skeptični; če bi bile 
resnične, bi dokazovale, da je v prepovedani trgovini po­
sredno sodeloval tudi državni aparat.

V sodni palači v Massi so preiskovalci analizirali vsebi­
no aktovke, ki jo je v barijskem hotelu Majesty pustil Aldo 
Anghessa. Iz nepreverjenih vesti naj bi bilo v aktovki več 
dokumentov, ki pričajo o vpletenosti v trgovino tovarne 
Valsella Meccanotecnica iz Brescie, podjetja Misar in šved­
ske tovarne orožja Bofors.

Namestnik državnega pravdnika iz Masse Augusto 
Lama je včeraj zaslišal 24-letnega Carmela Fabianija Malfi- 
tano iz Voghere, finančno-zavarovalnega svetovalca iz Mi­
lana, ki ga dolžijo, da je sodeloval z mafijci iz Trapanija pri 
»uvozu« in preprodaji kokaina, z Arabci pa pri kupovanju 
orožja, municije in razstreliva.

»Reggae« glasba izgubila 
svojo zvezdo Petra Tosha

Dva mrtva in dva ranjena 
v rudniku pri Valtellini

Peter Tosh (Telefoto AP)

KINGSTON (JAMAJKA) - »Reg­
gae« glasba je izgubila še enega veli­
kega umetnika. Peter Tosh, dolgoletni 
sodelavec in prijatelj Boba Marleya, je 
bil predsinočnjim žrtev kriminalnega 
napada na svoje bivališče v Kinosto- 
nu.

Trije roparji so vdrli v njegovo sta­
novanje; ker se jim je glasbenik 
uprl,pa so streljali nanj in na njegove 
goste. Pet oseb je bilo ranjenih (med 
temi tudi Toshova žena), gost, ki je bil 
znan z nazivom »Doc« pa, je podlegel 
ranam.

Peter Tosh (alias Winston Herget 
Mclntosh) je zaslovel v šestedesetih 
letih, ko je Marleyem sestavil skupino 
»The Wailers«. Leta 1973 sta se z Mar- 
leyem sicer sprla, oba pa sta nadalje­
vala solistično kariero pod srečno 
zvezdo »reggae« glasbe. Tosh je pod­
pisal vrsto LP plošč, med katerimi so 
najbolj znane Wanted, Mama Africa, 
Legalize It. Najslavnejša skladba, ki 
nosi njegov podpis, pa je nedvomno 
Get Up, Stand Up.

SONDRIO — V rudniku salovca (steatita) pri Valbrutti 
na območju Valtelline se je zgodila včeraj nesreča, v kateri 
sta bili dve osebi ob življenje, dve pa huje ranjeni. Ker je 
rudnik, ki je last spojenih družb Valmalenco-Vallespluga, 
potreben vzdrževalnih del, so okrog osmih zjutraj 31-letni 
Michele Nana, 45-letni Renzo Salvetti, 34-letni Carlo Picce- 
ni, 37-letni Domenico Rossi in Salvettijev 27-letni nečak 
Renzo (vsi iz Lanzade pri Sondriu) utrjevali oboke enega od 
rovov: Nana je postal lačen in stopil iz rova po obložen 
kruhek, tedaj pa je zgrmela na njegove nesrečne tovariše 
kakšnih 200 ton težka skala. Michele jim je pritekel na 
pomoč, vseh pa ni mogel rešiti: izpod skale je potegnil 
Rossija in mladega Salvettija, medtem ko so njegovega stri­
ca in Piccenija izvlekli gasilci šele popoldne in z največjo 
težavo: bila sta mrtva. Renzo Salvetti zapušča ženo in 12- 
letnega sina, Carlo Picceni pa ni bil oženjen. Domenico 
Rossi leži v ortopedskem oddelku bolnišnice v Sondriu s 
prognozo okrevanja v 40 dneh zaradi zmečkanin na obeh 
nogah, Fermo Salvetti pa v oddelku za oživljanje iste bol­
nišnice s pridržano prognozo prav tako zaradi zmečkanin 
na nogah pa še zmečkanja medenice.

Namestnik državnega tožilca v Sondriu je odredil strogo 
preiskavo in zaprtje rgdnika, v katerem je bilo že več smr­
tnih nesreč. Tod naokoli je nič koliko rudnikov, pravega 
nadzorstva nad njimi pa, kot kaže, nobenega, od tod tudi 
stalni pritiski geologov na pristojne oblasti.

Sovjetska zveza zasužnjila »Ameriko« 
Fantapolitika na ekranih Canale 5

Na snemanju TV nadaljevanke Amerika

RIM — »Dobra (filmska) zgodba, ki 
je ni še videl nihče.« Tako je predsed­
nik ameriške televizijske mreže AB- 
CBrandon Stoddard predstavil načrt 
mininadaljevanke, v kateri naj bi na­
stopali igralci Christine Lahti, Kris 
Kristofferson in Mariel Hemingway. 
Pisalo se je leto 1984, TV načrt pa se 
je konkretiziral v sporno Ameriko.

Berlusconijevi oddajniki Canale 5 
bodo danes obr 22.30 predstavili prvi 
del fantapolitične nadaljevanke, s ka­
tero je hotel režiser (ki je obenem sce­
narist in koproducent) Donald Wrye 
pokazati Američanom, kako se jim bo 
godilo, ko jih bodo napadli »rdeči«. 
SZ bo leta 1997 premagala Ameriko, v 
Nebraski pa bodo gradili koncentra­
cijska taborišča, ki bodo namenjena 
angleško govorečim domačinom.

The New York Times je že svoj čas 
napisal, da je Amerika »brez hrbteni­
ce«, »absurd«, celo »rubbish« (smet), 
in predvajanje TV-filma je dejansko 
dvignilo ogromno prahu. Fantapolitič- 
na vizija sovjetskega napada na ame­
riško demokracijo je iznenadila celo 
Američane, ki so sicer vse prej kot 
naklonjeni konkurenčni velesili, veli­
ko nezadovoljstva pa je vzbudila na 
sovjetskih tleh, kjer so organizirali 
nekaj izbranih projekcij. Zdaj je na 
vrsti Italija, ki bo lahko že danes pre­
verila, kako daleč lahko seže ameriš­
ki televizijski biznis, še posebno, ko 
zadiši po lovu na čarovnice.

angleškega jezika
se naučiš na

BRITISH SCH00L
Ul. Torrebianca 18 - Tel. 69453 - 69140

TEČAJI ANGLEŠKEGA JEZIKA ZA ODRASLE
Angleški predavatelji: ki so specializirani v EFI (poučevanje angleš- ' 
čine kot tujega jezika). Tečaji so primerni za vsa starostna obdob­
ja in poklice. Izbirate lahko med 8 različnimi termini: dopoldne, 
popoldne ali zvečer. Tečajnikom je na razpolago center »multi 
media« (računalniki, jezikovni laboratorij, video center, knjižnica) 
in »self/access centre« za tiste, ki imajo težave z urnikom; učilni­
ce in dvorane za branje ter video so vedno odprte. Garancija: 
center AISLI, utrjevanje snovi, brezplačno ponavljanje. Edini urad­
ni center Cambridge University za Furlanijo-Julijsko krajino.



PRIMORSKI DNEVNIK — 13. septembra 1987 alpe-jadran □ stran 3

Tudi informacija lahko 
pomaga otrokom, ki trpijo

ČEDAD — Med vsemi nasilji tega sveta je nasilje nad otroci naj­
bolj brutalno, najmanj razumljivo in vendar so prav otroci izpostavlje­
ni kruti nerazsodnosti odraslih.

Statistike pravijo, da je spolno nasilje na prvem mestu, računajo, 
da zajema kar 60 odstotkov vsega nasilja nad otroci. Sledi mu vrsta 
najrazličnejših brutalnosti. Neverjetne zgodbe govorijo o 10- 13-letnih 
otrocih, ki živijo v globoki spirali mamil. Številni starši pretepajo svo­
je mladiče brez slehernega usmiljena. In potem vsa psihološka nasilja, 
ki razderejo otrokovo notranjost. Tovrstno nasilje je »neizmerljivo«, 
vendar boli celo bolj od udarca s palico.

In potem že kar kozmično nasilje nad otroci, ki so lačni, bolni brez 
sleherne zdravstvene oskrbe, zapuščeni ob robu velemest in sveta, za­
znamovani za vse življenje, brez perspektiv, s smrtjo, ki se zrcali v 
očeh. Koliko takšnih otrok vidimo po televiziji, na časopisnih slikah. 
Številke so kar srhljive, gre za pravi genocid: vsak dan umre na svetu 
od pomanjkanja približno 40 tisoč otrok. In vendar se zavest o nasilju, 
ki ga storimo nad otroki še ni prišla v zavest. Kot da je to nekaj, ki se 
nas, civilne ljudi, ne tiče. In vendar je nasilje nad otroci, nasilje nad 
našo lastno naravo, saj ugašamo življenje, ki se je komaj prižgalo, 
maličimo brsitko, ki je komaj ozelenela.

Besede izzvenijo patetično, ker je vsaka zgodba o otroku, ki trpi 
nasilje kruta, pogostokrat krvava, temna in nora. Dolžnost novinarjev 
je, da jo predstavijo kot takšno, v vsej njeni ostri resničnosti. Ljudje 
morajo vedeti in videti, o tej rakovi rani našega sveta in naše družbe 
ne smemo več molčati. Prav zato je mednarodna organizacija UNICEF 
sklenila odpreti široko fronto proti nasilju nad otroci, v boj pa je 
hotela vključiti tudi novinarje in z njimi množična občila. Tako se bo 
danes v Čedadu pričelo mednarodno zasedanje novinarjev, ki bodo 
razpravljali o pravicah otrok. Srečanje bo trajalo tri dni, udeležilo pa 
se ga bo nad 120 novinarjev iz vsega sveta. V upanju, da bo informacija 
pomagala vsem otrokom, ki trpijo.

Tudi Izola se sooča 
z onesnaženjem morja

Ob prebiranju podatkov, ki so nave­
deni v informaciji o stanju na področ­
ju varstva okolja v občini - informaci­
jo so pripravili v okviru akcije, ki je 
že februarja stekla pod imenom »Eko­
logija, energija, varčevanje« - se bo 
marsikateri Izolan dodobra premislil, 
preden se bo odločil, da v svoja pljuča 
zajame »svež« zrak značilen za obmor­
ske kraje. Meritve onesnaženosti 
ozračja in vod (tudi morja) so namreč 
skrbi vzbujajoče in kažejo, da je že 
načeta »samočistilna« sposobnost na­
rave.

Omenili bomo samo nekaj poda­
tkov, ki so zajeti v analizi. Izola s 300- 
metrskim kanalizacijskem izpustom v 
morje, ki je zaradi zastarelosti na šte­
vilnih mestih že močno načet, sploh 
nima urejenega odvajanja komunalnih 
odplak, zato ni čudno, da se po ones­
naženosti morja približuje Kopru. 
Temu še posebej prispevajo tudi in­
dustrijske odplake, predvsem Delama­
risa, kjer je čistilna naprava še vedno 
v poskusnem obratovanju in ladjedel­
nice 2. oktober, iz katere železni 
ostruški tonejo naravnost v morje. Z 
izjemo Dvorov in Malije je problema­
tična tudi vaška kanalizacija izolskega 
podeželja. Odplake so speljane v grez­
nice, iz njih pa se ponavadi stekajo v 
zemljo ter s tem močno ogrožajo pod­
talne vodne vire.

Tudi zrak je v izolski občini dokaj 
onesnažen. Že vrsto let se Izolani ozi­
rajo proti dimniku Droginega tozda 
Argo, ki - kot so pokazale meritve - 
letno izpusti 30 ton S02, tu je zoper 
Delamaris, ki s predelavo ribje moke 
in kuhanjem fižola zasmradi vso izol­
sko mestno jedro, nič manj nedolžni 
pa niso izpusti iz dimnikov stanovanj­
skih hiš, v katerih se ogrevajo s trdimi 
kurivi, predvsem nekakovostnim pre­
mogom.

Sicer se po podatkih splošnega ko­
munalnega podjetja v letu dni v obči­
ni nabere kar 27 tisoč kubičnih met­
rov odpadkov (12 tisoč gospodinjskih 
in 15 tisoč industrijskih), ki jih v Izoli 
že vsto let odlagajo na neustrezno 
smetišče.

IZTOK UMER

■ LATISANA — Deželni odbornik za 
turizem in trgovino je v Latisani otvo- 
ril tretjo razstavo o trgovski dejavnos­
ti v Furlaniji. Namen razstave je pri­
kazati današnje stanje trgovskih de­
javnosti, hkrati pa želi pobuda pospe­
šiti nadaljnjo rast te pomembne gos­
podarske panoge.

Govor je bil tudi o prisotnosti dežel­
ne uprave v omenjenem sektorju, saj 
je potrebno še marsikaj narediti, da 
bodo bolje stekle vse povezave, ki so 
nujne za dobro poslovanje.

Pogovor s predsednico Komiteja za turizem SRS Bogomilo Mitič

V Sloveniji število turistov podobno lanskemu
LJUBLJANA — Čas obračunov se 

naglo bliža tudi za poletno turistično 
sezono v Sloveniji. Čeprav dokončnih 
podatkov še ni, so nekateri kazalci o 
gibanju v turističnem prometu dokaj 
zgovorni, kar (mimo pripetljajev z 
morskimi psi in vsakovrstnimi težava­
mi in težavicami, ki so tako ali druga­
če deloma zagrenile turistični odziv) 
vsekakor zadošča za vsaj bežno bilan­
co..© tem smo se pogovarjali s pred­
sednico Komiteja za turizem in gostin­
stvo SR Slovenije (v naši termnologiji 
je to resor za turizem in gostinsko de­
javnost pri slovenski vladi) Bogomilo 
Mitič, ki nam je postregla z nekateri­
mi koristnimi informacijami.

Najprej obvezno vprašanje: Kak­
šen je začasen obračun letošnje po­
letne turistične sezone v Sloveniji? 
So napovedi obveljale ali ne?

Načrti za letošnjo turistično sezono 
so bili dokaj ambiciozni, venar niso 
povsem obveljali, tako da je turistični 
promet približno na nivoju lanskega 
leta. Bistveno novih kapacitet nismo 
mogli ponuditi, mogoče le nekaj več 
adaptiranih objektov in izvenhotelske 
Ponudbe. Nekoliko smo izpopolnili 
nekatere turistične infrastrukture (npr. 
izgradnja novih teniških igrišč, skoraj­
šnji zaključek del pri ureditvi igrišča 
za golf v Lipici itd.) in pa izboljšali 
zdraviliško ponudbo (glej odprtje term 
v Portorožu). Z dosego lanskoletnih 
rezultatov v turističnem prometu 
pravzaprav ne moremo biti zadovoljni, 
vendar pa moramo po drugi strani 
upoštevati, da so bili obeti v začetku 
sezone - in to ne samo pri nas, ampak 
v celotnem temu delu Evrope - še 
slabši, tako da sta sezono »popravila« 
šele avgust in september.

Ali razpolagate s približnimi 
podatki o obisku domačih oz. tujih 
turistov in pa o turističnem odzivu v 
posamičnih panogah?

V Sloveniji je delež domačih turis­
tov v poprečju približno 60 odstoten, 
medtem ko je turistov iz tujine 40%. 
Vendar v poletnih mesecih je stanje 
obratno, tako da je od 60 do 70 odst. 
tujih gostov, kar okvirno velja tudi za 
letošnjo sezono. Edina razlika je mor­
da v tem, da je domačih gostov za ma­
lenkost več kot lani.

Kar se tiče obiskov iz tujine je sta­
nje zelo ugodno v zdraviliščih, na 
področju mestnega turizma in v al­
pskem delu (Bled, Bohinj, planinar- 
stvo). Slabše pa je na Obali, predvsem 
v hotelih, medtem ko je v privatnih 
sobah stanje boljše.

V primerjavi z lansko turistično 
sezono je bilo opaziti kakšne novos­
ti?

Nekaj novosti je res bilo. Relativno 
dobro se je npr. povečal turistični pro­
met iz Anglije, skoraj isto tako tudi iz 
Italije, nekaj pa iz delov Skandinavije. 
Nekoliko slabše rezultate imamo z Ni­
zozemske in sosedno Avstrijo; slabo je 
kazalo tudi z ZRN, vendar se je stanje 
v zadnjem delu sezone izboljšalo. 
Skratka,-ob prevladujočih nemških tu­
ristih, ki s 27-30 odst. ostajajo na pr­
vem mestu, se v zadjih letih povečuje 
delež Angležev. Vzporedno se poveču­
je število aranžmajskih gostov, osipa 
pa število individualnih gostov, kajti 
Nemci so v glavnem ravno individual­
ni gosti.

Kar se tiče ostalih novosti bi pove­
dala, da je bilo letos v Sloveniji zelo 
veliko poletnih prireditev. To se je v 
preteklosti dogajalo le v večjih turis­
tičnih krajih, zdaj pa so se prireditve 
razširile še v manjše kraje in so dejan­
sko neke vrste nadomestilo za tiste 
domače ljudi, ki so se odrekli letova­
nju. Te prireditve so bile zelo dobro 
obiskane. Značilnost letošnje turistič­

ne sezone je bila tudi v tem, da so bili 
turistični kraji ob koncu tedna zelo 
obiskani, kar se v prejšnjih letih ni do­
gajalo v tolikšni meri.

Boleča točka jugoslovanskega, de­
loma pa tudi slovenskega turizma so 
nedvomno cestne povezave. Kakšne 
vrste pobud ima Republiški komite 
za turizem v načrtu v tej smeri?

Predvsem bi poudarila, da nadaljnji 
razvoj turizma ogroža celotna gospo­
darska situacija in ne samo ceste. Kar 
se pa tiče cestnih povezav je pozor­
nost trenutno osredotočena na predor 
pod Karavankami in na dograditev av­
toceste od Karavank do Gevgelije. 
Jasno je, da bo ta osrednja prometna 
žila veliko pomagala pri dotoku turis­
tov v Slovenijo. Poleg tega so predvi­
dena popravila na mariborski obvezni­
ci, nadalje delne rekonstrukcije od 
Razdrtega do Nove Gorice oz. Sežane 
in med Kozino in Rupo. Cesta med Di­
vačo in Koprom pa bo žal še naprej 
ostala ozko grlo.

Pri celotnem programiranju in pla­
niranju prioritet za cestno omrežje so­
delujemo kot člani izvršnega sveta.

Je bilo letos veliko izgubarjev 
med slovenskimi delovnimi organi­
zacijami, ki se bavijo s turizmom?

Povedati moram, da enostavni po­
goji gospodarjenja za našo dejavnost 
niso ugodni. Predvsem se čutimo pri­
krajšani, to pa zato, ker nam zvezni 
ukrepi ne dajejo takih spodbud, kot

jih dajejo npr. blagovnim izvoznikom. 
In to z utemeljitvijo, da nam ni treba 
premagovati pregrad. Izvozniki dobi­
vajo skratka štiri ali petkratne večje 
stimulacije, kot jih dobivamo mi za 
naše storitve.

Znano je, da plačujejo tuji turisti 
hotelske in druge storitve po višjih 
cenah kot pa domači gostje. Še ved­
no pa si veliko ljudi ni na jasnem, če 
se pri tem uporabljajo različni krite­
riji.

Mi imamo enotne cene za poslovno 
ponudbo, vendar hotelska hiša v svo­
jem poslovnem interesu (ki je ta, da 
pridobi čim več gostov) lahko naredi 
popuste. Vse je pač odvisno od višine 
popusta. Tista hotelska hiša, ki težje 
polni svoje kapacitete z domačimi 
gosti, bo morda naredila več popusta, 
dogaja pa se tudi, da ponekod sploh ni 
nikakršnih popustov.

Tuji turist bo torej plačal po pred­
videni ceni, domači gost pa bo imel 
10 ali 20 odst. popusta...

Da, ali pa tudi še več, čeprav v ko­
rektni ponudbi to verjetno ni najbolj­
ša rešitev.

Pogovor zapisal 
IVAN VOGRIČ

Brošura o bolnici 
Franji sedaj tudi 

v italijanščini
IDRIJA — Pred dnevi je izšla bro­

šura o bolnici Franja v italijanščini. 
Gre v bistvu za prevod že znane tek­
ste, ki jih je napisal dr. Viktor Vol­
čjak. Uvod v brošuro je prispevala 
Ana Štucin, za prevod pa je poskrbela 
Marija Šestan. Brošuro je izdal idrij­
ski mestni muzej.

Pobuda je vsekakor koristna, bolje 
rečeno, potrebna je bila, saj obišče 
bolnico Franjo tudi lepo število Itali­
janov. Drobna knjižica o legendarni 
partizanski bolnici je vsekakor lepo 
pregledna. Napisana je preprosto, a 
vendar nazorno. Bralec dobi jasno sli­
ko o delovanju bolnice in to iz vseh 
ozirov.

Vsakokrat ko brošuro prelistamo, nas 
preseneti nenavadna iznajdljivost lju­
di, ki so bolnico zgradili, jo obvarova­
li pred morebitnimi napadi in v njej 
delali. V Franji so zdravniki in bolni­
čarji opravljali že kar neverjetne 
zdravniške posege in operacije in to v 
okoliščinah, ki so bile skrajno nela­
godne, čeprav je treba zapisati, da je 
bila bolnica z minimalnimi sredstvi 
izjemno dobro organizirana.

Tudi varnostni ukrepi so bili preciz­
ni, vseskozi iznajdljivi in nam še da­
nes govorijo o izjemno dobro priprav­
ljeni in organizirani vojski.

Naj še dodamo, da je italijanski 
prevod dober, ob zaključku brošure 
pa je seznam italijanskih borcev, ki 
so jih zdravili v Franji. Bogato slikov­
no gradivo nam daje jasnejšo sliko le­
gendarne bolnice in ljudi, ki so v njej 
delali.

Obnovljen vodovod v Slivjah
SLIVJE V BRKINIH - Po nedavni otvoritvi glavnega vida kraškega vodo­

voda je sežansko območje napravilo nov korak v izboljšanju preskrbe z vodo. V 
brkinski vasi Slivje je že uporabljiv obnovljen vodovod, s katerim bodo dokon­
čno opravili težave pri preskrbi z vodo, ki so kljub štirim izdatnim izvirom v 
bližini zaradi slabih vodovodnih napeljav ob suši pestile ta predel.

Naložba je vredna 55 milijonov dinarjev, od katerih jih je 11 milijonov 
prispeval sežanski SIS za oskrbo z vodo, 2 milijona so zbrali s samoprispevkom, 
ostanek pa je delež krajanov v prostovoljnem delu in soudeležbi v denarju. 
Vsako gospodinjstvo je namreč za vodovod prispevalo 250 tisoč dinarjev.

Kljub velikim prispevkom in uspehom pa prebivalci te krajevne skuposti ne 
nameravajo spati na lovorikah. Čimprej nameravajo zgraditi še vodovod v eni od 
okoliških vasi, radi bi dobili trgovino v neizkoriščenem zadružnem domu in ne 
nazadnje prišli do telefonov.

J. O.

AVTONOMNA DEŽELA FURLANIJA-JULIJSKA KRAJINA

OBVESTILO
O PRELOŽITVI OBJAVE DATUMA IZPITOV

Z odlokom predsednika deželnega odbora št. 304/Pers. z dne 20. avgusta 1987 je deželna 
uprava zaradi tehnično organizacijskih razlogov preložila na 1. julij 1988 objavo na Deželni 
uradni list urnika in sedeža pismenih izpitov za javni natečaj 10 mest koadjuvatorja na 
poskušnji s profesionalnim profilom administrativnega koadjuvatorja kot predvideva ODPO 
št. 475/Pers. z dne 10. novembra 1986.

AVTONOMNA DEŽELA FURLANIJA-JULIJSKA KRAJINA

RAZPIS NATEČAJA
Z objavo spodaj navedenega odloka predsednika deželnega odbora 

v uradnem deželnem listu z dne 9. septembra 1987 je deželna uprava 
razpisala naslednji natečaj:

ODPO št. 16/Pers, z dne 14. januarja 1987
Javni natečaj z izpiti za 3 mesta tehnika agenta na poskušnji s 

poklicnim profilom kvalificiranega agenta v sklopu osebja Avtonomne 
dežele Furlanije-Julijske krajine.

Za sodelovanje na natečaju se zahteva dokončno obvezno šolanje, 
obvezno pa spričevalo osnovne šole ter t.i. »patentino di abitazione« 2. 
stopnje kot predvideva 16. člen zakona št. 615 z dne 13. julija 1966.

Prošnje morajo biti napisane samo na predpisanih kolkovanih ob­
razcih, ki jih lahko kandidati dvignejo od ponedeljka do petka med 9. 
in 12. uro na naslednjih deželnih uradih, kjer je tudi razobešen natečaj:

Trst: Splošno tajništvo predsedstva odbora - Ul. Carducci 6 (pritlič­
je, urad za informacije)

Videm: Deželna uprava za javne ustanove - Ul. Savorgnana 11
Gorica: Pokrajinski urad za javne ustanove - Ul. Montesanto 17
Pordenon: Pokrajinski urad za javne ustanove - Ul. Cavallotti 12
Tolmeč: Krajevno gozdno nadzorništvo - Ul. S. Giovanni Bosco

Če kandidati ne morejo ali težko dvignejo predpisane obrazce v 
teh uradih, lahko prošnjo napišejo na kolkovani fotokopiji obrazca, ki 
je priložena razpisu in bo na vpogled v navedenih uradih pa tudi na 
vseh deželnih gozdnih postajah vsak dan od ponedeljka do petka, od 
17.00 do 17.30.

Prošnje morajo biti vložene v Splošno tajništvo predsedstva dežel­
nega odbora Furlanije-Julijske krajine, Ul. Carducci 6, Trst, najkasneje 
do 19. ure 9. oktobra 1987.

Uradni deželni list lahko kupite:
v Trstu v knjigarni »I. Svevo« na Korzu Italija 9/1 (Prehod 

Rossoni);
V Vidmu v knjigarni »Benedetti«, Ul. Mercatovecchio 13; 
v Pordenonu v knjigarni »Minerva« na Trgu XX. septembra; 
v Gorici v papirnici in knjigarni »Antonini«, Ul. Mazzini 16.
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AVTONOMNA DEŽELA

FURLANIJA - JULIJSKA KRAJINA

izreka dobrodošlico obiskovalcem 
deželne razstave v italijanskem paviljonu

BCIKB
BANCA Dl CREDITO Dl TRIESTE 

TRŽAŠKA KREDITNA BANKA

ZANESLJIV PARTNER V PROSTORU

ALPE-ADRIA

TRST — Ulica Filzi 10

S. R. L.

IMPORT - EXP0RT
TRST — Ulica Ghega 2 
Tel.: (040) 64535-64449 
Telex: 460517 TECHNA I

REŠIM
ZASTOPSTVA
UVOZ
IZVOZ

34133 TRST — Ulica Cicerone 8 
Telefon: (040) 61241 - 61478 - 62112 - 62995 

P.P. 101— Telex: 460561

FILIALA: 34170 GORICA — Korzo Italia 202 
Telefon: (0481) 30840

FARGO s.r.l.
FINE CHEMICALS

34132 - TRST 
Ul. del Lavatoio 4 
Tel.: (040) 65134/5 
Tx: 461012 
Telefax: 040/69490

KEMIJA
FARMACEVTIKA

FILIALA GORICA:
Ul. Trieste 160 - Tel. (0481) 20769

€„ <§» EL
SPLOŠNA TRGOVINA IN ZASTOPSTVA

D. Z O. Z. — UVOZ - IZVOZ /| CK

TRST - Ulica Geppa 9 
Telefon: 69316 - 69558 - 61579 
Telex: 460559 - PP 185

Trg Martiri per la Liberta d’ltalia 5

A S*? S

Filiala GORICA:

SIAT
IMPORT - EXPORT - ZASTOPSTVA

| Jesenski mednarodni | 
| zagrebški velesejem |
| od 13. do 20. septembra |

Največja 
sejemska 
prireditev 
v SFRJ

SERVIZIO TECNICO INDUSTRIALE

TRST - Ul. F. Severe 21 
Tel. (040) 62176

FILIALA V GORICI: Korzo Italia 205 
Tel. (0481) 87213

0MNIAC0MMERCE
di S. Savarin

IMPORT — EXPORT — ZASTOPSTVA

TRST, Ul. F. Severo 21

tel. (040) 631301 - 631880 
telex 460129 OMNIAC I

mercantile
UVOZ - IZVOZ

s.r.l.

TRST - Ul. Torrebianca 18 
Tel.: 64744 - 60691 - Telex: 460470 
Filiala: GORICA - Ul. Favetti 16

IMPORT-EXPORT- RAPPRESENTANZE

UVOZ — IZVOZ

VIDEM — TRST

Sedež: 33100 Videm - Ul. Adige 27/7 - tel.: (0432) 282967
Podružnica: 34135 Trst - Scala Belvedere 1 
Telef.: (040) 43713/411826 - Telex: 460319 - FRIEX 
Telefax: 040/43073

a grof o rest]£3
oi

IMPORT EXPORT ZASTOPSTVA

TRST
Tel: (040) 631002, 61242, 61060 

Ulica Geppa 9 
Telex: 460134 agrof

GORICA
Ulica Trieste 160 
Telefon: 0481/20982

Danes se bo v Zagrebu začela 
naj večja sejemska prireditev v Ju­
goslaviji — Jesenski mednarodni 
Zagrebški velesejem, ki bo trajal 
ves teden, vse do 20. tega meseca. 
To bo poslovno—razstavna prire­
ditev, ki je po svoji velikosti in 
gospodarski pomembnosti v Ju­
goslaviji brez para in je tudi v 
svetu ena izmed največjih in naj­
pomembnejših. V Zagrebu se je že 
zbrala množica razstavljalcev in 
kupcev, še več pa bo prišlo tistih, 
ki bodo pripeljali le svoje oči na 
pašo.

Jesnski velesejem ima dolgo 
tradicijo. Njegov predhodnik, 
»Zagrebški zbor«, je bil ustanov­
ljen daljnega 1909. leta. Od tega 
leta sta razstavljanje na bregovih 
Save prekinili le svetovni vojni

Jesenski mednarodni Zagrebški 
velesejem je vsakoletna priredi­
tev, brez katere bi Zagreb bil rev­
nejši, jugoslovanski in vsesvetovni 
poslovni svet pa brez neštetih 
kupčij.

Letos bo v Zagrebu mogoče vi­
deti izdelke 3.200-tih razstavljal­
cev — 2.100 jih bo iz Jugoslavije 
in 1.100 iz 69 drugih držav, med 
katerimi bo tudi Italija.

Velesejem bo potekal na površi­
ni 280 tisoč kvadratnih metrov, za 
dobro počutje gostov pa bo skrbe­
lo več kot T 500 stalnih in hono­
rarnih uslužbencev prireditve.

Jesenski velesejem je velika 
prireditev, na kateri se nihče ne 
bo dolgočasil. In če se bo kdo na­
veličal sprehajati med stojnicami, 
ga opozarjamo, da vsa sejemska 
prireditev ne bo potekala le na 
policah, temveč tudi med njimi. 
Vsak dan bodo pokušnje vin in 
raznih jedi, modne revije in še 
marsikaj.

Med »resnimi« dogodki opozar­
jamo le na najpomembnejše: — 14. 
septembra bosta Evropska skup­
nost in Gospodarska zbornica Ju­
goslavije organizirali seminar na 
temo gospodarskega sodelovanja 
Evropske skupnosti z Jugoslavijo;

istega dne bo Svet za vzajemno 
gospodarsko pomoč (SEV) pripra­
vil tiskovno konferenco; — 18. se­
ptembra bo prodajni dan držav iz 
Evropskega svobodnotrgovinske- 
ga območja (EFTA); — in istega 
dne se bo predsednik jugoslovan­
ske vlade Branko Mikulič sestal z 
gospodarstveniki na že tradicio­
nalnem pogovoru.

Še na eno spremljevalno prire­
ditev moramo posebej opozoriti. 
Ves čas trajanja velesejma, bo na 
njem odprta tudi borza novih teh­
nologij (imenujejo jo »Technology 
Transfer Forum«), Zagrebški vele­
sejem jo je pripravil v sodelova­
nju z Organizacijo Združenih na­
rodov za industrijski razvoj (UNI- 
DO) in zagrebškim Inštitutom za 
dežele v razvoju, ki bosta zainte­
resiranim državam dala na voljo 
svoji banki podatkov. Sicer pa bo 
na borzi novih tehnologij mogoče 
dobiti tudi najnovejše jugoslovan­
ske dosežke.

Novost letošnjega Jesenskega 
velesejma bo tudi posebej naglu­
šen nastop ene izmed držav ude­
leženk. Letos bo ta država Indija. 
Izdelke njenih tradicionalnih obrti 
bo mogoče kupovati ves čas se­
jemskega rajanja. In tudi sicer bo 
Indija razstavljala več kot druge 
države.

Zagreb bo ta teden, od 13. do 
20. septembra svetovni center po­
slovnega sveta.
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Trgovinska zbornica: 
Priložnost za analizo 

poslovanja
po avtonomi račni

Tudi letos bo Tržaška trgovin­
ska zbornica poskrbela za uredi­
tev razstavnega prostora za pod­
jetja iz Furlanije-Julijske krajine 
na jesenskem velesejmu v Zagre­
bu. S svojo prisotnostjo želijo gos­
podarski pa tudi politični pred­
stavniki F-JK poudariti pomen te 
mednarodne prireditve za utrditev 
in nadaljnji razvoj gospodarskih 
stikov med Jugoslavijo in Italijo.

Kot je znano, predstavlja poslo­
vanje po avtonomnih računih le­
tos ponovno tisti element, ki vz­
buja zaupanje v še večjo rast gos­
podarskih stikov. Po dveletnem 
nazadovanju je poslovanje po av­
tonomnih računih letos doseglo 
izreden razmah. Tako je po prvih 
sedmih mesecih letošnjega leta 
menjava po tržaškem avtonom­
nem računu dosegla vrednost 322 
milijard lir, kar je za dobrih 85 od­
stotkov več kot v enakem obdob­
ju lanskega leta.

Vzrok za povečanje menjave po 
avtonomnih računih gre iskati 
predvsem v ukinitvah nekaterih 
omejitev z jugoslovanske strani, 
tudi na podlagi večkratnih posre­
dovanj predstavnikov trgovinskih 
zbornic iz Trsta in Gorice.

Jesenski zagrebški velesejem 
Pomeni za gospodarstvenike iz F- 
JK in SR Hrvatske priložnost za 
ponoven pretres vseh vprašanj, ki 
zadevajo promet po avtonomnih 
računih, in ostalih vprašanj, ki za­
devajo poglobitev medsebojnega 
sodelovanja na vseh področjih.

Na razstavnem prostoru Furla­
nije-Julijske krajine bo prisotnih 
ducat deželnih podjetij in gospo­
darskih ustanov. Razstavljali bodo 
opremo za pralnice in kemične 
Proizvode (Wilma), gostilniško in 
restavracijsko opremo (Prasel), 
Pripomočke za zlatarje in urarje 
(Nevar), kozmetične in estetične 
Priprave (Filpaco) ter marmor in 
granit (Zenith). Predstavljene 
bodo tudi nekatere druge dejav­
nosti, ki so značilne za tržaško 
gospodarsko stvarnost, kot špedi- 
terstvo (Parisi), Tržaška pristaniš­
ka ustanova, Tržaška velesejem- 
ska ustanova in tudi Ustanova za 
turizem dežele Furlanije-Julijske 
krajine.

Tržaška trgovinska zbornica

Oglase
pripravil

i®
publiest

oglasni 
oddelek 

Telefon 040/775275

Veneta
import - export

Pizzi Rita
TRGOVINA NA DEBELO

IN ZUNANJA TRGOVINA
Z MESOM IN KMETIJSKIMI PROIZVODI

TRST — Ul. Mazzini 18
Telefon (040) 65946 — Telex: 461030 VENETA I

® s.P.a.

UVOZ — IZVOZ — PREDSTAVNIŠTVA 

Pooblaščeni izvoznik:

IVECO — FIAT — PIRELLI — COMETTO
Industrijska vozila, originalni rezervni deli in gume 
za Jugoslavijo

TRST — Ulica Geppa 9
Tel. (040) 68802 — 64489 - 62254
Fil.: GORICA — Korzo Verdi 59 
Tel. (0481) 33576 
Telex: 460231 ADEX I

X> Banca Agricola 
) Kmečka banka

GORICA — Tel. 0481/31811 
Telex: 460412 - 461239 AGRBAN

\Z4Š OSEBNI SODELAVEC V TUJINI IN DOMA,
K! VAM NUDI STROKOVNE, UČINKOVITE USLUGE 

NA BLAGOVNEM IN FINANČNEM PODROČJU

ADRIATRANS
Srl

Zadružna organizacija avtoprevoznikov

KAMIONSKI TERMINAL FERNETIČI 

34016 (loc. B23AB23B) Repentabor (Trst) 
Tel. (040) 212328 - 213029

IMPORT-EXPORT

34126 TRST
Ul. Pindemonte 4
Tel.: (040) 575170 - 577363
Telex: 460371 ALPEX I FILIALA:

Ul. 4 novembre 14 
RONKE — GORICA

Adriano Corsi $.r.i. import^pon
Sedež: ŠTEVERJAN (GORICA)

Uradi in skladišče: PRADAMANO (Videm)
Državna cesta — SS 56 — km 7 
telefon (0432) 670396 — teleks 450162

NUDI:
— ZA GRADBENIŠTVO:

valjarje BITELLI in hidravlična kladiva MONTABERT
— ZA KMETIJSTVO:

traktorje, goseničarje, motokultivatorje, kosilnice itd.

SERVIS IN NADOMESTNI DELI

BANCA DEL FRIULI
Družbeni sedež in glavna direkcija:

VIDEM (UDINE), Via Vittorio Venelo 20

POSLOVALNICE:
TRST (TRIESTE) — Via Rossini 14

Via del Roncheto 28 
GORICA (GORIZIA) — Corso Verdi 125 
TRŽIČ (MONFALCONE) — Piazza Cavour 22 
KRMIN (CORMONS) — Piazza Liberta 1 
ČEDAD (CIVIDALE) — Piazza Diaz 
TARČENT (TARCENTO) — Via Udine 
TRBIŽ (TARVISIO) — Piazza Unita 17

MENJALNICA

Barbieri & c. s.p.a.
import-export-transit

TRST - Ul. S. Caterina 7
Telex: 460089 - 460456 BARBCO I

Tel. 62281/2/3/4

Filiala: GORICA - Ul. Cravos 27

KMETIJSKO-PREHRAMBENI ARTIKLI ♦ TEHNIČNO-INDUSTRIJSKI 
ARTIKLI ♦ KEMIJSKI IN SUROVINE ♦ LES ZA PREDELAVO — 

HRASTOVA, JESENOVA IN BUKOVA HLODOVINA

INTERFOREST - Ul. S. Caterina 7 TRST

CONAGRA s.r.i.

Commerciale agricola

IZVOZ-UVOZ
KMETJISKIH PROIZVODOV

Sesljan 41/D-34019 Trst 
Tel. 040/299415, 299042-Tx.: 461201

/7ir-/ie&

WWlStIVERSAL
IMPORT - EXPORT

S. p. A.

Donofrio-Udine

Uradi: TRICESIMO (Udine) - Italia
Palazzo Esposizioni Morena - Tel. (0432) 852082 
Telex n. 450167 
Telex n. 450862 

Filiala: GORIZIA
Via Paternolli, 11 - Tel. (0481) 34157 

Filiala: TRIESTE
Via Roma, 15 - Tel. (040) 65633 

Filiala: MONTENERO Dl BISACCIA (CB)
Via Frentana - Tel. (0875) 96238 OSCAR DELL EXPORT 1970

□ NERJAVEČA JEKLA - HLADNO IN TOPLO VALJENA JEKLA □ MAGNETNE PLO­
ČEVINE □ KEMIČNI IN PLASTIČNI PROIZVODI □ KMETIJSKI PROIZVODI □ KOM­
PONENTE ZA 'ELEKTROMEHANIKO □ NAFTNI PROIZVODI - CINKANE IN INOX CEVI

A VTOPREVČZNIŠTVO

CUNJA R. Eredi..,
TRST

Prevzemamo vse vrste prevozov 

za Evropo - Azijo - Severno Afriko

Telex: 460441 Tel. 040/213944

IMPORT - EXPORT

Sedež:

GORICA
Ul. Duca d’Aosta 146 
Tel. (0481) 22211-2 
Telex: 460655 TEKNO 1

Filiala: TRST

ZAŠČITNA SREDSTVA ZA POLJEDELSTVO 
KEMIKALIJE IN BAZNA KEMijA

tekno
s. r. I
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Voditelji koalicije sploh niso nastopili v razpravi

Ostre kritike opozicije večini 
ob preustroju občinskega odbora

»Tresle so se gore, rodila se je miš«, je izid predsinočnje 
seje tržaškega občinskega sveta, ki se je zavlekla pozno v 
noč, je komentiral svetovalec opozicije, ko je oporekal 
predstavnikom večinske koalicije, da si ne upajo niti pred­
staviti kandidate in programe za preustroj občinskega od­
bora, ki je bil edini'sad (po vsem videzu niti ne zaključene­
ga) dolgotrajnega preverjanja med tajniki Liste za Trst, kr­
ščanske demokracije, PSI, PSDI, PRI, Slovenske skupnosti 
in (včasih) PLI. In res, začuda, v razpravi o odstopu vseh 
odbornikov (listarski župan Staffieri pa je ostal na svojem 
mestu) in o imenovanju novih ni nastopil niti eden od vodi­
teljev koalicije.

Kljub pozivom iz vrst opozicije, zlasti komunistične, so 
načelniki največjih koalicijskih strank Cecovini (LpT), Tri- 
pani (KD) in D Amore (PSI) vztrajno molčali, tako da se je 
razprava omejila na dvogovor med županom in opozicijski­
mi govorniki. Staffieri se je v svojem uvodu k razpravi o 
obeh sklepih omejil na obnovo poteka preverjanj med taj­
niki večine, ki so že junija odločili, da mora priti do manjše 
preosnove občinskega odbora, vsi odborniki pa so formali­
zirali odstop le 9. t. m. Glede programov pa je župan zatr­
dil, da veljajo tisti, ki jih je obrazložil v svojih izjavah ob 
odobritvi proračuna.

Pri tem se je vnela med županom in opozicijo živahna 
razprava o pravilnosti postopka in dokumentacije v zvezi z 
ostavkami. Komunisti in Parovel (Tržaško gibanje) so na­
mreč oporekali zakonitosti hkratne in zapoznele predložit­
ve ostavk, češ da so posamezni odborniki odstopili v različ­
nih časih. Lokar je tudi sam povedal, da je sporočil županu 
ostavko že 25. julija, a jo je formaliziral šele 9. septembra. 
Kljub vsemu pa je skupščina nato soglasno vzela na znanje 
odstop odbornikov (Parovel se iz protesta ni udeležil glaso­
vanja).

Opozicija je imela spet glavno besedo tudi v diskusiji 
pred izvolitvijo novih odbornikov. Calabria (KPI) je očital 
večinski koaliciji, da je julija bežala pred odgovornostjo, ko

je kar za 52 dni preložila preustroj odbora, s čimer je za 
dolgi čas odložila razpravo v občinskem svetu o mnogih 
pierečih vprašanjih. Občinski odbor, ki temelji na taki koa­
liciji, je poudaril načelnik skupine KPI, je sploh najslabši v 
povojnem času, tako glede upravne učinkovitosti kot glede 
politične usmerjenosti. Zelo oster do večine je bil tudi za­
stopnik Tržaškega gibanja Parovel, ki ji je očital nesposob­
nost pri reševanju osnovnih problemov občine, obenem pa 
kvarno vlogo pri podpihovanju nacionalističnih strasti in 
slabšanju mednarodnih odnosov ob meji, pri čemer je nave­
del nekritično podporo ezulskemu shodu.

Svetovalec Slovenske skupnosti Lokar je poudaril, da se 
je za preustroj odbora z njegovim izstopom prva zavzela 
njegova stranka, zaradi protislovenskih tonov, ki so se ji 
druge stranke koalicije posluževale med junijsko volilno 
kampanjo. Izstop SSk iz občinskega odbora (ne pa iz veči­
ne) pomeni torej znamenje in opozorilo, da je treba prene­
hati z negativnim odnosom do Slovencev in si SSk pričaku­
je od strank večine pozitivnih premikov v smeri večjega 
razumevanja za nujnost uzakonitve ustrezne zaščite, je pou­
daril Lokar, ki je tudi kritiziral občinsko upravo zaradi pre- 
vnete podpore shodu istrskih in dalmatinskih beguncev.

Po treh tajnih glasovanjih je nato skupščina izvolila 12 
efektivnih odbornikov, in sicer demokristjane Tomizzo, 
Cernitza, Calandruccia in Vattovanija, listarje Salvagna, 
Hermeta in Fortija, socialiste Segheneja, Jagodica in Bassa- 
nija, republikanca Pacorja in socialdemokrata De Gioio, ter 
tri namestnike, in sicer listarja Colombisa, demokristjana 
Capecchija in republikanca Rossija. Novost predstavlja iz­
stop Lokarja (SSk) in Orlanda (KD) ter vstop socialdemok­
rata De Gioie in demokristjana Capecchija. V prihodnjih 
dneh bo župan razdelil odbornikom resorske pristojnosti, ki 
bodo ostale verjetno v bistvu nespremenjene, razen prihoda 
De Gioie na odborništvo za javne industrijske storitve (na­
mesto Orlanda) in Capecchija na odborništvo za davke (na­
mesto Lokarja).

Tradicionalni prireditvi v dolinski občini

V Botaču odprta Pot prijateljstva 
v Boljuncu pa kmetijska razstava

Prijetno septembrsko vreme je včeraj privabilo številne ljubitelje narave 
na že tradicionalni sprehod v Botač ob priliki odprte meje. Jesenska izvedba 
te priljubljene manifestacije je sicer manj "slovesna" od spomladanske, ni pa 
nič manj obiskovana. Če bo tudi danes vreme naklonjeno, kot sicer predvi­
devamo, bo sprehajalcev še več, veliko pa se jih bo nemara odločilo tudi za 
nekoliko napornejšo turo po Poti prijateljstva do Beke na jugoslovanski 
strani. Meja bo tudi danes odprta od 9. do 18. ure, obiskovalce odprte meje 
pa še enkrat pozivamo, naj imajo pri sebi čim manj prtljage in veljaven 
osebni dokument.

Kdor se ne namerava podati v Glinščico pa si, vedno v dolinski občini 
lahko ogleda razstavo kmetijskih strojev in izdelkov ter domačih pridelkov 
ki jo je na trgu v Boljuncu priredila dolinska občinska uprava. Na ogled so 
(kot kaže slika) razni stroji, kletarski pripomočki in posoda, pridelovalci in 
kmetje iz Brega pa ponujajo svoje pridelke, med temi so med, razno sadje, 
zlasti slive, jajca in vino. Nadalje si bo mogoče tudi danes ogledati tolste 
pujske in se odločiti za nakup. Razstava bo danes odprta samo do 13. ure.

V torek se začne mednarodni 
tečaj o prevozih v EGS

Vodja strokovne službe KZ dr. Mario Gregorič ob pripravah na trgatev

»Tudi kisline odločilne za kakovost vina«
V torek, 15. septembra, se bo začel 28. mednarodni tečaj v okviru študijskih 

dnevov o prevozih v Evropski gospodarski skupnosti. Letos bo glavna tema višja 
hitrost železnic v letu 2.000 kot faktor evropske gospodarske integracije. Tečaj 
prireja Zavod za študij o prevozih v EGS.

Istega dne ob 15.30 bo v prostorih Pomorske postaje v Trstu otvoritev razsta­
ve pod naslovom Italijanske železnice z višjo hitrostjo. Ob tej priložnosti bodo 
prisotni številni predstavniki oblasti in vodilne osebnosti Državnih železnic. 
Proizvodna podjetja pa bodo na razstavi lahko predstavila svoje proizvode s 
pomočjo vzorcev in ilustracij.

Razstava bo odprta od 15. do 20. septembra 1987 z naslednjim urnikom: v 
torek, 15. septembra, od 16. do 19. ure; v ostalih dneh pa od 10. do 13. ure in od 
16. do 19. ure.

Nadaljujejo se openski Glasbeni večeri
Po zadnjem uspelem koncertu, na katerem je v okviru praznika Tabor 87, ki 

ga tradicionalno prireja poleti Slovensko kulturno društvo Tabor z Opčin, na­
stopila mlada tržaška pianistka Katja Milič, se ciklus openskih Glasbenih veče­
rov nadaljuje z drugim klavirskim recitalom. V petek, 18. septembra, bo namreč 
nastopil v Prosvetnem domu na Opčinah 26-letni pianist Benjamin Šaver, doma 
iz Nove Gorice. O mladem, a že uveljavljenem glasbeniku in o programu, s 
katerim se bo predstavil občinstvu, bomo v prihodnjih dneh še podrobneje 
poročali.

Srečanja Giorgia Tombesija v Celovcu
Predsednik tržaške Trgovinske zbornice Giorgio Tombesi se je v okviru 

celovškega lesnega sejma srečal včeraj v tem koroškem mestecu z avstrijskim 
zunanjim ministrom Aloisem Mockom in z zveznim ministrom za poljedelstvo in 
gozdarstvo Josefom Rieglerjem.

Na srečanju sta ministra zagotovila, da bo skušala avstrijska država prispe­
vati k razvoju tržaškega pristanišča. Hkrati pa se zavzema za to, da bi se izbolj­
šali kulturni in gospodarski odnosi med Koroško in Furlanijo Julijsko krajino.

Tombesi je tudi govoril o tehničnih in delovnih vidikih italijansko—avstrij­
ske pogodbe, ki zadeva prehod lesnih izdelkov preko tržaškega pristanišča v 
Sredozemlje in končno v Perzijski zaliv.

Dr. Mario Gregorič

V okviru Kmečke zveze že dolga 
leta deluje stalna strokovna služba. Po 
svojih močeh in zmožnostih skuša nu­
diti strokovno oporo tržaškim kmeto­
valcem v vseh panogah, letos pa s še 
posebno pozornorstjo spremlja delo 
vinogradnikov. Svoje ugotovitve in 
nasvete jim posreduje tudi s tiskovni­
mi sporočili, kakršno objavljamo v 
okviru. Službo vodi tržaški agronom 
dr. Mario Gregorič in nanj smo se obr­

nili za krajši pogovor ob pripravah na 
letošnjo trgatev.

»Letos za razliko od prejšnjih let 
sledimo delu ne le v kleti, marveč 
tudi v vinogradu,« pravi dr. Gregorič. 
»Opazili smo namreč, da tržaški vi­
nogradniki zelo pogosto delajo napa­
ke že ob trgatvi in prej, kar se seveda 
pozna pri kakovosti pridelka. Razume 
se, da bi delo vinogradnikov morali 
temeljito spremljati že pri gnojenju in 
zatiranju parazitov in celo pri urejeva­
nju nasadov. Tega zaenkrat v okviru 
Kmečke zveze ne zmoremo, čeprav 
velja povedati, da so ti problemi zelo 
pogosto predmet tečajev iz vinograd­
ništva in vinarstva, ki jih v sodelova­
nju z našo organizacijo prireja Sloven­
ski deželni zavod za poklicno izobra­
ževanje.«

Strokovni službi KZ je ob njeni novi 
pobudi priskočil na pomoč vodilni 
enolog podjetja Vina Kras iz Sežane 
inž. Vodopivec. Pod njegovim vod­
stvom od blizu sledijo delu skoraj 
dvajsetih vinogradnikov na Tržaškem. 
Trenutno spremljajo dozorevanje 
grozdja z namenom, da bi določili 
najugodnejši čas za trgatev. V ta na­
men vsakih deset dni merijo odstotke 
sladkorja in kislin v grozdju. Po mne­
nju izvedencev so med tržaškimi vi­
nogradniki dokaj razširjena nekatera 
zgrešena prepričanja prav kar zadeva 
čas trgatve.

»Tako imenovana tehnološka zrelost 
grozdja je odvisna od številnih dejav­

Razgovor s pevovodkinjo Aleksandro Pertot

Zbor »Milan Pertot« vabi v svoje vrste mlade pevce

Z nastopa barkovljanskega zbora v Kirchbachu

Začetek sezone je za naša kulturna 
društva vedno čas novih delovnih na­
črtov. Pri mešanemu zboru »Milan 
Pertot« pa bi težko govorili o začetku 
dejavnosti, saj je zbor pravzaprav de­
lal vse poletje in se v novo sezono 
podaja že nekako vpeljan in opogum­
ljen z uspehi, ki jih je žel s svojimi 
nastopi na raznih prireditvah.

»Res je, da zbor to poletje ni poči­
val, ali pa je bil njegov počitek zelo 
kratek,« nam je povedala pevovodki- 
nja Aleksandra Pertot. »Najprej smo 
bili dva dni v Novem mestu na Do­
lenjskem, kjer smo imeli v tamkaj­
šnjem gledališču uspešen koncert. 
Sledil je krajši premor, ki mu je sledil 
koncert v Kraškem muzeju v Repnu, 
kot uvod v letošnjo Kraško ohcet; na­
stopili smo tudi pri sami ohceti v re- 
pentabrski cerkvi. Nevesta je namreč 
Barkovljanka in tako smo pri poročni 
maši zapeli, sama pa sem nastopila 
tudi s solo petjem in z igranjem na 
violino.«

Oba nastopa sta predstavljala do­
ber start za gostovanje na Koroškem. 
Zbor je namreč pel v krajih Kirchbach 
in Tressdorf, in sicer v okviru zborov­
skega srečanja Alpe Jadran.

»Prireditev je bila lepa in zanimiva. 
Nas je spremljal tudi literarni večer, 
da se je naše petje nekje povezovalo 
z recitacijami raznih literarnih odlom­
kov. Kritiki in občinstvo so naš na­
stop zelo dobro ocenili. Da je bila po­
hvala res iskrena, dokazuje povabilo

na podobno prireditev, ki bo prihod­
nje leto. Edina slaba točka gostovanja 
je bilo slabo vreme. A tudi to ni mog­
lo pokvariti dobrega razpoloženja, ki 
je sedaj že nekakšna naša konstanta 
in ki kaže, da je življenje in delo v 
našem zboru ne samo naporno, ker 
pač zahteva vaje, temveč tudi veselo, 
prijateljsko, kar lahko spodbudi mla­

de, da pristopijo k tej dejavnosti. Zbo­
rovsko petje res zahteva veliko vaj, 
toda v zboru, kakršen je naš, je veliko 
priložnosti, da se mladi med seboj 
srečujejo, da preživijo skupaj lepe ve­
čere v družabnosti in prijateljstvu.«

Mešani zbor »Milan Pertot« je začel 
z rednimi vajami 7. septembra in se

že pripravlja na nastop 19. t. m. v Kri­
žu.

»Okvirnih načrtov o letošnjem delo­
vanju zbora še nismo dokončno izde­
lali. Načtujemo pa gostovanje v Stutt- 
gardu, kjer bo srečanje predstavnikov 
evropskih manjšin. Obetajo pa se 
nam številni nastopi in koncerti, kot 
tudi gostovanja.«

Zbor je pridobil še pet novih mla­
dih pevcev. Goreča želja pevovodki- 
nje Aleksandre pa je, da bi k zboru 
pristopilo še več mladih.

»Nismo le barkovljanski pevski 
zbor, temveč zbor, ki bi želel vključiti 
čim več mladih tudi iz mesta. Pri nas 
vlada prijetno in prijateljsko vzdušje, 
da se bo vsak novi član hitro vključil 
in tudi zelo dobro počutil. Vabim zato 
vse mlade, ki si želijo petja in dobre 
družbe, da se nam pridružijo. Do de­
cembra bomo imeli še nekaj nastopov 
z že pripravljenim programom. Začeli 
pa bomo že s študijem novega pro­
grama, s katerim se želimo v novi se­
zoni predstaviti občinstvu. Naj še po­
vem, da ima naše društvo lepo špor­
tno igrišče ter je tako mogoče dejav­
nost v zboru povezati tudi s športom.«

Pevci se zbirajo v društvenih pro­
storih v Barkovljah vsak četrtek ob 20. 
uri. Vsi tisti, ki bi se želeli priključiti 
zboru, naj ne odlašajo. Večer, preživet 
v krogu mladih pevcev, bo prav goto­
vo prijetnejši, kot posedanje po barih, 
ali gledanje televizije.

(N. L.)

nikov,« pojasnjuje dr. Gregorič. »Naši 
vinogradniki zelo pazijo na stopnjo 
sladkorja in skušajo trgati čim pozne­
je. Rad pa bi poudaril, da so enako 
važni, če ne še bolj, odstotki kislin v 
grozdju. Če je grozdje preveč zrelo — 
kar se pri nas pogosto dogaja, kisline 
ne dosegajo tiste količine, ki je po­
trebna, da bi vino bilo hranljivo, sveže 
in pitko. To je velika napaka, kajti mi 
živimo v optimalni zemljepisni legi za 
dosego pravilnega razmerja med slad­
korjem in kislinami. V južnejših krajih 
imajo probleme zaradi pomanjkanja 
kislin v grozdju, v severjenjših pa za­
radi pomanjkanja sladkorja. Pri nas 
takšnih težav nimamo, žal pa tega ne 
znamo vedno najbolje izkoristiti.«

Dozorevanje grozdja 
v tržaki pokrajini

Stalna strokovna služba Kmeč­
ke zveze, ki nadzoruje dozoreva­
nje grozdja v tržaški pokrajini, je 
drugo serijo meritev odstotkov 
sladkorja in kislin opravila v če­
trtek, 10. t.m. Ob tem je ugotovila 
naslednje:

Bele sorte, predvsem zgodnje, 
kot so beli pinot, sauvignon in v 
nekaterih krajih tudi malvazija, 
lepo zorijo. Pri njih je razmerje 
kislin in sladkorja takšno, da bo 
potrebno s trgatvijo pohiteti v 
tem tednu. Če grozdje ne bo potr­
gano, obstaja nevarnost zmanjša­
nja kislin, kar bi prizadelo kvali­
teto pridelka. Vinogradniki naj 
se kar držijo teh napotkov, če ho­
čejo pridelati sveže in pitko vino.

Za ostale sorte, kot so npr. mal­
vazija, merlot in refošk, pa je 
enološka služba mnenja, da je 
treba s trgatvijo počakati vsaj do 
tretjega merjenja sladkorja in ki­
slin, na osnovi katerega bo mogo­
če določiti najugodnejši čas. Vi­
nogradnike opozarjamo, da bodo 
pravočasno obveščeni o začetku 
trgatve ostalih sort.

Za Kmečko zvezo 
inž. M. Vodopivec 

SOZD Timav - Klet Sežana

Dr. Gregorič med drugim pripomi­
nja, da je stopnjo sladkorja v moštu 
lažje popravljati kot stopnjo kislin (le­
teti bi moralo biti 7 do 8 gramov v 
vsakem litru). Res je sicer, da italijan­
ska zakonodaja, zlasti novejša, strogo 
prepoveduje dodajanje saharoze oziro­
ma navadnega sladkorja v mošt, a ob­
stajajo koncentrirani mošti, ki služijo 
istemu namenu. V zvezi z ugotavlja­
njem stopnje sladkorja in kislin med 
dozorevanjem grozdja pa naš sobesed­
nik opozarja tudi na težavo, ki je po­
vezana s strukturo naših vinogradov. 
»V naših vinogradih,« pravi, »rasejo 
ena poleg druge tudi do 4 ali 5 sort. 
To seveda otežkoča določevanje časa 
trgatve, saj vse te sorte navadno niso 
istočasno zrele. Naša strokovna služba 
skuša to upoštevati tako, da opravlja 
meritve na vzorcih, ki obsegajo groz­
dja različnih vrst.«

Ob koncu naj še enkrat poudarimo, 
da bo strokovna služba Kmečke zveze 
spremljala delo vinogradnikov tudi po 
trgatvi, se pravi v kleti.
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Čuden nastop predsednika Pokrajine

Locchijevo nasprotovanje 
dokladi za dvojezičnost

Slovesnosti tudi na Colu in na Opčinah

Sklep kolesarske vožnje 
»Po poteh 30. divizije«

Predsednik tržaške pokrajinske up­
rave Dario Locchi je izkoristil prilož­
nost odprtja posveta o novi delovni 
Pogodbi za osebje krajevnih uprav, da 
je izrekel nasprotovanje priznanju po­
sebnih doklad za uslužbence, ki 
opravljajo svoje delo v dveh jezikih. V 
svojem uvodnem nastopu je namreč 
izrekel vsebinske pomisleke, kot na­
vaja sporočilo tiskovnega urada Pok­
rajine, glede pravne izvedljivosti dolo­
čil člena 60 dekreta predsednika re­
publike št. 268 z dne 13. maja letos, ki 
priznava posebne doklade, vezane na 
profesionalnost, za uslužbence različ­
nega (od italijanskega) materinega je­
zika, v naši deželi in torej tudi za 
osebje tržaške Pokrajine in Občine.

Locchi utemeljuje svoje pomisleke z 
ugotovitvijo, da omenjeni člen dekre­
ta (ki uzakonjuje sindikalni sporazum 
o novi delovni pogodbi) postavlja po­
goj, da »se lahko izplačuje doklada za 
dvojezičnost‘le v krajevnih upravah, 
kjer je sistem dvojezičnosti institucio­
nalno priznan kot obvezen, kar se pri 
nas ne dogaja.« Predsednik tržaške 
Pokrajine pa nasprotuje načelno vse- 
nru temu normativu, češ da »neprimer­
no odpira možnost, v nenavadni obliki 
dekreta, ki daje zakonsko veljavo sin­
dikalnim sporazumom, uvajanja oblik 
Privilegijev in diskriminacije, ki jih 
zakon nikakor ne predvideva«.

»Naravno pa je, je nadaljeval Loc­
chi, da bi morebitno uveljavljanje 
tega normativa (ki je bil zamišljen za' 
deželi z avtonomnim statutom Doline

Aoste in Tridentinske-Južne Tirolske) 
bilo vsekakor podrejeno sprejetju us­
treznih skupščinskih sklepov. Na vsak 
način je potrebna pojasnitev s strani 
notranjega ministrstva, tudi v zvezi s 
pojmovanjem profesionalnosti, s kate­
ro je povezano priznanje doklade«, je 
zaključil predsednik Pokrajine.

* * *
Do tod nastop Locchija, ki seveda 

zasluži vsaj nekaj pripomb. Predvsem 
izzveni njegovo odklonilno stališče 
do priznanja doklad osebju, ki obvla­
da v naših krajih poleg italijanščine 
tudi slovenščino, vsaj na splošno pro- 
tisindikalno. To še zlasti, ker so tako 
na Deželi, kot na tržaški Občini in 
tudi na Pokrajini, nameščeni usluž­
benci, ki so bili nameščeni po razpisu 
natečajev, pri katerih so te uprave iz­
recno zahtevale od kandidatov obvla­
danje slovenščine. Gre sicer v glav­
nem za prevajalce, toda ne samo za­
nje. Po omenjenem sporazumu o novi 
delovni pogodbi, ki ga je lanski de­
kret uzakonil, bi torej ne smelo biti 
dvoma, da jim predvidena doklada 
pripada. Po drugi strani pa Locchijevo 
stališče odraža vnaprejšnje zavrača­
nje naravne pravice slovenskega dela 
prebivalstva, da more občevati v od­
nosih z javnimi upravami, torej tudi s 
tržaško Pokrajino, v svojem materi­
nem jeziku, in gre torej za politično 
zaprtost, ki nikakor ni v čast predsed­
niku uprave, ki je pristojna tudi za 
ozemlje okoliških Občin, kjer je raba 
slovenščine že dolgo let nesporna.

S krajšo svečanostjo na pokopališču 
na Colu v repentabrski občini, nato pa 
s slovesnostjo pred spomenikom pad­
lim na Narodni ulici na Opčinah, so se 
včeraj zaključile prireditve in sloves­
nosti na našem območju, povezane s 
kolesarsko vožjo »Po poteh 30. divizi­
je«, ki se je začela v sredo v Kobaridu, 
potekala po raznih krajih Primorske 
na obeh straneh meje, sinoči pa se je 
končala s pozdravom predstavnikov 
borčevskih organizacij v Sežani.

Okrog 16. ure so prispeli kolesarji 
na Col, kjer je pokopan eden izmed 
komandantov edinic, ki so sestavljale

30. divizijo. S Cola so se kolesarji po­
peljali do Opčin, kjer je pred spome­
nikom padlim za svobodo spregovoril 
udeležencem kolesarske vožnje in do­
mačinom v imenu krajevne sekcije 
VZPI-ANPI Drago Gorup, ki se je spo­
mnil bojev partizanskih edinic za 
osvoboditev Opčin in Trsta.

Polaganju venca in enominutnemu 
molku v počastitev padlih je nato sle­
dila še vožnja do Sežane, kjer se je 
manifestacija v počastitev obletnice 
priključitve Primorske Sloveniji in ob­
letnice ustanovitve 30. divizije tudi 
končala.

Malo po začetku vzpona je izgubil oprimek in po padcu obvisel mrtev na vrvi

Smrtna nesreča slovenskega alpinista Lucijana Cergola 
med plezanjem v steni Strme peči v skupini Montaža

Lucijan Cergol

Prelepa in vabljiva, a obenem za­
hrbtna gora Strma peč v skupini 
Montaža blizu Nevejskega sedla je 
včeraj zjutraj okrog 8. ure zahtevala 
življenje mladega slovenskega ple­
zalca Lucijana Cergola, gorskega re­
ševalca in vodjo Alpinistične šole 
SPDT, ki je predlansko leto vodil za­
mejsko himalajsko odpravo na Juž­
no Anapurno, pred petimi leti pa se 
je udeležil slovenske alpinistične 
pdprave na Anapurno 1. Cergol, ki 
je bil star 29 let, se je včeraj s prija­
teljema, Albertom Brizzonijem in 
Mauriziom Luinom, oba sta doma iz 
Trsta, spopadel s precej težavno kla­
sično smerjo Comici-Fabian na se­
verni strani Strme peči. Cergol je 
Plezal prvi, v razdalji 15 metrov pa 
sta mu sledila njegova soplezalca.

Kako je prišlo do nesreče, tega 
Brizzoni in Luin nista znala razložiti 
reševalcem. Pretresena zaradi žalos­
tnega dogodka sta povedala le, da 
sta nenadoma zaslišala obupan krik 
in videla prijatelja, ki se je odtrgal s 
stene in padel v globino. Ponesreče­
nec je obvisel na pritrjeni vrvi ka­
kih 10 metrov pod njima in ni več 
kazal znakov življenja. Prijatelja sta 
se s težavo spustila do njega in za­
prepadena ugotovila, da mu ni več 
mogoče pomagati. Cergol je pri pad­
cu verjetno udaril z glavo ob skalo 
in je v trenutku izdihnil.

JEZIK IN KULTURA 
NELOČLJIVI KOMPONENTI

TEČAJI SLOVENŠČINE
RAZLIČNE STOPNJE
Slovenski učitelji.
Znižana letna cena 198.000 lir. 
VPISOVANJA: Italijanska ustano­

va za spoznavanje slovenskega je­
zika in kulture - Ul. Valdirivo 30/II. 
nadstr. - Tel. 69321.

URNIK: 17.00 - 20.00

Njegova prijatelja sta ga z vrvjo 
in klini pritrdila na steno in takoj 
odšla po pomoč. Okrog 12. ure sta 
prispela v dolino, kjer sta o dogod­
ku obvestila člane gorske reševalne 
postaje v Predelu, ki so se skupno z 
reševalci finančne straže z Nevej­
skega sedla in s Trbiža takoj odpra­
vila v severno steno Strme peči, kjer 
je bil obvisel mladi alpinist. Akcije 
so se udeležili tudi člani gorske re­
ševalne skupine iz Trsta, znanci in 
prijatelji ponesrečenega alpinista, 
ki so prispeli na Nevejsko sedlo v 
popoldanskih urah in krenili za re­
ševalci.

Do lažje dostopnega kraja je reše­
valce odpeljal vojaški helikopter; 
dlje seveda ni mogel, saj ne bi mo­
gel nikjer pristati. Do kraja nesreče 
pa je bilo še dobrih pet ur hoje; za­
dnji del poti, ki je prekrit z nevar­
nim ruševjem, so morali reševalci še 
preplezati. Prva reševalna skupina 
je šele proti večeru končno prispela 
do Cergolovega trupla. Prerezali so 
vrv, s katero je bil pritrjen ob skalo; 
in ga položili na položno polico v 
steni. Več vsekakor niso mogli stori­
ti, ker se je medtem že začelo temni­
ti. Ni jim torej preostalo drugega, 
kot da pustijo mrtvega alpinista bli­

zu kraja nesreče. Takšna odločitev 
je bila vsekakor nujna, saj bi prenos 
trupla po delu poti, prekrite z rušev­
jem, ogrožal življenje reševalcev. 
Zaradi velike strmine in teme, ki je 
povsem onemogočala vidljivost, bi 
le en nepreviden korak lahko po­
vzročil pravo tragedijo. Obstajala je 
namreč resna nevarnost, da bi komu 
od reševalcev spodrsnilo na nesta­
bilnih tleh.

Reševalna akcija se bo nadaljeva­
la danes zjutraj. V popoldanskih 
urah bodo verjetno truplo ponesre­
čenega alpinista pripeljali v dolino. 
Del reševalne skupine je ostal v bi­
vaku ob vznožju gore Cimone, ki je 
za dobro poldrugo uro hoje oddaljen 
od kraja nesreče. V bivaku sta pre­
nočila tudi tržaška alpinista, Cergo- 
lova kolega in prijatelja Luciano 
Milič in Roberto Borghesi. Za žalos­
tno vest sta oba izvedela včeraj po­
poldne. Nič nista izgubljala časa in 
sta skupno z alpinisti tržaške reše­
valne skupine takoj krenila na pot 
proti Nevejskemu sedlu. Ko sta pri­
spela na cilj, sta se odpravila proti 
severni steni Montaža in še pred 
mrakom dohitela ostale reševalce.

HELENA JOVANOVIČ

Severna stena Strme peči v skupini 
Montaža z vrisano 60(1 metrov dolgo 
klasično smerjo Comici-Fabian, ki jo 
je Cergol nameraval preplezati vče­
raj skupaj s soplezalcema. Nesreča se 

je pripetila malo po vstopu v smer.

Padec mladeniča 
v dolini Glinščice Slovo od Antona Erjavca

Včeraj dopoldne se je pri plezanju v 
dolini Glinščice ponesrečil 23-letni 
Mauro Costantini iz Drevoreda Sanzio 
št. 5. S prijateljem, 29-letnim Frances- 
com Petroniom, ki stanuje v isti ulici, 
sta skušala preplezati strmo, približno 
15 metrov visoko steno hriba Sv. Mi­
haela pred zavetiščem Premuda. Za 
tak težak podvig premalo izkušena al­
pinista sta se navezala na močne vrvi, 
saj brez njih ni mogoče preplezati 
gladke skale. Nenadoma je Petroniu 
spodrsnilo; mladenič je obvisel nad 
prepadom. Costantini mu je hotel po­
magati iz stiske, pri tem pa je sam iz­
gubil ravnotežje in padel v prazno. 
Ranjen je obležal 8 metrov nižje..

Karabinjerje in Rdeči križ so o do­
godku obvestili člani Radia Club Nor- 
dest, ki opravljajo vsako soboto in ne­
deljo prostovoljno delo v dolini Glin­
ščice. Njihova naloga je, da vzdružuje- 
jo radijsko zvezo s tem krajem, dokler 
ne bo končfio napeljana telefonska 
povezava z Botačem.

Reševalna akcija je trajala približno 
eno uro. Bolničarji so namreč postopa­
li skrajno previdno, saj so se bali, da 
se je mladenič hudo poškodoval. Od­
peljali so ga v bolnišnico na Katinaro, 
kjer je trenutno pod zdravniškim opa­
zovanjem. Mladenič se je močno uda­
ril v sence, se potolkel po vsem telesu 
in si ranil levo nogo. Vse pa kaže, da 
ni v življenjski nevarnosti, čeprav 
zdravniki trenutno še niso izrekli pro­
gnoze.

Včeraj popoldne so v Senožečah po­
spremili k zadnjemu počitku na doma­
če pokopališče domačina in hkrati na­
šega tržaškega občana Antona Erjav­
ca, ki je bil med prijatelji in znanci 
bolj znan pod imenom Toni. Pokojni­
ka je v razmeroma kratkem času ugra­
bila svojcem in družbi neozdravljiva 
bolezen pri samih 62 letih.

Toni Erjavec je bil sicer po rodu Se- 
nožečan, a je v trgu na Krasu bolj 
malo živel, kajti njegova družina se je 
preselila v Tržič, kjer je Toni odraščal 
in se zaposlil v ladjedelnici. Še zelo 
mlad, pri samih 17 letih je bil že

vključen v antifašistični boj in jeseni 
1943, ob razpadu italijanske vojske, je 
delovno orodje v tovarni zamenjal s 
partizansko puško, se nato bojeval po 
vsej Primorski, bil tudi huje ranjen in 
bil demobiliziran šele 1946. Nato se je 
vrnil v domače kraje, najprej v Koper, 
nato v Trst, kjer si je uredil dom in 
postavil trgovsko podjetje, ki je poslo­
valo predvsem s Srbijo.

Čeprav je zaradi poslovne angažira­
nosti imel bolj malo prostega časa, se 
ni izmikal družbenim obveznostim in 
je bil dolgo let v glavnem odboru tr­
žaške Zveze vojaških invalidov, torej 
organizacije, ki-je opravila doslej veli­
ko tihega, a napornega dela.

K pogrebu pokojnega Tonija Erjav­
ca se je zgrnilo veliko ljudi, seveda 
predvsem domačinov, senožeških ob­
čanov, bilo pa je tudi več pokojniko­
vih tržaških znancev in prijateljev, iz 
Beograda pa je prispela tudi delegaci­
ja pokojnikovih poslovnih tovarišev in 
prijateljev.

Od pokojnika so se s kratkimi nago­
vori poslovili v imenu tržaške zveze 
invalidov Franc Udovič, v imenu kra­
jevne skupnosti ter senožeške Zveze 
združenj borcev Viktor Dolenc, v ime­
nu srbskih odnosno jugoslovanskih 
poslovnih tovarišev in znancev pa 
Ante Josipovič. Divaški moški pevski 
zbor pa je pod vodstvom svojega pe­
vovodje Edija Raceta zapel več lepih, 
ganljivih pesmi.

Pokojnikovi vdovi in drugim svoj­
cem naj gre naše iskreno sožalje, (fre)

Danes na Opčinah 
kotalkarska revija

Na kotalkališču Poleta na Opčinah 
bodo danes ponovili kotalkarsko revi­
jo, ki so jo Poletovi kotalkarji pripra­
vili za proslavitev 20-letnice društva. 
V reviji nastopa 70 kotalkarjev, ki so 
naštudirali vrsto izredno lepih solistič­
nih in skupinskih točk. Revija bo na 
kotalkališču v Repentabrski ulici, pri­
čela pa se bo ob 19. uri.

t Po dolgi in mučni bolezni nas 
je zapustil naš dragi mož in oče

Anton Sosič

Pogreb bo jutri, 14. t. m., ob 12. uri 
iz mrtvašnice glavne bolnišnice v cer­
kev na Opčine.

Žalostno vest sporočajo žena Ana, 
hči Irene z možem, sin Sergio z ženo, 
vnuka Mario in Miriam, brata, sva­
ka in svakinji.

Trst, Opčine, Koper, Benetke, Mel­
bourne, 13. septembra 1987

(Pogrebno podjetje - Ul. Zonta 3)

ZAHVALA
Ob izgubi našega dragega

Franka Citterja
se zahvaljujemo vsem, ki so nam izra­
zili sožalja ali na kakršenkoli način 
počastili njegov spomin.

Družina

Opčine, 13. septembra 1987

ZAHVALA

Ob izgubi dragega očeta

Pepija Trohica
se iskreno zahvaljujeva vsem, ki so z 
nama sočustvovali.

Livia in Vladi

Opčine, 13. septembra 1987

ZAHVALA
Toplo se zahvaljujemo vsem, ki so 

nam bili ob strani ob izgubi našega 
dragega očeta in deda

Jožeta Kočevarja
Posebna zahvala vsem darovalcem 

vencev in cvetja, v dobrodelne name­
ne ter vsem, ki so na katerikoli način 
počastili njegov spomin.

SVOJCI
Dolina, 13. septembra 1987

ZAHVALA
Ob izgubi naše predrage

Angele Čufar 
vd. Bernetič

se iskreno zahvaljujemo vsem, ki so se 
od nje poslovili, jo spremili na zadnji 
poti in ji poklonili cvetje ter na kate­
rikoli način z nami sočustvovali.
Zahvaljujemo se gospodu župniku M. 
Živcu in dr. F. Križmančiču. Posebna 
zahvala gre dr. M. Nabergoju, ki nam 
je vedno stal ob strani.

Hčerka Marija in sorodniki

Bazovica, 13. septembra 1987

13. 9. 1980 13. 9. 1987
Ob 7. obletnici tragične in prerane 

smrti našega dragega

Fulvia Slavca

se ga z bolečino v srcih spominjajo
mama, oče, sorodniki, prijatelji in 

vsi, ki so ga imeli radi.
Dolina, 13. septembra 1987
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KD RDEČA ZVEZDA
UPRAVA OBČINE DOLINA v sodelovanju z glasbeno zadrugo

prireja Ars Nova prireja
danes, 13. septembra 1987 na trgu v Boljuncu Koncert

SEJEM KMETIJSKIH STROJEV in predstavitev nove plošče
IN OPREME NEW SWING OUARTETA

s prodajo poljskih pridelkov V petek, 18. t. m., ob 20.30 v 
športno-kulturnem centru v Zgo-

Danes je tudi odprta meja v dolini Glinščice
Urnik sejma: od 9. do 20. ure

niku.

Vabljeni vsi ljubitelji črnske 
duhovne glasbe.

SLOVENSKI DEŽELNI ZAVOD ZA POKLICNO IZOBRAŽEVANJE
prireja v šolskem letu 1987/88 v Trstu sledeče tečaje:

1. Drugi letnik tečaja s kvalifikacijo za tehnično upravne uradnike (900 
ur);

2. Drugi letnik tečaja s kvalifikacijo za kamnoseke (1200 ur);
3. Prvi letnik tečaja s kvalifikacijo za tehnično upravne uradnike (1100 

ur);
4. Izpopolnjevalni tečaj za programerje elektronskih računalnikov (175 

ur);
5. izpopolnjevalni tečaj za personal computering (160 ur);
6. Izpopolnjevalni tečaj za gostinstvo (400 ur);
7. Tečaj ažuriranja za vodenje zadrug (60 ur);
8. Izpopolnjevalni tečaj za dopisnike v angleščini (150 ur);
9. Izpopolnjevalni tečaj za knjigovodstvo - IVA ter mehanizirano knjigo­

vodstvo (130 ur);
10. Tečaj vinogradništva in kletarstva - občina Zgonik (60 ur);
11. Tečaj čebelarstva za začetnike (60 ur);
12. Tečaj za splošno živinorejo (30 ur);
13. Tečaj za gojenje aktinidije (30 ur).
Vpisovanje in podrobnejše informacije do 18. septembra na sedežu Zavoda 
v Trstu, Ul. Ginnastica 72 (Dijaški dom), tel. 577941, vsa k dan (razen sobote) 
od 9. do 12. ure. Za tečaje iz kmetijstva je vpisovanje tudi na Kmečki zvezi 
v Trstu, Ul. Cicerone 8/B, tel. 62948.

Danes, 13. septembra, v Lo- 
njerju

PRAZNIK ŠPORTA

Delovali bodo dobro založeni 
kioski, v večernih urah pa 

PLES
z Nevo, Maro in Germanom.

PRAZNIK SOLATE 
PD Kolonkovec se zahvaljuje 

vsem podjetjem in državnim usta­
novam, ki so prispevali k dobre­
mu uspehu praznika.

Najlepša hvala tistim članom in 
prijateljem, ki so pomagali.

Predsednik društva 
Josip Stančič

koncerti
XI. Glasbeni september. V torek, 15. t. 

m., ob 20.30 bo v evangeličansko-luteran- 
ski cerkvi na Trgu Panfili koncert dua: 
Amedeo Baldovino - violončelo in Mau- 
reen Jones - klavir. Na sporedu Bachove, 
Beethovnove in Brahmsove skladbe.

razstave
V umetnostni galeriji Barbacan bo

od 19. septembra do 3._oktobra razstav­
ljal slikar Ivo PETKOVŠEK. Razstava bo 
odprta po običajnem urniku.

V prostorih bivše konjušnice pri Mi- 
ramaru je do 30. septembra odprta mo­
nografska razstava, posvečena Gustavu 
Pulitzerju Finaliju.

Razstava Človek in trta v Kraškem 
muzeju v Repnu bo odprta do 16. oktob­
ra. Urnik: od ponedeljka do petka od
17.00 do 20.00; ob sobotah in nedeljah od
11.00 do 13.00 in od 17.00 do 20.00.

izleti
KD F. Prešeren iz Boljunca organizira 

v soboto, 19. septembra, izlet k Cerkniš­
kemu jezeru. Izlet je namenjen predvsem 
udeležencem raziskovalnega tabora 'Bo- 
Ijunec '87" in njihovim prijateljem. Infor­
macije in vpisovanje po telefonu na št. 
228438 ali 228729 od 13. do 14. ure.

Sekcija KPI občine Dolina organizira 
v nedeljo, 20. septembra, izlet v Bologno 
na državni festival "Unita". Informacije 
po telefonu na št. 232223 vsak dan po 15. 
uri.

šolske vesti
Slovenski dijaški dom S. KOSOVEL

Trst, Ul. Ginnastica 72 ali Čampo San 
Luigi 11 (mestni avtobus št. 25), sporoča, 
da je do 19. septembra odprto VPISO­
VANJE za šolsko leto 1987/88 vsak dan 
od 8. do 13. ure. Vsa pojasnila dobite po 
telefonu na št. 573141 in 573142

Sindikat slovenske šole obvešča uči­
telje, ki so v preteklem šolskem letu obi­
skovali univerzitetni tečaj Pedagoške 
akademije v Trstu, da se lahko vpišejo v 
II. letnik 14. in 15. septembra od 14. do 
16. ure na oddelku Pedagoške akademije 
v Kopru, Cankarjeva 5.

Slovensko dobrodelno društvo v Tr­
stu razpisuje letno študijsko štipendijo v 
počastitev pok. Mihaela Fabjana. Štipen­
dija bo znašala 2.000.000 lir letno in bo 
trajala za vso redno študijsko dobo, v ko­
likor bo koristnik zadostil pogojem pra­
vilnika. Namenjena je slovenskim zamej­
skim visokošolcem, ki se bodo vpisali na 
tržaško ali videmsko univerzo v akadem­
skem letu 1987/88. Za letošnje akadem­
sko leto SDD predvideva možnost, da se 
podeli še ena štipendija tudi slovenskim 
visokošolcem, ki so že vpisani na deželni 
ali na kaki drugi univerzi. Za podrobnej­
ša pojasnila o pravilniku in roku vlaga­
nja prošenj naj se interesenti javijo na 
sedežu SDD v Trstu, Ul. Machiavelli 22, 
II. nadstr., tel. 65612, vsako sredo od 16. 
do 18. ure.

TRŽAŠKA POKRAJINA
Koncerti komorne glasbe 

v sodelovanju z Glasbeno matico
Kraški muzej v Repnu 

V četrtek, 17. septembra, ob 
,20.30

Skladbe Maherja, Devienne/a, 
de Haana, Biersacka.

Trio
Giorgio Marcossi - flavta 
Lino Urdan - klarinet 
Vojko Cesar - fagot

Vstop prost

Ob 48. obletnici postavitve 
kapelice Kraljici miru na Kati- 
nari bo danes, 13. septembra, ob 
9.30 sv. maša v kapelici.

kino
LETNI KINO - ARISTON - 17.00, 21.30 

Giulia e Giulia, r. Peter Del Monte; i. 
Kathleen Turner, Sting, David Byrne, 
Gabriele Ferzetti.

LETNI KINO - LJUDSKI VRT - 21.00 
Časa, dolce časa, kom., ZDA 1986; r. 
Richard Benjamin; i. Tom Hanks, Shel- 
ley Long.

EXCELSIOR I - 16.30, 22.15 Arma letale, i. 
Mel Gibbson, □

GRATTACIELO - 17.00, 22.15 Predator, 
fant., ZDA; r. J. McTiernan; i. A. 
Schwarzenegger.

EDEN - 16.00, 22.00 La grande notte di 
Diana, porn., □□

VITTORIO VENETO - 16.15, 22.10 Top 
Gun, akc„ ZDA 1986, 110'; r. Tony Scott; 
i. Tom Cruise, Kelly McGills.

NAZIONALE I - 16.30, 22.00 Pregled sr­
hljivke: La časa di Helen, r. Ethan Wi- 
ley.

PENICE - 17.30, 22.15 Porcelloni in va- 
canza, r. George Mendeluk; i. Sally Kel- 
lerman, Patrick Dempsey.

EXCELSIOR II - 17.00, 21.45 Arizona ju- 
nior, dram., ZDA 1987, 100'; r. Joel Coen, 
i. Nicholas Cage, H. Hunter.

NAZIONALE II - 16.30, 22.00 Linea di iu- 
oco, r. N. Gutman; i. C. Walken.

MIGNON - 17.00, 22.00 H nome della 
rosa, dram., ZRN/Fr./It. 1986; r. Jean- 
Jacgues Annaud; i. Sean Connery, F. 
Murray Abraham.

CAPITOL - 16.30, 22.00 Basii, 1'investiga- 
topo, ris., ZDA 1987; r. B. Mattionson, D. 
Michener, J. Musker.

NAZIONALE III - 16.30, 22.00 II misterio- 
so caso del Drago Cinese, r. Erič Gus- 
tavson; i. Henrik Sceele, Elizabeth Sand.

LUMIERE FICE - 16.00, 22.00 Camera con 
vista, kom., V. B. 1986, 120'; r. James Ivo- 
ny; i. Helena Bonham Carter, Julian 
Sands.

RADIO - 15.30, 21.30 Vizi proibiti a Dal­
las, porn., □ □

Prepovedano mladini pod 14. letom □ -
18. letom □ □

včeraj-danes
Danes, NEDELJA, 13. septembra

JANEZ

Sonce vzide ob 6.40 in zatone ob 19.22 
- Dolžina dneva 12.42 - Luna vzide ob 
21542 in zatone ob 13.31.

Jutri, PONEDELJEK, 14. septembra
RASTKO

PLIMOVANJE DANES: ob 1.01 najviš­
ja 12 cm, ob 6.13 najnižja -18 cm, ob 12.43 
najvišja 36 cm, ob 19.50 najnižja -28 cm.

PLIMOVANJE JUTRI: ob 1.48 najvišja 
1 cm, ob 5.58 najnižja -8 cm, ob 12.53 
najvišja 29 cm, ob 21.04 najnižja -21 cm.

VREME VČERAJ: temperatura zraka 
24 stopinj, zračni tlak 1020,5 mb narašča, 
vetrič z morja, vlaga 74-odstotna, nebo 
jasno, morje skoraj mirno, temperatura 
morja 24,2 stopinje.

ROJSTVA IN SMRTI
RODILI SO SE: Ilaria Pagnini, Stefano 

Martinelli, Giacomo Fabbretti,. Tanja 
Correnti, Giacomo Lazzini, Michele Tizi- 
anel.

UMRLI SO: 66-letni Mario Viezzoli, 
92-letna Carolina Žigon vd. Bartoli, 96- 
letna Caterina Sborovaz vd. Brunetta, 43- 
letna Adele Biagioni, 76-letna Antonia 
Kolmanič por. Canziani, 65-letna Fran- 
cesca Mogorovich, 82-letna Irma Grego- 
rich vd. Ceresola, 79-letni Antonio Sossi, 
78-letni Luigi Eler, 86-letni Ernesto Bos- 
carol, 69-letni Emilio Jocklich.

DNEVNA IN NOČNA 
SLUŽBA LEKARN

Nedelja, 13. septembra 1987 
Dnevna služba od 8.30 do 13.00 in od 
16.00 in 20.30

Trg Goldoni 8, Ul. Belpoggio 4, Ul. L. 
Stock 9 (Rojan), Trg Valmaura 11, Ul. 
Rossetti 33, Ul. Roma 16, Ul. Flavia 89 
(Zavije).

Dnevna služba - tudi od 13.00 do 
16.00

Trg Goldoni 8, Ul. Belpoggio 4, Ul. L. 
Stock 9 (Rojan), Trg Valmaura 11, Ul. 
Flavia 89 (Žavlje).

Nočna služba - od 20.30 do 8.30 
UL Rossetti 33, Ul. Roma 16, Ul. Flavia 

89 (Žavlje).
OPČINE (Proseška ulica 3 - tel. 422923) 

- od 8.30 do 13.00. Od 13. ure dalje samo 
po telefonu za najnujnejše primere.

Od ponedeljka, 14. septembra, 
do sobote, 19. septembra 1987 

Dnevna služba - od 8.30 do 19.30 
Trg Oberdan 2, UL Tiziane Vecellio 

24, Ul. Zorzutti 19, Largo Osoppo 1 (Gre­
ta), Lungomare Venezia 3 (Milje).

ZGONIK (tel. 229373) - samo po telefo­
nu za najnujnejše primere.

Dnevna služba - od 19.30 do 20.30 
Trg Oberdan 2, Ul. Tiziano Vecellio 

24, , Ul. Zorzutti 19, Largo Osoppo 1 (Gre­
ta), Trg Cavana 1, Trg Giotti 1, Lungo­
mare Venezia 3 (Milje).

ZGONIK (tel. 229373) - samo po telefo­
nu za najnujnejše primere.
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Nočna služba - od 20.30 do 8.30
Trg Giotti 1, Trg Cavana 1, Lungoma­

re Venezia 3 (Milje).
ZGONIK (tel. 229373) - samo po telefo­

nu za najnujnejše primere.
ZDRAVSTVENA DEŽURNA SLUŽBA
Nočna služba od 20. do 8. ure, tel. 7761 

predpraznična od 14. do 20. ure in praz­
nična od 8. do 20. ure.

LOTERIJA
BARI 30 15 63 90 51
CAGLIARI 58 9 2 12 81
FIRENCE 23 46 49 18 59
GENOVA 38 87 46 69 89
MILAN 33 19 80 2 73
NEAPELJ 50 42 83 69 8
PALERMO 89 31 18 43 58
RIM 89 72 46 25 69
TURIN 3 33 17 59 87
BENETKE 30 9

ENALOTTO
16 4 39

1X1 XXX 2 2 1 1 X 2
KVOTE:

12 64.231.000 —
11 1.038.000,—
10 72.000,—

ZA VSAKOGAR 
NEKAJ POSEBNEGA

kontaktne leče
Ul. Buonarroti 6 (pr. Ul. Rossetti) 
TRST Telefon 77-29-96

razne prireditve
KD Vesna - Križ vabi na KONCERT 

mešanega pevskega zbora M. PERTOT 
iz Barkovelj, ki bo v soboto, 19. septem­
bra, ob 20.30 v Križu na Kocjanovem bor- 
jaču blizu Kržade. V primeru slabega 
vremena bo nastop v dvorani Doma A. 
Sirk.

razna obvestila
Zapoj z nami! Ženski pevski zbor I. 

Grbec te vabi na prvo vajo v letošnji 
sezoni jutri, 14. septembra, ob 20.30 v 
prostorih KD I. Grbec v Skednju - Ul. di 
Servola 124. .

Mešani pevski zbor Slovenec vabi 
stare pevce in vse ljubitelje petja na 
prvo vajo v letošnji sezoni, ki bo v torek, 
15. t. m., ob 20.30 v srenjski hiši v Borštu.

MPZ F. Venturini obvešča, da bo prva 
vaja v letošnji sezoni v torek, 15. 9., ob 
20. uri v Kulturnem centru A. Ukmar - 
Miro pri Domju.

Dekliški zbor Vesna obvešča pevke, 
da bo prva vaja v torek, 15. septembra, 
ob 20.30 v Domu A. Sirk v Križu. Obe­
nem pa vabi vse, ki imajo veselje do pet­
ja, da se jim pridružijo. '

Upravni odbor Godbenega društva 
V. Parma iz Trebč obvešča, da bo priče­
tek pouka v društveni Vzhodnokraški 
godbeniški šoli v sredo, 16. septembra. 
Dosedanji učenci se bodo zbrali ob 16. 
uri za razdelitev urnika inštrumentalne- 
ga pouka in nauka o glasbi. K pouku 
bomo sprejeli tudi nekaj novih učencev 
iz vseh vzhodnokraških vasi. Le-te bomo 
sprejemali od 17. do 18. ure v Ljudskem 
domu v Trebčah. Istega dne ob 20. uri bo 
tudi sestanek vseh godbenikov v zvezi z 
načrtovanjem programa dejavnosti za se­
zono 1987/88.

SKD Barkovlje obvešča, da bo seja 
glavnega odbora v četrtek, 17. t. m., ob 
20.30.

Danes se vzameta

SANDI in KSENIJA

Najboljše jima želi

* KD F. Prešeren

Danes se vzameta
KSENIJA in SANDI

Mnogo sreče na novi življenjski 
poti jima želijo

bivši sošolci

čestitke
V Barkovljah praznuje danes 85. roj­

stni dan ALBERT MIKLAVEC (Berto). 
Bog te nam ohrani še dolga leta v 
zdravju in zadovoljstvu! Vsi tvoji dra­
gi-

Draga SILVANA in DARJO! Ob vsto­
pu v zakonski jarem vama iz srca zaže­
limo vse naj, naj, najlepše. Družine 
Vaške skupnosti Trnovca.

Danes praznujeta 7. obletnico poro­
ke KATJA in JOŽKO REBULA. Se na 
mnoga srečna, vesela in brezskrbna 
leta jima iz srca kličejo hčerkici Sonja 
in Erika ter vsi, ki ju imajo radi.

Naša bivša pevka ARIANNA BOGA­
TEČ je osvojila državni naslov. Da bi 
še naprej uspešno jadrala ji želi Dek­
liški zbor Vesna.

Mariji in Alexu Mazzucci se je rodil 
sin DANIJEL. Srečnima staršema in se­
strici Tjaši iskreno čestitajo Marija, 
Osvaldo in Sara ter družina Brecelj.

mali oglasi
ZADRUGA išče brezposelne mladince za 

štiriurno delo v jutranjih urah. Potreb­
no je vozniško dovoljenje. Tel. 764832, 
vprašati int. 149, v uradnih urah.

DRUŽBA... zastopnica ene pomembnej­
ših italijanskih bank, nudi visoke ob­
resti za proste naložbe, ki so varne 
pred inflacijo, v italijanskih lirah ali 
tujih devizah. Popolna tajnost in ga­
rancija. Pišite pod šifro "DOBRA IN­
VESTICIJA" na Oglasni oddelek Pri­
morskega dnevnika - Ul. Montecchi 6
- 34137 TRST.
RESTAVRACIJA PETTIROSSO v Bor­
štu na št. 60 - tel. 228151, je odprta 
vsak dan razen ob torkih.

ESTETISTKA IRENE KEBAR obvešča 
cenjene gospe, da začenja svojo dejav­
nost v estetičnem salonu Jeunesse - 
TRST - Drevored XX. septembra 9 - 
tel. 764078.

KUPITE SI ali pa naj vam kdo podari 
dragocen predmet - izdelek visoke bi­
žuterije najboljših designerjev. Našli 
jih boste v DRAGULJARNI A. B. - Ul. 
Foschiatti 9 - Trst. Ta naslov si velja 
zapomniti.

CENTRO DEL COLLEZIONISMO
Trst, Ul. Piccolomini 3, tel. 040/ 762488
— komisijska prodaja zbirateljskih 
predmetov na dražbah ali neposredno. 
Na razpolago smo vam za najugodnej­
ši plasma posameznih predmetov ali 
celih zbitk: razglednic, kovancev, stare 
korespondence , najrazličnejših starin­
skih predmetov itd.

TRGOVSKO PODJETJE išče samostojno 
pisarniško moč. Zahteva se: večletna 
praksa v knjigovodstvu in upravljanje 
kompjuterja ter znanje slovenskega in 
italijanskega jezika. Tel. 65383 od 8. do 
13. ure in od 15. do 18. ure vsak dan 
razen nedelje in ponedeljka.

20-LETNI FANT, tiskar off-set, z odslu­
ženo vojaščino, bi se rad zaposlil tudi 
izven stroke. Tel. 211703 ali 212468.

ODDAMO V NAJEM bar-bife (tavola 
calda) z možnostjo restavracije v cen­
tru mesta. Informacije po telefonu na 
št. 208371 od 9. do 12. ure.

PRODAMO 2 soda po 2 hi, plavnik po 5 
hi, mlin za grozdje in stiskalnico. Dru­
žina Tomšič, tel. 0481/21467.

PRODAM kostanjeve sode, 250 1 in 350 1, 
v odličnem stanju. Tel. 228695 v popol­
danskih urah.

IŠČEM knjige za 1. razred Trgovskega 
tehničnega zavoda. Tel. 228475.

IVAN TERČON je v Mavhinjah na št. 42 
odprl osmico. Toči belo in črno vino. 
Poskrbljeno je za prigrizek.

EMIL PURIČ (Jakopinov) ima odprto 
osmico v Repnu št. 15. Toči črno vino.

OSMICO je odprl v Zgoniku Miro Ži­
gon. Toči belo vino in teran.

DROGERIJA
PARFUMERIJA

IVAN ŠKABAR
vam nudi bogato izbiro lakov 
in barv za stanovania 
in avtomobile,
najrazličnejše kozmetične 
preparate,
plastične predmete,
termična stekla TERMOPAN, 
šipe po meri,
pralne praške

OPČINE - Proseška ul. 22 
040/211552 (pri cerkvi)2 1

{)I

menjalnica II. 9. 1987

Ameriški dolar......................... 1295.—
Nemška marka ....................... 722.—
Francoski frank....................... 214.—
Holandski florint .................... 640,50
Belgijski frank......................... 34,30
Funt šterling............................. 2135.—
Irski šterling............................. 1910.—
Danska krona........................... 183,50
Grška drahma ......................... 9.—
Kanadski dolar ....................... 970.—

Japonski jen............................. 8.—
Švicarski frank ....................... 872.—
Avstrijski šiling....................... 102,40
Norveška krona .............. ....... 194.—
Švedska krona......................... 202.—
Portugalski eskudo................ 8,50
Španska peseta....................... 10.—
Avstralski dolar ..................... 900.—
Debeli dinar............................. 1,30
Drobni dinar............................. 1,30

nTIJTr? BANCA Dl CREDITO Dl TRIESTE Tel Sedež 67001 - 68881 
TRŽAŠKA KREDITNA BANKA Agencija Domjo 831-131

O0£/tfto DfpAjciH
— 1/Ponedeljek d4.~21. Septem&ra , 

izredva. 'priložnost, dec r)a.ro&fe 
oz, r)abčL\?de /e zčednje učbenike

TRŽA/KA
KNJIGARNA

FIAT - ZASTAVA - ALFA - LANCIA
in za tuje znamke avtomobilov 

UL. SV FRANČIŠKA 38 - TRST - TEL. 768667 - 772002
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Ko je svinčnik »velikih« 
začrtal 
meje 
pri

Posebna 
priloga 
ob 40-letnici uveljavitve 
določil mirovne pogodbe

Ob številnih pozitivnih dosežkih 
marsikatero nerešeno vprašanje

JOŽE PIRJEVEC

V razkošju dvorane »d’orloge« na 
francoskem zunanjem ministrstvu ob 
Quai d'Orsay, prav tam, kjer so leta 
1856 podpisali pogodbo ob koncu 
krimske vojne, je bila 10. februarja 
1947 slovesnost, ki naj bi tudi formal­
no sklenila vojno stanje med Italijo in 
državami zmagovalkami. Slavnostni 
dogodek ni bil brez napetih pričako­
vanj, saj se do zadnjega ni vedelo, ali 
bo Jugoslavija pripravljena podpisati 
sporazum, ki so ga po mesecih mučne­
ga mešetarjenja sprejeli predstavniki 
štirih velikih sil. O jugoslovanski do­
končni odločitvi so bili v Rimu tako 
negotovi, da je markiz de Sorgana, ita­
lijanski predstavnik v Parizu, dobil od 
predsednika vlade De Gasperija in zu­
nanjega ministra Sforze navodilo, naj 
rairovne pogodbe tudi sam ne podpi-

-še, »če bi prišlo v francoski prestolnici 
do kakršnihkoli zapletljajev«. Toda ob 
desetih zjutraj, ob uri, napovedani za 
začetek svečanosti, se je Stanoje Si­
mič, jugoslovanski zunanji minister, 
pridružil svojim kolegom ob mizi zma­
govalcev in je, kot da bi v prejšnjih 
tednih ne bilo slišati iz Beograda no­
bene hude besede, povsem mirno pod­
pisal pogodbo v imenu svoje vlade. 
Markiz di Sorgana je storil isto. Kljub 
temu da je prišlo pri tem do majhne 
nevšečnosti (peresa, ki so jih usluž­
benci francoskega protokola pripravili 
na mizi, niso pisala), je bila opoldne 
svečanost že zaključena. Zvečer je zu­
nanji minister Georges Bidault prire­
dil velik sprejem v Verseillesu: Jugos­
lovani so se ga udeležili, Italijani pa 
so bili demonstrativno odsotni.

V noči med 14. in 15. septembrom je 
sporazum stopil v veljavo in začel se 
je tisti proces zakoličevanja meje med 
Italijo in Jugoslavijo, ki se je proti pri­
čakovanju vseh zavlekel za skoraj 
dvajset let in se iztekel šele z osimski­
mi sporazumi. Kljub temu da je bila 
pariška mirovna pogodba potemtakem 
samo ena od etap pri oblikovanju da­
našnje ozemeljske ureditve, je zato, 
ker je prva, vredna, da prikažemo v 
glavnih obrisih njeno zgodovinsko ge­
nezo in se zamislimo vsaj nad nekate­
rimi njenimi posledicami, ki pogojuje­
jo v dobrem in slabem tudi današnje 
stanje.

Sporazum, do katerega je prišlo v 
Parizu, nikakor ni navduševal beograj­
ske vlade, ki je med vojno in takoj po 
njej računala z mejo na Soči, torej s 
priključitvijo Jugoslaviji vsega tistega 
— delno etnično mešanega ozemlja 
na katerem že od naselitve žive Slo­
venci. Od junija 1945 dalje, od trenut­
ka, ko so morale partizanske čete pod 
grozečim anglo-ameriškim pritiskom 
zapustjti Trst, je bilo Titu in njegovim 
najožjim sodelovalnem sicer jasno, da 
tega cilja ne bo mogoče doseči in da 
bo treba pristati na kompromise. Ta 
zavest pa jim ni preprečevala, da bi na 
mirovni konferenci ne nastopili s svo­
jimi maksimalnimi zahtevami in se za­
nje odločno in borbeno ne angažirali, 
v prepričanju, da je treba pač zahteva­
ti dosti, če hočeš dobiti vsaj nekaj. Ita­
lijani so se ravnali po istem načelu in 
naglašali upravičenost svojih predvoj­
nih meja, to pa je predstavnikom veli­
kih sil, ki so edini imeli v rokah škarje 
in platno, dajalo vso možnost, da po 
svoji uvidevnosti izdelajo mirovno po­
godbo, ki ne bo povsem prizadela no­

bene od obeh sprtih držav in bo pred­
vsem v sovzočju s tistim ideološko-vo- 
jaškim ravnotežjem, ki se je začelo v 
letih po vojni uveljavljati v srednji in 
jugozahodni Evropi. Pri tem velja po­
udariti, da so pa obenem zahodnjaki 
videli v Jugoslaviji, zagnani v svojo 
socialistično preobrazbo in zagledani 
v Stalinovo Sovjetsko zvezo, »najljub­
šo hčerko Moskve« in tudi nevarno 
predstražo tiste komunistične ofenzive 
v Sredozemlju, ki ni težila samo proti 
Grčiji (kjer je pravkar divjala držav­
ljanska vojna med konzervativno 
atensko vlado in levičarskimi silami), 
temveč tudi proti Italiji in Franciji. 
Obe državi sta bili na robu gospodar­
skega propada in v obeh sta obstajali 
komunistični partiji, ki sta lahko raču­
nali na podporo širokih ljudskih mno­
žic.

V takih razmerah je bilo sicer mo­
goče ugotavljati, kot je storil še sredi 
maja 1945 britanski premier Clement 
Attlee, da je konec koncev v jugoslo­
vanskih zahtevah »nekaj vsebine«, 
obenem pa tudi sumiti, če povzamemo 
neki telegram zunanjega ministra Er­
nesta Bevina, da Tito kuje nevarne za­
rote, da namerava pod tako ali dru­
gačno pretvezo zasesti ob prvi priliki

povsem zaslužil svoj sloves, da ima 
kamnito zadnjico, kajti pri pisanju mi­
rovne pogodbe se je boril za vsako be­
sedo, za vsak odstavek, ne da bi v res­
nici dosegel kaj konkretnega v prid 
Jugoslovanom. Od tu tudi prve nape­
tosti, prvi očitni znaki razhajanj med 
izjavami jugoslovanskih in sovjetskih 
diplomatskih predstavnikov, ki so jih 
jim pripisovali (kakor jim ga zaenkrat 
tudi v Moskvi in Beogradu še niso) 
večji pomen.

V jeseni 1946 je jugoslovanska dip­
lomacija — predvsem pod pritiskom 
tistih Slovencev, ki so bili v samem 
vrhu državnega in partijskega ustroja 
..napela vse sile, da bi preprečila us­
tanovitev Svobodnega tržaškega 
ozemlja. Pri tem je skušala navezati z 
Italijani neposredne stike ter rešiti 
sporno vprašanje na bilateralni ravni. 
V začetku septembra je Aleš Bebler 
povedal svojemu bivšemu kolegu v 
italijanskem zunanjem ministrstvu Re- 
aleju, da je jugoslovanska vlada pri­
pravljena zagotoviti avtonomijo Itali­
janom na Reki, v Zadru in Pulju, če se 
Rim odpove Gorici in sprejme skupno 
jugoslovansko-italijansko oblast v Tr­
stu. Pozneje je prišlo do vrste podob­
nih pogovorov tudi na višji ravni

vsem osnovne in srednje šole), Bene­
čanom pa niso priznale ničesar, niti 
tega, da bi jih imele za del slovenske 
etnične skupnosti. »Razmere so -ostale« 
— tako pravi Claus Gatterer v svoji 

knjigi Im Kampi gegen Rom »tak­
šne, kot so bile. Toda ali je bilo mogo­
če pričakovati od Rima več razumeva­
nja za tuje govorečo manjšino, kot ga 
je bil pripravljen pokazati za svojo 
lastno?«

Pri tem avstrijski časnikar in zgodo­
vinar misli seveda na Italijane v Istri, 
ki jim rimska vlada nikakor ni poma­
gala, da bi ostali doma. Po sklenitvi 
mirovne pogodbe so namreč Italijani 
iz Pulja in drugih istrskih mestec, pri­
ključenih k Jugoslaviji, množično za­
pustili svoje kraje in se preselili v 
cono A. »Eksodus«, kakor mu pravijo, 
je imel kar biblične razsežnosti in je 
zapustil v človeškem ustroju prizade­
tih pokrajin globoko, še nezaceljeno 
rano. Pri tem je potrebno poudariti, da 
jugoslovanske oblasti v glavnem ljudi 
niso silile, naj odidejo, čeprav z druge 
strani tudi ne gre spregledati dejstva, 
da v povojni Jugoslaviji z meščanski­
mi in malomeščanskimi sloji (in ti so 
bili v večini v istrskih mestecih) niso

Zakaj priloga o mirovni pogodbi
Štirideset let je minilo od tistega 15. septembra 

1947, ko je začela v naših krajih veljati mirovna po­
godba in ko je nastajalo sicer mrtvorojeno STO.
- Štiri desetletja so dovolj dolga doba, da bi o teda­
njih dogodkih lahko govorili z zgodovinsko odmak­
njenostjo. Vendar sta s tega vidika Trst in vsa dežela 
izjema, saj od časa do časa bruhne na dan razprava z 
isto virulenco kot v prvih povojnih letih. Rane očitno 
še niso zaceljene, čas še ni izlečil bolečin, seveda pa 
so za takimi polemikami tudi mahinacije tistih, ki iz

nasprotij preklosti kujejo svoj kapital, ki zlonamerno 
zlorabljajo in podžigajo spore.

Razprava o tistem obdobju je zato potrebna, saj se 
vendar moramo osvoboditi spon preteklosti. Štiride­
setletnica mirovne pogodbe je priložnost za to in Pri­
morski dnevnik je s to prilogo želel dati svoj prispe­
vek. Zato tudi priloga odraža različne poglede in raz­
lična stališča vendar v optiki preseganja in prebole- 
vanja preteklosti, ki ne sme zastirati pogleda v pri­
hodnost.

VOJMIR TAVČAR

s svojimi četami Trst in aktivno pod­
preti komuniste v severnoitalijanskih 
mestih. Ti strahovi so v dobršni meri 
botrovali tudi zahtevi zahodnjakov, 
naj se iz večjega dela Julijske krajine, 
ki je bil sporen in ki so ga v coni A 
zasedle anglo-ameriške, v coni B pa 
jugoslovanske čete, oblikuje .Svobod­
no tržaško ozemlje. Angleži in Ameri­
čani so računali, da bodo, če ne druga­
če, na ta način za enkrat ohranili v 
Trstu svojih deset tisoč vojakov, ki so 
bili močna obramba pred vsakršno 
»avanturo«, ki bi grozila z jugoslovan­
ske strani.

V Beogradu so misel o Svobodnem 
tržaškem ozemlju (pojavila se je junija 
1946) sprejeli z nezadovoljstvom, kajti 
ustanovitev takšne vmesne državice 
na severnem Jadranu, ki naj bi segala 
od Devina do Novigrada, bi pomenila, 
da bo Slovenija ostala brez lastnega 
dostopa do morja. »Vsak okraj pač ne 
more imeti morja«, je na Kardeljeve in 
Beblerjeve proteste odgovarjal sovjet­
ski zunanji minister Molotov, ki je do­
slej povsem podpiral jugoslovanske 
teze, a je po Stalinovem izrepnem 
ukazu (narekovali so ga seveda glo­
balni interesi Sovjetske zveze) začel 
že julija popuščati zahodnjakom. V 
naslednjih mesecih je Molotov sicer

(najodmevnejši so bili tisti med Titom 
in Togliattijem), ki pa niso rodili nika­
kršnega rezultata, ker Foreign Office 
in State Department na vprašanje rim­
ske vlade, ali naj jih nadaljuje, nista 
dala spodbudnega odgovora.

Svobodno tržaško ozemlje je torej 
nastalo kot kompromisna rešitev veli­
kih sil, s katero se predvsem nista stri­
njali obe neposredno zainteresirani 
državi, in je bilo že zaradi tega ob sa­
mem rojstvu obsojeno na smrt. Kljub 
temu pa so pri pisanju mirovne po­
godbe z Italijo za to zadolženi diplo­
mati zagrizeno razpravljati o njego­
vem statutu in ga kot eno od po­
membnejših prilog tudi v detajlih iz­
delali. Slovencem in Hrvatom, ki naj 
bi živeli v novi državni enoti, je bila v 
statutu zagotovljena popolna enakop­
ravnost z italijanskim prebivalstvom 
na vseh ravneh javnega življenja. Slo­
venci iz tistega dela Goriške, ki je bil 
priključen k Italiji, in Slovenci v Be­
nečiji in Kanalski dolini pa niso bili 
deležni tolikšne pozornosti. Mirovna 
pogodba je namreč dokaj bežno govo­
rila o manjšinskih pravicah in prepuš­
čala v bistvu rimskim oblastem, da jih 
krojijo po svoji volji in uvidevnosti. 
Te so v glavnem ohranile goriškim 
Slovencem tisto, kar so že dobili od

ravnali v rokavicah. Ne gre tudi poza­
biti, da so mnogi istrski Italijani doži­
veli leta 1945 travmo, ki je povsem 
sprevrgla njihov pogled na svet in na 
odnose med narodnostmi v domačem 
prostoru: »Slavo-komunisti«, še do 
včeraj osovraženi in zaničevani kot 
barbari, so namreč prišli na oblast.

Psihološko stisko, ki je rasla iz ogro­
ženega občutka večvrednosti, nezmož­
nost soočati se s povsem novo objek­
tivno težko stvarnostjo, je dobro izra­
zil tržaški in koprski škof Antonio 
Santin v pismu ameriškemu predsed­
niku H. S. Tnimanu, kjer je med dru­
gim zapisal: »Ločiti se od domovine bi 
bilo v vsakem primeru za nas boleče, 
toda sprijaznili bi se z usodo, če bi to 
pomenilo postati del narodov, kot so 
Francija, Belgija, Holandija, Anglija, 
Norveška, Združene države itd., kjer 
bi bili priznani kot človeška bitja in bi 
z nami tudi tako ravnali. A razmere v 
Julijski krajini pod jugoslovansko up­
ravo so strašne. Tam je človek brez 
vseh pravic, njegova osebnost je uni­
čena, samovoljno je oropan vsakršne 
posesti. Tam lahko živi samo tisti, ki 
se je Sprijaznil z dejstvom, da ne misli, 
ne govori, ne sodi in sprejema vse, kar 
mu je vsiljeno, naj bo pravično ali ne­
pravično...«

Iz Santinovih besed je razvidno, da 
ne loči med državno in narodnostno 
pripadnostjo in da si niti ne more 
predstavljati obstoja etnične manjšine 
z lastnim kulturnim in jezikovnim iz­
razom. Podobno je mislila tudi rimska 
vlada (na katero so imele vpliv tudi 
nacionalistične skupine in osebnosti, 
ki so še včeraj sodelovale s fašizmom). 
Ravnala se je pač po obrazcu, značil­
nem za italijansko državno tradicijo: 
»ena država en narod«, in zato podpi­
rala odhod Italijanov iz Istre ter njiho­
vo naselitev v Trstu. S tem pa so bili 
ustvarjeni tudi pogoji, ki so v poznej 
ših desetletjih krepko vplivali na to, 
da je bilo treba na dokončno rešitev 
mejnega vprašanja med Italijo in Ju­
goslavijo čakati do srede sedemdese­
tih let. Tudi to, da se še danes v Julij 
ski krajini večini strank splača v predr 
volilnem boju zabrenkati na protislo­
vensko in protijugoslovansko struno, 
je posledica (čeprav ne samo) »ekso­
dusa« in z njim povezane tragedije.

Svobodnemu tržaškemu ozemlju je 
odzvonilo že leta 1947, ko se velike 
sile z Jugoslavijo in Italijo vred niso 
mogle sporazumeti pri imenovanju 
guvernerja, ki naj bi stal na čelu nje­
govega upravnega ustroja, povsem 
očitno pa po sporu med Titom in Sta­
linom. Tedaj je tudi politikom in dip­
lomatom v Londonu in VVashingtonu 
postalo jasno, da je treba Jugoslaviji 
priznati cono B, če naj ne bi usodno 
prizadeli Titovega režima. Jugoslo­
vanske razkolnike pa je bilo treba 
ohraniti na površju, saj so postali po 
izobčenju iz Informbiroja za Zahod 
pomembna postavka v hladni vojni, ki 
je divjala med obema blokoma. Posle­
dica tega spoznanja je bil leta 1954 
podpisani londonski memorandum, s 
katerim so se Angleži in Američani 
dokončno odpovedali vmešavanju v 
zveriženo in zanje tudi finančno obre­
menjujoče tržaško vprašanje in ga 
prepustili rimski in beograjski vladi, 
naj ga poslej rešujeta sami, kot vesta 
in znata.

Ne eni ne drugi ni mogoče očitati, 
da bi po londonskem memorandumu 
ne naredili marsikaj pozitivnega pri 
premagovanju starih nasprotij in neza­
upanj. Ze to, da je bila od konca pet­
desetih let do danes meja skoraj brez 
prekinitve na široko odjrrta za pretok 
ljudi in blaga, je dosežek, ki ga zna 
povsem ceniti samo tisti, ki bb njej 
živi. Kljub mednarodnim obvezam in 
pogostemu zagotavljanju o medseboj­
ni dobri volji pa vendar ostaja še mar- 
sikak problem odprt. Slovenci v Italiji 
in delno Italijani v Jugoslaviji niso 
bili in še niso deležni vse tiste zaščite 
in podpore s strani državnih oblasti, ki 
bi bila nujna, če naj ohranijo svojo na­
rodnostno in kulturno identiteto ter 
prispevajo svoj delež k oblikovanju 
vzdužja, v katerem naj bi se povsem 
sproščeno izražala zapletena, a zato 
tudi bogata stvarnost primorskih kra­
jev. Zakaj se to ni zgodilo? Tu so 
predvsem sile, katerim je občutek 
ogroženosti pred »slovansko nevarnos­
tjo« ena od glavnih opor njihove ob­
lasti. Sicer pa prvinskega strahu pred 
vsako drugačnostjo, spomina na pre­
stane krivice in nacionalistične misel­
nosti, ki korenini v stoletni tradiciji, ni 
mogoče odpraviti od danes do jutri. 
»V Trstu se bo nekaj spremenilo«, pra­
vi znani italijanski intelektualec, ki je 
eden od najvidnejših borcev proti vsa­
kršni narodnostni prenapetosti, »ko bo 
pomrla današnja generacija. Na žalost 
tudi sam spadam vanjo.«
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Dramatični dogodki izpred 40 let 
in nadaljnji razpleti v odnosih 

med Italijo in Jugoslavijo 
v pričevanju enega od protagonistov

Prijateljstvo med sosedi nezamenljivo
JULIJ BELTRAM

Po podpisu mirovne pogodbe z Ita­
lijo 10. februarja 1947. leta je nad 20 
zmagovitih držav položilo ratificijske 
listine, kot je bilo sklenjeno, do 15. se­
ptembra 1947. S tem je mirovna po­
godba stopila v veljavo. Suverenost 
italijanske države je prenehala tudi 
nad Svobodnim tržaškim ozemljem, ki 
ga je mirovna konferenca v Parizu v 
noči na 10. oktober 1946 ustanovila 
kot samostojno državico pod upravo 
guvernerja. Sklenjeno je bilo, da gu­
verner ne more biti ne Jugoslovan ne 
Italijan in da bo odgovoren za svoje 
delo Varnostnemu svetu OZN. .Na te­
ritoriju STO se bo izvolila po demok­
ratičnem postopku skupščina, ki bo 
imela določene naloge in kompetence.

Ta del mirovne pogodbe se ni nikoli 
uresničil. Tri zahodne sile so izigrale 
svoje bojne zaveznike in sčasoma us­
pele z raznimi mahinacijami, pohvala­
mi in grožnjami, da se je del STO s 
Trstom ponovno priključil Italiji. Ta 
boj je trajal dolgih 8 let vse do Lon­
donskega memoranduma o soglasju 5.
10. 1954. Slovenskemu narodu in Ju­
goslaviji je bila s tem povzročena 
nova nepopravljiva krivica.

V noči na 16. september 1947. leta 
so se pomaknile čete jugoslovanske 
ljudske armade na nove meje z Italijo 
in na mejo STO. Istočasno so italijan­
ske čete zasedle Gorico in prišle na 
začrtano mejo z Jugoslavijo. Povratek 
italijanske uprave v Gorico bo v za­
vesti goriških Slovencev ostal kot 
mračna podoba objestne nadutosti in 
divjaštva. Pet dni je trajala prava šen- 
tjernejska noč za Slovence in antifa­
šiste v Gorici. Organizirane škvadre 
plačanih gualunguistov so Slovencem 
v mestu razbijale trgovino za trgovino, 
tiskarne, knjižnice, delavnice, razbijali 
vse dvojezične table in napise, do 
smrti pretepli nekaj ljudi. Po ulicah so 
lovili Slovence in jih podili iz mesta; 
Sciavi ande a časa vostra! Ta sodni 
dan za goriške Slovence je mirno opa­
zovala policija in karabinjerji so se 
greli ob zubljih zažganih slovenskih 
knjig, ki jih je drhal znosila iz knjižnic 
na ulice in zažgala. Škoda, povzročena 
Slovencem v Gorici, se je takrat cenila 
v stotinah milijonov lir.

Ta žalostna predstavitev ponovne 
italijanske uprave v Gorici septembra 
1947. leta ni pozabljena, pa jo vendar 
ne omenjamo zato da bi kakorkoli 
podirali dosežene dobre odnose z ita­
lijanskim narodom, ki za omenjeno 
divjanje na stari celini Italije najbrže 
niti ni vedel. Toda nikoli ne bomo iz­
brisali iz zgodovine in naše zavesti 
nastanka naselja na griču že 200 let 
prej, predno so goriški grofje postali 
fevdalni gospodje in ki so ga njeni 
graditelji imenovali Gorica.

Kako drugače so vodilni ljudje Hr­
vaške sprejeli ljudi v Pulju. Dva dni 
potem ko je odšla anglo-ameriška voj­
ska, je podpredsednik hrvaške vlade 
Marjan Cvetkovič na velikem zboro­
vanju med drugim dejal: »Tisti zape­
ljanci, ki so zapustili svojo zemljo, za­
pustili svoje ljudstvo in poslušali 
zvodnike in izdajalce, se bodo prej ali 
slej kesali svoje odločitve ... Med 
vami je mnogo Italijanov, ki ste ostali 
v trdni veri, da boste našli v novi Ju­
goslaviji svojo novo domovino, ki vas

Z manifestacija­
mi in napisi so 
Slovenci jasno 
izražali svojo 
opredelitev za 
Jugoslavijo
(Foto M. Magajna)
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je sprejela kot brate, kjer boste uživali 
polno nacionalno svobodo s pravico 
do svobodnega življenja in do vsega, 
kar bodo uživali ostali narodi Jugosla­
vije. To zaupanje in to bratstvo med 
Hrvati in Italijani se mora še bolj po­
globiti, biti mora zaščiteno v najbolj 
občutljivih problemih življenja v 
praksi, biti mora varovano ...«

Ta izjava ima posebno zgodovino. V 
času mirovnih pogajanj je italijanska 
vlada moralno in materialno podprla 
iredentistične organizacije pri agitaci­
ji za množičen odhod iz Istre, da doka­
že svetu nevzdržnost zahtev Jugosla­
vije za prikjučitev Primorske in Istre k 
Jugoslaviji. Na nedosegljiv sramotilen 
način je slikala razmere v »komunis­
tični« Jugoslaviji, ki da je podaljšana 
roka sovjetske zveze in pritiskala na 
ljudi za odhod. Začelo se je množično 
optiranje za Italijo in odhajali so tisoči 
kvalificiranih delavcev z Reke. To od­
hajanje strokovnih delavcev je po­
vzročilo reškemu gospodarstvu mnogo 
težav in si je prizadevalo, da jih zadrži 
na delu. To dokazuje tudi iskanje no­
vih kvalificiranih delavcev, ki so v ti­
sočih prihajali iz Tržiča na Reko.

O namenu te zločinske agitacije 
prepričljivo govori Luigi Longo, se­
kretar CK KPI, kot je februarja 1947. 
leta objavilo osrednje glasilo KPI 
»Unita«: »Lažniva protislovanska go­
nja, vzpodbujanje in obljubljanje, ki 
so ga dajali italijanski poslanci (pape­
ževe komisije, italijanske vlade?), ki so 
sprožili in razvili pravo gibanje za od­
hod (exodus)... Obljubljali so delo, 
stanovanje, pomoč in vseh vrst olajšav 
vsakomur, ki se odloči za odhod ... 
dajali so obljube vseh vrst, ne da bi 
vedeli, če jih bo mogoče uresničiti ... 
in ti ljudje so se odločili za odhod, ne 
da bi jih kdorkoli prisilil ... Izselitev 
zato, da ne bi ostali v Jugoslaviji ... 
kjer ni nezaposlenih, kjer nasprotno 
primanjkuje delovne sile, zlasti delav­
cev specialistov, tehnikov, poklicnih 
delavcev ...« Luigi Longo se »zgraža 
nad usodo zapeljanih ljudi, ki s culo 
na rami romajo iz mesta v mesto, išče­
jo delo in stanovanje, ko je znano, da 
milijoni ljudi v Italiji nimajo strehe 
nad glavo ne zaposlitve ...«

Škof iz Pulja Raffaele Radossi je že 
21.’ decembra 1946 pridigal ljudem v

Pulju: »Kdor bo odšel brez cilja, si ne 
sme delati prevelikih iluzij, pa tudi ne 
sme zapasti prevelikemu pesimizmu. 
Zdaj ko je datum določen (misli na 10. 
februar 1947), bo vlada pohitela, da 
podvzame vse potrebne ukrepe, da 
olajša ali vsaj napravi sprejemljivejše 
novo bivališče, komur se odloči za od­
hod ...« Škof je tudi zagotavljal vso 
skrb cerkvenih oblasti, posvečeno po­
trebam in pomoči.

Politične in propagandne špekulaci­
je o »beguncih«, dejansko zapeljanih 
optantih, ki se še danes zlorabljajo za 
hujskanje proti Jugoslaviji in kot ar­
gument za šikaniranje in zapostavlja­
nje Slovencev zlasti v Trstu, ne more­
jo utišati glasnih dokazov resnične 
zgodovine.

Podpis mirovne pogodbe in njen 
vstop v veljavo 15. septembra 1947 je 
obetal začetek novih demokratičnih 
odnosov med Jugoslavijo in Italijo. 
Pričakovati je bilo mogoče, da bo ita­
lijanska vlada sprejela tako kompro­
misno rešitev v škodo Jugoslavije (Ita­
lija je pogodbo podpisala) in da bo s 
tem začela nastajati nova skupnost 
treh narodnosti na osnovi enakoprav­
nosti in medsebojnega spoštovanja, 
skupnost, ki bi zagotavljala nemoten 
kulturni in gospodarski razvoj vsake 
in vseh. Toda tudi taka rešitev ni bila 
v skladu z imperialističnimi računi ve­
likih.

Med usodne dogodke zgodovine 
STO sodi resolucija Informbiroja iz ju­
nija 1948. Zaradi odpora jugoslovan­
skega političnega vodstva proti vazal­
ni politiki Stalina, ki je hotel spreme­
niti Jugoslavijo v svoj fevd, je Stalin 
grobo napadel Tita in jugoslovansko 
vodstvo, češ da je izdalo internaciona- 
lizem, da se napihuje s pretirano hvalo 
o NOB, da je Jugoslavijo osvobodila 
Rdeča armada, da ima v vodstvu agen­
te gestapa. S to obsodbo so se strinjale 
vse KP v Evropi, članice Informbiroja.

To je bila edinstvena prilika za vse 
agente z leve in desne, ki jim je enot­
nost delovnih ljudi Trsta in okolice 
grenila življenje in preprečevala ures­
ničevanje restavracije starih razmer.

V Trstu je CK KPI imel slovitega 
razbijača enotnosti Vidalija, ki je v 
starem slogu izbral ta Stalinov napad 
in začel silovito in grobo razdvajati 
enotno fronto delavcev v Trstu, ki je 
nastala pod vodstvom OF in v skup­
nem boju proti fašizmu. Eronto, ki je 
organizirala splošno vstajo v Trstu in 
pod Komando mesta in 9. korpusa 
razorožila sile kolaboracionistov in za­
jela mnogo fašistov in nemških voja­
kov. Enotna fronta borcev proti impe­
rializmu tudi v povojnem času se je v 
Trstu razvila in Vidali je vedno glas­
neje podpiral priključitev STO k Itali­
ji. V Trstu ni bilo več sile, ki bi se 
lahko uprla buržoaziji in njenim ci­
ljem. Vojaška uprava je vsa povojna 
leta odkrito podpirala italijanske pre­
tenzije na STO, od česar je imel koris­
ti ameriški kapital, ki se je usodno ug­
nezdil v italijansko gospodarstvo. S 
tem so bile zavarovane strateške tež­
nje ZDA v Sredozemlju. Nabite kaver­
ne z rampami za lansiranje raket proti 
Vzhodu so rezultat dobrohotne politi­
ke ZDA do italijanskih zahtev v po­
vojnih letih.

Po razsulu nekdaj učinkovite enot­
nosti delavcev in demokratičnih sil v 
Trstu, za kar ima Vidali neminljive za­
sluge, je bila odprta pot za kakršnoko­
li odločitev tržaškega kapitala. Slo­
venski živelj v mestu in okoliških va­
seh je postal tarča zastrupljujoče naci­
onalistične gonje in doživljal osamljen 
in nezaščiten sramotilne očitke, kot bi 
se moral sramovati svojega porekla in 
rodnega kraja. Delavski razred je po­
stal bleda senca nekdanje moči in se s 
tal, kamor ga je porinil Vidali, ni ni­
koli več dvignil.

Četrt stoletja po teh dogodkih so se 
postopoma z dobro voljo na obeh stra­
neh razvijali boljši odnosi med drža­
vama, odpirala se je meja za nemoten 
prehod ljudi ob meji in rasla je tudi 
izmenjava dobrin in blaga. Ljudje se v 
širokem pasu ob meji obnašajo kot do­
bri sosedje, kar je posebno razveselji­
vo. Žal to dobro sosedstvo motijo 
ostanki nekdanjih Giuntovih požigal­
cev, ki nekaznovano napadajo in žali­
jo slovensko prebivalstvo.

Razlaščevanje slovenskih gospodar­
stev in naseljevanje tujerodcev po slo­
venskih vaseh z namenom, da se spre­
meni etnični sestav prebivalstva, stis­
ka Slovence na vedno ožji prostor in 
vedno večjo odvisnost. To gotovo ni v 
soglasju z intencijami mirovnega spo­
razuma, kot je anahronizem neprizna­
vanja enakopravnosti slovenski manj­
šini v demokratični državi, zlasti če 
tako zapostavljanje velja edino za slo­
vensko manjšino v celi Italiji.

Štirideset let po podpisu, polnih 
tudi dramatičnih dogodkov, zaključu­
jemo s pozitivno bilanco. Jasnijo se 
tudi mednarodni horizonti in strah 
pred nuklearno katastrofo, ki bi lahko 
pokopala človeštvo za tisočletja, trezni 
tudi najbolj razgrete glave. Naše do­
bre meddržavne odnose dokazujejo in 
razveseljujejo vedno nova pobratenja 
slovenskih mest in vasi z italijanskimi, 
ki mnogo prispevajo k medsebojnemu 
poznavanju in razumevanju in zagoto­
vo utrjujejo skupno zavest, da je prija­
teljstvo med sosedi nezamenljivo za 
dobro počutje in za mirno življenje.

Mirovna konferenca 
v spominih E. Kardelja

Z Molotovom sem sodeloval vsak 
dan in o vseh vprašanjih, ki so bila 
tistega dne na dnevnem redu konfe­
rence. Vsak dan sem šel po ruskem 
običaju k Molotovu na »zajtrk«, to se 
pravi po našem pravzaprav na kosi­
lo. Ker je bilo to vsak dan po vsaki 
konferenci ministrov, me je Molotov 
pri teh »kosilih« redno informiral o 
tistih vprašanjih, ki so se nanašala 
na nas, tako da sem bil vsak dan 
sproti obveščen o položaju na konfe­
renci petih ministrov. Dogovarjala 
sva se tudi o kompromisih in odsto­
panjih, ko ni bilo mogoče več vztra­
jati pri poprej navedenih tezah. Mis­
lim, da morajo biti narodi Jugosla­
vije hvaležni Sovjetski zvezi in dru­
gim socialističnim deželam za to in­
tenzivno pomoč.

Toda to ne pomeni, da smo se mi s 
sovjetsko delegacijo vselej znašli na

istih pozicijah, oziroma da je le-ta 
vedno sprejemala in zastopala naša 
stališča. Tudi kompromise je po na­
šem mnenju sklepala včasih brez po­
trebe ali pa vsaj prehitro ali brez 
določenih nasprotnih uslug. Spomi­
njam se zlasti dveh takšnih prime­
rov.

Prvič, po brezuspešnih prizadeva­
njih, da bi dobili Trst, smo se s sov­
jetsko delegacijo dogovorili, da bo 
privolila v ustanovitev Svobodnega 
tržaškega ozemlja, a tako, da bo Go­
rica pripadla Jugoslaviji. Ko sem 
drugega dne kakor ponavadi prišel 
na »zajtrk« k Molotovu, me je ves 
vesel pričakal in rekel: »Dobili 
smo.« Vprašal sem: »Kaj smo dobili?« 
Odgovoril je: »Trst bo svobodno 
ozemlje, zahodne vlade so privolile 
v naš predlog, da naj se iz dela

ozemlja okrog Trsta ustanovi Svo­
bodno tržaško ozemlje.«

»In kaj je z Gorico?« sem ga vpra­
šal. Z izrazom začudenja mi je odgo­
voril: »Kaj z Gorico — Gorica ostane 
italijanska.«

Seveda sem se razburil in očital 
Molotovu, da sva se dan poprej do­
govorila, da privolimo v Svobodno 
tržaško ozemlje samo pod pogojem, 
če bo Gorica jugoslovanska. Na to 
mi je odgovoril: »Kaj toliko vztraja­
te pri tem mestecu, ki nima nobene­
ga pomena ne za vas in ne za Italijo. 
Poglavitno vprašanje je bilo Trst in 
tu smo dobili maksimum, kar smo 
mogli doseči.«

Bil sem seveda skrajno nezadovo­
ljen, ker sem bil prepričan, da je 
bilo mogoče doseči drugačen, ugod­
nejši rezultat. To mi je tudi nekaj 
dni pozneje, ko je bil celoten dogo­
vor z Italijo v glavnem že končan, 
potrdil angleški diplomat, names­
tnik ministra za zunanje zadeve 
Neal, ki mi je, ko sem mu omenil 
Gorico, smeje se rekel, da so oni 
imeli pravzaprav isti predlog kot 
mi, to se pravi, da se ustanovi Svo­
bodno tržaško ozemlje, Gorica pa se 
prepusti Jugoslaviji, toda Molotov

ni vztrajal pri tem in tako je Gorica 
ostala Italiji.

Seveda ne morem reči, ali je bilo 
to, kar mi je povedal Neal, resnica 
ali intriga, toda bolj sem se nagibal 
k temu, da je resnica, saj sem bil 
tudi sam prepričan, da bi to bilo mo­
goče doseči, če bi Molotov vsaj ne­
kaj dni še vztrajal pri takšni rešitvi.

Drugi resen spor sva imela z Mo­
lotovom, ko je šlo za mejo med Svo­
bodnim tržaškim ozemljem in Jugos­
lavijo. Mi smo zahtevali morsko 
obalo od Milj in naprej proti jugu 
kakor tudi del morske obale na za­
hodu od Trsta. Pravzaprav nismo 
preveč verjeli, da bi mogli dobiti 
obalo zahodno od Trsta, ker so bile 
zahodne sile v tem oziru zelo odloč­
ne in je bilo prav malo verjetno, da 
bi v tej smeri popustile. Toda od Tr­
sta proti jugu so bile »šanse«, da bi 
večji del obale pripadel Jugoslaviji. 
Takrat smo bili prepričani o tem in 
smo pritiskali na Molotova, naj se 
vztrajno bojuje za čim ugodnejšo re­
šitev. Molotov je sicer spočetka po­
stavil in nato tudi branil naše zahte­
ve tako glede južne kakor tudi glede 
zahodne obale, toda kaj hitro je po­
pustil v razpravi in privolil v fran­
cosko linijo.

Razumljivo, da sploh nisem priča­
koval, da se bo to vprašanje tako 
hitro odločilo. Ko sem prišel k Mo­
lotovu In me je obvestil o taki rešit­
vi, sem bil tako rekoč ves iz sebe. 
Molotovu sem očital vse mogoče: 
med drugim sem mu rekel tudi, da 
je s tem majhnemu narodu, sloven­
skemu narodu — ki na vsem tem 
področju po versajskih mejah obkro­
ža Jadransko morje na nekaj kilo­
metrov in na katerega obalah živi —

do-

tega
in mi je med drugim rekel: »Ali mis­
lite, da mora imeti vsak okraj svoje 
morje!«

Podobnih, vendar ne tako ostrih 
in v tolikšni meri bistvenih spopa­
dov je bilo še nekaj. Sicer pa moram 
ponoviti, da je bilo sodelovanje nor­
malno in da se je sovjetska vlada 
precej trudila, da bi nam pomagala. 
Tam pa, kjer je šla na hitre kompro­
mise in odstopanja, je bilo to očitno 
povezano s celim kompleksom mi­
rovnih pogodb ne le z Italijo, ampak 
tudi z Nemčijo in drugimi državami, 
ker je šlo za medsebojne kompromi­
se in medsebojno dogovarjanje med 
velesilami.

z novo pogodbo ponovno zapi 
stop do njegovega morja.

Molotov je bil besen zaradi
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Od Londonskega pakta iz leta 1915 
do težavnih pogajanj za rešitev tržaškega vprašanja 

po koncu druge svetovne vojne

Ko so partizani presenetili zahodne zaveznike
Za začetek se spomnimo nekaterih 

pomembnejših dogodkov iz novejše 
zgodovine odnosov med jadranskima 
sosedoma.

Londonski pakt z dne 26. aprila 1915 
(cena za prelom Italije s starima za­
veznicama v »Trojni zvezi« — Av­
stro—Ogrsko in Nemčijo ter vstop v 
prvo svetovno vojno na strani sil An­
tante) je vseboval italijanske maksi­
malne teritorialne zahteve. Italiji je 
med drugim obljubljal Trst, Kanalsko 
dolino (do žabniškega razvodja), Go­
riško, del Notranjske, Istro, severno 
polovico Dalmacije in večino Jadran­
skih otokov. Pakt je bil sklenjen z ob­
rambno funkcijo proti avstro—ogrske­
mu cesarstvu, vendar je Italija po raz­
padu cesarstva skušala uveljaviti nje­
govo jadransko klavzulo proti novo 
nastali jugoslovanski državi.

Britanska napredna javnost je na to 
tajno pogodbo gledala kot na kršitev 
pravice narodov do samoodločbe in 
kot na previsoko ceno za italijansko 
pomoč v vojni. Pakt pa je še globje 
Prizadel ameriško politično mnenje. 
Združene države niso sodelovale pri 
Pogodbi in na mirovni konferenci v 
Versaillesu je predsednik VVilson na­
sprotoval izročitvi obljubljenih oze­
melj Italiji. Rezultat tega je bil, da je 
bila končna ureditev prepuščena Itali­
janom in Jugoslovanom samim na 
podlagi pogojev, ki so bili za Jugoslo­
vane krivični. »Filozofija« londonske­
ga pakta in posledice v njem zapisa­
nih ekstremnih, maksimalističnih za­
htev so bile zlo, ki je že na samem 
začetku zastrupljalo, onemogočalo 
zdrav razvoj jugoslovansko—italijan­
skih odnosov.

Italijanska in zlasti fašistična politi­
ka do jadranske sosede po Rapallu je 
bila razkosati Jugoslavijo na majhne, 
po možnosti vazalne državice. To po­
trjuje takratna italijanska podpora us- 
taškim separatistom.

V drugi svetovni vojni je pri delitvi 
jugoslovanskega plena z nacistično 
Nemčijo Italija dobila dele Hrvatske- 
ga Primorja in Dalmacije z otoki, pri­
ključila pa je tudi del Slovenije (Ljub­
ljanska pokrajina). Poleg tega je oku­
pirala dele Hrvatske, Bosne, Hercego­
vine in Črno goro. Albaniji, ki je bila 
formalno v realni uniji z Italijo, dejan­
sko pa od nje anektirana, so priključili 
Kosovo ter zahodni del Makedonije.

Italijanski okupatorji so se v Jugos­
laviji že od samega začetka vojaško 
znašli v položaju, ki jih ni dosti manj 
zaposloval kot vojna v Afriki. Po us­
pešni zavezniški invaziji na Sicilijo in 
izkrcanju na polotoku je bila fašistič­
na Italija prisiljena k vdaji. Tako so se 
v ruševinah končale fašistične preten­
zije, ki so jih pred njimi gojili že naci­
onalistični maksimalisti, o oblikovanju 
širokega italijanskega mostišča na vz­
hodni Jadranski obali. Ostale so le 
hude posledice dveinpolletne italijan­
ske okupacije.

Kot v Jugoslaviji je bil fašizem tol- 
čen tudi na partizanski fronti na vz­
hodni meji. Oborožen boj se je po ka­
pitulaciji (1943) razrastel v splošno 
ljudsko vstajo. Na ruševinah italijan­
skega državnega aparata je na območ­
ju s slovenskim in hrvatskim prebival­
stvom pognala globoke korenine 
nova, neposredno izvoljena ljudska 
oblast. Logična posledica tega so bili 
akti najvišjih predstavniških teles na-

Manifestacije v 
Trstu ob priho­
du mednarodne 
komisije, ki je 
morala preučiti 
vprašanje meje 
med Italijo in 
Jugoslavijo 
(Foto M. Magajna)

da se ti dve območji vključita v anglo- 
ameriško cono, vendar brez uspeha.

Za presojo splošne politike Velike 
Britanije in ZDA je značilno tudi rav­
nanje njune vojaške uprave z avtohto­
nim slovenskim in hrvatskim prebival­
stvom v tako imenovani coni A: med 
drugim je, razen nekaterih izjem, pus­
tila nespremenjene vse protislovenske 
diskriminacijske zakone, kakršni so 
veljali do italijanske kapitulacije 
8.9.1943. Jugoslavija je 18.7.1945 zaman 
protestirala proti takšnemu ravnanju.

Italijanska diplomacija je svojo tak­
ratno politično strategijo glede usode 
meje že od vsega začetka v veliki 
meri zasnovala na hipotezi o nujnosti 
razdora med glavnima zahodnima ve­
lesilama in SZ ter na povezovanju od­
prtega vprašanja vzhodne meje s tre­
nutnimi notranjimi razmerami v Italiji

rodnoosvobodilnega gibanja (Vrhov­
nega plenuma OF, ZAVNOH, AV­
NOJ) o priključitvi Slovenskega Pri­
morja in Istre k svobodni Sloveniji 
oziroma Hrvatski v federativni Jugos­
laviji.

Vprašanje jugoslovanske zahodne 
meje je dobilo še zlasti po letu 1943 
prvorazredni mednarodnopolitični po­
men. Velika Britanija je namreč hotela 
popolno nadzorstvo nad Trstom kot 
nujen pogoj za zagotovitev angleške­
ga političnega vpliva v Italiji, Srednji 
Evropi in na Balkanu. Britanski minis­
trski predsednik W. Churchill se je v 
letih 1943 do 1945 zavzemal celo za 
vojaški vdor v Istro, zasebo Trsta in 
prodor skozi ljubljanska vrata do Du­
naja in Budimpešte, da bi tako Rdeči 
armadi preprečil prodor v osrčje Evro­
pe, s čemer pa se niso strinjali odloču­
joči ameriški politični in vojaški de­
javniki.

Podrobno načrtovana, strateško do­
gnana in učinkovito izvedena operaci­
ja jugoslovanske armade za razbitje 
nemške vojske na območju Julijske 
krajine in zasedba Trsta in Gorice 1. 
maja 1945 je presenetila angloameriš- 
ke politične in vojaške kroge, ki so 
računali, da bo zagrizen odpor obko­
ljenih nemških čet na Reki zaustavil 
jugoslovansko napredovanje in da 
bodo angloameriške enote pred jugos­
lovanskimi zasedle Trst. Kljub Chur­
chillovim intervencijam so namreč 
enote novozelandske divizije generala 
Freyberga prispele v to jadransko pri­
stanišče šele dan pozneje (2. maja).

Na spornem območju Trsta in Julij­
ske krajine je prišlo do ostre vojaške 
eskalacije, da bi prisilili k umiku iz 
Trsta in Julijske krajine jugoslovan­
sko armado, ki je hitro organizirala za­
ledno in civilno upravo. Še vedno ni 
mogoče povsem meritorno odgovoriti, 
do katere stopnje eksplozivnega vre­
lišča so odgovorni zavezniški krogi 
nameravali stopnjevati ta razvejani 
vojaški pritisk: ali bi tvegali nekaj 
tednov po brezpogojni nacistični kapi­
tulaciji novo (tretjo svetovno) vojno z 
vsemi njenimi neslutenimi posledica­
mi? Dodajmo le, da je ravnovesje v 
težki oborožitvi (posebno v številu 
oklepnih enot) bilo nekajkratno v ju­
goslovansko škodo in to je gotovo 
vplivalo, da so se jugoslovanske enote 
(16. maja) umaknile z ozemlja zahodno 
od Soče.

Po izmenjavi diplomatskih not so se 
začele 21. maja 1945 jugoslovanske 
enote umikati iz Koroške. Na osnovi 
dogovora Morgan—Jovanovič (9. juni­
ja) so se jugoslovanske enote 12. junija 
1945 umaknile iz Trsta. Velika Britani­
ja in ZDA sta namreč takrat politično 
vrednotili Jugoslavijo kot državo pod 
sovjetskih vplivom in zato je njuna 
politika temeljila na domnevi, da bi 
Trst v jugoslovanskih rokah pomenil 
oporišče SZ na Sredozemlju, kar bi 
vplivalo tudi na notranji položaj v Ita­
liji. Sicer pa je kriza, do katere je pri­
šlo maja 1945 zaradi Trsta, med prvimi 
vidnimi neuspehi politike Teherana in 
Jalte, ki je videla možnost povojnega 
koeksistiranja v bolj ali manj natan­
čno opredeljenih vplivnostnih območ­
jih in podobnih aranžmajih v glavnem 
na račun manjših in šibkejših. Umik 
jugoslovanskih čet iz Trsta pomeni 
konec tako imenovanega vojaškega 
obdobja v tej prvi fazi reševanja vpra­
šanja nove jugoslovanske zahodne 
meje.

20. junija 1945 sta v Devinu jugoslo­
vanska in zevezniška vojaška delega­
cija podpisali sporazum o vprašanju 
demarkacijske črte v Julijski krajini. 
Angloameriško območje pa ni zajema­
lo vsega spornega ozemlja, do katere­
ga je Jugoslavija postavljala svoje 
ozemeljske zahteve. Zunaj sta ostali 
Beneška Slovenija in Kanalska dolina, 
za kateri je Jugoslavija na devinskih 
razgovorih zahtevala, naj bosta vklju­
čeni v angloameriško okupacijsko 
cono. V noti britanski in ameriški vla­
di je' Jugoslavija ponovno zahtevala,

(možnost prodora komunistov). Jugos­
lovansko stališče pa je temeljilo na 
tem, da se naj striktno spoštuje etnič­
no načelo, kar je pomenilo, da pripa­
dajo mesta podeželju in pristanišča za­
ledju ter da mora etnična meja biti 
etnična linija med agrarnim prebival­
stvom. Sicer pa so Slovenci in Hrvati 
glede svoje zahodne meje vedno vz­
trajali na zemljepisno—etnični meji 
strnjenega ozemlja, ki se razprostira 
ob spodnji Soči in nato še onstran do 
starega langobardskega limesa med 
Krimom in Huminom, do kjer je v 
splošnem obstajala slovanska naseli­
tev. Pomembno vlogo pri oblikovanju 
strokovnih stališč o razmejitvi je imel 
Znanstveni inštitut pri IO OF, ki je bil 
ustanovljen na osvobojenem ozemlju 
že januarja 1944.

Londonska konferenca v Potsdamu 
ustanovljenega Sveta zunanjih minis­
trov je potekala septembra 1945 v za­
ostrenem mednarodnem vzdušju roje- 
vaječe se hladne vojne. Očitno je bilo, 
da bo veliko težav pri iskanju kom­
promisne rešitve glede nove jugoslo­
vansko italijanske razmejitve. Po 
mnenju neposrednega udeleženca pri 
pogajanjih A. Beblerja je šlo predvsem 
za dve stvari: Zahod je potreboval 
soglasje SZ, da postane tedanja de­
markacijska (Morganova) črta državna 
meja Jugoslavije, in drugo, da bo tre­
ba odločitev potrditi na kasnejši mi­
rovni konferenci. Kompromisni izhod 
je bila tudi ustanovitev komisije na­
mestnikov zunanjih ministrov štirih 
velesil, ki je marca in aprila meseca

1946 na terenu proučila etnični (na­
rodnostni) položaj. Zedinila se je sicer 
za skupno poročilo vendar s štirimi 
različnimi razmejitvenimi predlogi.

Osrednje sporno vprašanje je bila 
usoda Trsta. Francija je na zadnjih taj­
nih sestankih Sveta zunanjih minis­
trov v Parizu (od 25. aprila do 16. maja 
1946) predlagala, da bi ga internacio­
nalizirali po vzorcu Gdanska izza prve 
svetovne vojne, vendar je Jugoslavija 
to zavrnila. Na naslednjem zasedanju 
Sveta (od 15. junija do 12. julija 1946) 
je francoski zunanji minister predla­
gal, da bi Trst in njegovo neposredno 
zaledje postavili za deset let pod nad­
zorstvo OZN. 2. julija 1946 je Svet zu­
nanjih ministrov predlog z nekaterimi 
spremembami sprejel. Jugoslavija naj 
bi dobila ozemlje vzhodno od mejne 
črte, ki jo je prelagala francoska dele­
gacija, ozemlje zahodno od nje pa bi 
razdelili jia dva dela, ki bi ju ločila 
nekaj kilometrov dolga črta vzdolž us­
tja Timave v morje. Severni del, ki je 
zajemal Kanalsko dolino in Gorico, 
naj bi ostal v Italiji. Iz južnega dela, ki 
je obsegal ozek pas od Štivana proti 
Trstu, tržaško občino in del Istre do 
reke Mirne, pa naj bi ustanovili Svo­
bodno tržaško ozemlje (STO). Jugosla­
vija si je prizadevala za spremembo 
predložene meje in je predlagala po­
pravke na morski obali od Milj proti 
jugu, pa tudi glede dela obale zahod­
no od Trsta, vendar ni uspela. Ko je 
sovjetska delegacija privolila v fran­
cosko linijo, je Jugoslavija dejansko 
izgubila še zadnjo možnost, da bi gle­
de tržaškega vozla še karkoli spreme­
nila v svoj prid.

Gorico bi Jugoslavija po vsej verjet­
nosti lahko dobila, a SZ ni do konca 
podpirala jugoslovanske zahteve. 
Tako je Gorica pripadla Italiji.

Mirovna koferenca v Parizu (od 29. 
julija do 15 oktobra 1946) je potekala v 
luči nasprotij med ZDA in SZ. Jugos­
lavija je bila takrat v izredno slabih 
odnosih z ZDA in vsi njeni predlogi so 
bili zavrnjeni.

Na sklepnem zasedanju Sveta zuna­
njih ministrov v New Yorku od 3. no­
vembra do 12. decembra 1946 so se 
zunanji ministri naposled le sporazu­
meli še o nekaterih odprtih vprašanjih 
glede statuta STO. Kar se tiče meje, ni 
bilo nobenih sprememb.

10. februarja 1947 so predstavniki 21. 
držav podpisali mirovno pogodbo z 
Italijo. Podpisala jo je tudi Jugoslavi­
ja, ki je v posebni izjavi med drugim 
opozorila, da ne bo priznala etničnih 
sprememb, ki bi nastale v prihodnosti 
z uveljavitvijo te pogodbe. 15. septem­
bra 1947 je pogodba začela veljati, s 
čemer je bilo ustanovljeno STO in je 
prenehala italijanska suverenost nad 
tem območjem.

Vprašanje jugoslovansko—italijan­
ske razmejitve pa je bilo s tem le del­
no rešeno: šele parafiranje Memoran­
duma o soglasju 5. oktobra 1954 in 
podpis osimskih sporazumov 10. no­
vembra 1975 sta dokončno spravila z 
dnevnega reda sporna mejna vpraša­
nja.
(Povzeto po referatu Vprašanje ju- 
goslovansko-italijanske razmejitve v 
razdobju 1943-47, ki ga je dr. Janko 
Jeri pripravil za srečanje jugoslo­
vanskih in italijanskih zgodovinar­
jev, ki je bilo lani v Trstu)

Politika VB in ZDA
Takoj po vojni Trst ni bil »ombillicus mundi«, kljub temu 

Pa je bilo takratno tržaško dogajanje odraz mednarodnih nape­
tosti in mednarodnega križanja interesov. Tako med drugim 
ugotavlja tržaški zgodovinar Giampaolo Valdevit, ki je dolgo 
let raziskoval politiko Velike Britanije in ZDA do tržaškega 
vprašanja. O tem problemu je Valdevit objavil obsežno študijo, 
obenem pa tudi poročal na simpoziju zgodovinarjev, ki ga je 
lani priredil v Trstu Inštitut Gramsci.

Angleška in ameriška politika do Trsta nista bili zmeraj 
slični, pravzaprav je do aprila leta 1945 obstajala le angleška 
politika do Trsta, medtem ko se ZDA niso ukvarjale s tem 
vprašanjem. Razlog je bil v posebnem Roosveltovem gledanju, 
saj je predsednik ZDA želel čimprej končati vojno v Evropi, 
omejiti uporabo čet za zasedbo in usmeriti vse energije v vojno 
na Pacifiku. Seveda se je Roosvelt zavedal tudi politične razsež­
nosti problemov, ki jih je načenjala vojna, vendar je menil, da 
bi ravno tak pristop po eni strani lahko omejeval izolacionis- 
tične težnje ameriškega javnega mnenja, po drugi strani pa 
spodbujal sporazumevanje s SZ o novem mednarodnem redu. 
Državno tajništvo je bilo pogostoma odrinjeno od procesa odlo­
čanja in njegovi »planing papers« so bili često le teoretične 
vaje.

Politika Velike Britanije v zvezi s tržaškim vprašanjem pa 
je temeljila na zamisli o vplivnih sferah. London je imel kot 
eilj uresničitev zamisli »uravnovešanja oblasti« v Evropi, pri 
tem pa bi bila VB voditeljica zahodne sfere in sicer v tesnem 
Partnerstvu z ZDA. Načrti za Julijsko krajino so predvidevali 
ustanovitev zavezniške uprave in odgoditev dokončne rešitve 
do mirovne konference. Ko te perspektive ni bilo več, pa se je 
Churchill zavzel za sporazum diplomatskega značaja, ki je pri­
znaval SZ pravico do obrambne sfere v Vzhodni Evropi.

Po dogodkih v Grčiji, kjer je spopad med krajevnimi poli­
tičnimi in vojaškimi silami prisilil VB k vojaškemu posegu, se 
je London zavzemal predsem zato, da bi se izognil dodatnemu 
trenju na balkanskem območju. Tako je nastala zamisel o de­
markacijski črti, ki bi sovpadala s črto etnične ločitve, ki jo je 
predlagal Eden v Jalti. Ta zamisel pa je imela še en cilj: zajam­
čiti določen britanski vpliv v povojni Jugoslaviji s pospešitvijo 
sporazuma Tito-SubašiC. Nanjo se je opiral tudi Aleksander v 
svojih navodilih 28. maja, čeravno po izidu tekme za Trst ta 
politika ni bila več aktualna. Senca grške izkušnje pa je bila 
zaznavna v Trstu še v maju 1945, ko si je VB prizadevala, da bi 
preprečila utrditev jugoslovanske uprave v Julijski krajini.

Združene države so stopile na tržaško prizorišče v tem ob­
dobju, ko Churchillu ni uspelo, da bi uresničil svojo zamisel. 
Ameriška politika je tedaj težila k zmagi nad Nemčijo in k 
temu, da bi bila ta zmaga temelj povojnega sodelovanja s SZ. 
Obenem pa je od polovice leta 1943 naraščala tudi zavest, da se 
Moskva pripravlja na oblikovanje lastne vplivne sfere v Vzhod­
ni Evropi. Med kratkoročnimi in dolgoročnimi cilji je bila v 
Roosveltovi politiki vrzel, ki je predsednik ni uspel napolniti. 
Kmalu po Jalti pa je postal razkorak med predstavo in vsebino 
odnosov SZ-ZDA stvarnost. SZ je dejansko proste roke v notra­
njih zadevah Poljske, se pravi države, ki naj bi bila preizkusni 
kamen jaltskega dogovora. In ravno primerjava med Poljsko 
ter Trstom ( State department je opozoril Trumana, da ima SZ 
na Poljskem svoje čete in nadzor nad položajem, v Julijski 
krajini pa so sicer angloameriške čete, ozemlje pa je kljub 
temu v rokah Jugoslovanov) je botrovala Trumanovi odločitvi, 
da je treba »Jugoslovane pognati ven«.

Ameriški odnos do tržaškega vprašanja je bil posledica 
kombinacije starih in novih perspektiv ob prehodu od Roosvel- 
ta k Trumanu, saj je bil po eni strani še vedno prisoten prej 
omenjeni Rooosveltov pristop, po drugi pa se je uveljavljal v 
odnosu do SZ takoimenovani »quid pro quo aproach«, se pravi 
hitra igra dajanja in jemanja s plačilom v gotovini. V ameriški 
politiki do Trsta sta se odražali dve težnji: ena je videla v SZ

državo, s katero je pogajanje možno, druga pa je tolmačila SZ 
kot silo, ki je usmerjena k socializmu in ki se ji je treba zoper­
staviti. V primeru Trsta so Trumanove verbalne skrajnosti skri­
vale kompromisno rešitev med stališči VVashinhgtrona in Beog­
rada. Ta rešitev je bila nazadnje tudi sprejeta, vendar so zato 
ZDA izvajale na Jugoslavijo tudi vojaški pritisk. Koncept »qui 
pro quo« so začeli izvajati, ko je Jugoslavija najprej zavrnila 
možnost pogajanj: tedaj je prevladalo mnenje, da je pritisk up-

s pozicije
moči, so tudi v Julijski krajini uvedli takomeinovano politiko 
omejevanja ali zadrževanja. Osnova te politike je bila percep­
cija bipolarnega mednarodnega reda, ZDA pa so težile za tem, 
da omejijo vpliv SZ na njeno interesno sfero, obenem pa pre­
prečijo širjenje tega vpliva in morebitno verižno reakcijo, ki bi 
jo izval propad takoimenovanih protisil. To je veljalo tudi za 
Julijsko krajino, saj so se ZDA bale, da bi morebiten polom 
notranje uprave STO omogočil Jugoslaviji »politično kontrolo 
nad ozemljem in torej proste roke«. Morebitni umik angloame- 
riških čet bi zato resno ogrozil » možnost obnavljanja Zahodne 
Evrope z Marshallovim načrtom«. Ta posebna aplikacija teorije 
domina je imela tudi vojaško razsežnost, saj je upoštevala stra­
teški pomen Italije in sredozemskega območja ter nevarnost za 
komunikacijske poti na tem območju, če bi italijanska domina 
padla.

Prepletanje mednarodnega in krajevnega vidika se je, vsaj 
z ameriškega zornega kota, ustavilo letih 1948 in 1949, ko je 
prišlo do razkola med Jugoslavijo in SZ. Eden od ciljev strate­
gije omejevanja se je zdel tedaj pred pragom: izzivati napetosti 
in razkole v komunističnem svetu. S tega vidika so ZDA spre­
menile svoje stališče, saj so imele interes zagotoviti stabilnost 
jugoslovanske vlade in tako dokazati, da izzivanje Moskve tudi 
v komunističnem svetu še ne pomeni samomora. Kmalu se je 
sicer izkazalo, da »jugoslovanska shizma« ni izvozno blago, 
ostalo pa je dejstvo, da SFRJ ni bila več država, ki bi jo morali 
omejevati, kvečjemu bi jo lahko vključili v koncept perimetral- 
ne obrambe, kar je bilo zelo značilno za zadnjo fazo Trumano­
ve uprave.

ravičen, da bi prišlo do prej omenjenega zblizanja«. 
Ko je izjalovila ameriška politika pogajanja
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Aleš Bebler je v svoji knjigi Čez dr n in str n 
obravnaval tudi vprašanje meje z Italijo. Iz knjige 
povzemamo odlomek o poteku mirovne konference

Velika diplomatska bitka
... Tekel je čas in 29. julija se je v 

Luksemburški palači v Parizu sestala 
Mirovna konferenca.

Začetek konference je vse presene­
čal. Več kot deset dni se razpravljanje 
ni premaknilo dalj od proceduralnih 
vprašanj. Šlo je za to, ali naj konferen­
ca sklepa z navadno ali z dvotretjin­
sko večino. Vprašanje je bilo vsebin­
sko zelo važno, kajti z običajno veči­
no, kakršno je zahteval Zahod, bi Za­
hod lahko sam sprejemal sklepe, ne da 
bi se Vzhod z njimi strinjal. Vzhod pa 
je seveda zahteval dvotretjinsko veči­
no, s čimer bi dobil neke vrste »veto« 
in s tem možnost novih kompromisov. 
Zahodna večina je končno dosegla, da 
se o sklepih glasuje z navadno večino.

Zahodna večina z vsemi Avstral­
ci, Novozelandci, Holandci, Norveža­
ni, Kanadci, Brazilci, Belgijci, Kitajci, 
Južno Afriko, Indijo in Grčijo, ki so 
imeli navadno večino — je tako sebi 
izglasovala vse pravice in je nato vsa 
konferenca potekala tako, kot je veči­
na hotela. Tako je tudi v vseh bistve­
nih stvareh glasovala.

Vsa konferenca je trajala več kot 
dva meseca, vse do 9. in 10. oktobra. V 
tem času so naši nasprotniki slišali 
marsikatero zanje neprijetno resnico.

Diskusijo o miru z Italijo je pričel 
predsednik vlade Alcide de Gasperi, 
ki ga je predstavil francoski predsed­
nik George Bidault. De Gasperi je v 
svojem govoru zahteval približno Wil- 
sonovo linijo, se pravi največji del Ju­
lijske krajine z motivacijo, da bi brez 
take meje Italija bila v nevarnosti. Re­
kel je: Nikdar, nikdar v naši moderni 
zgodovini niso vrata naše domovine 
bila tako brezupno odprta, nikdar 
naše možnosti obrambe niso bile tako 
omejene...

Za ta govor je ameriški minister Ja­
mes Byrns de Gasperija javno pohva­
lil!

Kardelj je v svojem odgovoru na 
kratko očrtal naše stališče na konfe­
renci. Označil in ocenil je italijansko 
politiko in s tem vse zahodne politike 
proti nam na primeru naše meje z Ita­
lijo. Rekel je, da Zahod podpira itali­
janske zahteve, ker hoče v novi Italiji 
podpreti tiste sile, ki bi iz Italije na­
pravile »jez proti slovanskemu pritis­
ku«. Te sile uspešno zastopa italijanski 
govornik. On brani »neprekinjeno li­
nijo, ki se je začela ob koncu prejšnje­
ga stoletja« in vodi od stare Italije, tis­
te, ki je 1895 napadla Etiopijo, ki je 
1912 zasedla Dodekanez, ki je 1915 za­
htevala Londonski pakt, 1921 pa Ra­
palsko pogodbo, vse do Mussolinijeve 
Italije. »Res je, da ni ves italijanski na­
rod podprl te politike. To ni bila na­
rodna politika. Zato bi bilo danes pri­
čakovati, da bo italijanski predstavnik 
tu pred nami z ostrimi besedami obso­
dil škodljivo imperialistično politiko 
prejšnjih italijanskih vlad in govoril v 
imenu in jeziku tistih italijanskih anti­
fašistov in demokratov, ki take politi­
ke niso sprejemali... Govor de Gaspe­
rija pa ni nič drugega kot dobro izra­
čunan plan obrambe tistih imperialis­
tičnih pozicij, ki naj bi jih Italija po 
tej vojni še naprej obdržala...«

De Gaspariju je odgovoril tudi Mo­
lotov, ki je zlasti poudaril okolnost, da 
italijanski govornik ni omenil gospo­
darskih določb v načrtu pogodbe, ki 
jih postavljajo zahodne velike sile in 
za katerimi se skriva težnja prevlado­
vanja zahodnih zaveznikov na Sredo­
zemskem morju.

Preden se je začela diskusija o meji 
v teritorialno-politični komisiji, je Mo­
lotov sklical v svoj urad predstavnike 
prijateljskih držav. Bil sem s Karde­
ljem na tem sestanku. Molotov je re­
kel, da je najslabša točka predlagane 
francoske meje tisti njen del, ki Jugos­
laviji odreka Gorico. Zato predlaga, da 
prijateljske delegacije storijo vse, kar 
morejo, da se ta del predloga oziroma 
načrta odbije, oziroma popravi v ko­
rist Jugoslavije. Vsi prisotni smo pred­
log sprejeli. Tako so v naslednjih 
dneh Belorusi predlagali svoj amand­
ma, po katerem naj bi meja potekala 
zahodno od francoske v Beneški Slo­
veniji in v okolici Gorice, s tem da bi 
Gorica bila jugoslovanska. Po tej liniji 
ne bi bilo koridorja Devin-Kontovel, a 
vzhodno od Trsta bi se meja Svobod­
nega ozemlja končala pri Lazaretu.

Tudi Zahod je prišel z amandmaji, 
in sicer Južnoafrikanci in Brazilci. Nji­
hovi amandmaji so bili precej podobni 
začetnim predlogom ZDA in Velike 
Britanije.

Nato se je začela diskusija v politič- 
no-teritorialni komisiji, kjer je prvič

Slavolok, s katerim so po krašklh vaseh sprejemali komisijo, ki je preučevala vprašanje meje (Foto Mario Magajna)

govoril Italijan Ivanhoe Bonomi, stari 
senator, znan že iz časa Rapalla. Bono­
mi je bil toliko taktičen, da je režimu 
Italije nad Julijsko krajino nadel ime 
»žalosten zgodovinski sklep« in oblju­
bil bodočim italijanskim državljanom 
druge krvi »ljubeznivo skrb«. Zahteval 
pa je, da se francoska linija popravi in 
gre pri Gorici na vzhod, v Istri pa da 
se razširi proti jugu in vključi v Italijo 
vso zahodno Istro s Puljem vred! To 
pa zlasti zato, ker je sicer' Italija v ne­
varnosti od vzhoda. »Naša severna 
meja je popolnoma nemogoča s stališ­
ča obrambe, ker olajšuje invazijo Itali­
je in dovoljuje naglo obkoljevanje ita­
lijanskega teritorija ob morju.«

Bonomiju sem odgovarjal jaz. Bilo je 
to 3. septembra. Moj govor je bil obši­
ren.

Bonomi je trdil, da je bila Rapalska 
pogodba »čudež«, češ da sta dva naro­
da z njo premagala svoje strasti, da bi 
brez intervencije tujih sil našla svo­
bodno mejo med dvema rasama.

Na to njegovo trditev sem odgovoril 
z naštevanjem vseh vrst pritiskov na 
Jugoslavijo v času Rapalla. Vojaškega 
z okupacijo našega ozemlja, gospodar­
skega z okupacijo morskih pristanišč 
in posebno političnega z uporabo Lon­
donskega pakta. Citiral sem dobesed­
no telegrame zahodnih ministrov Mit- 
terranda in Lloyda Georgea, s kateri­
mi so pritiskali na nas in spodbujali 
Italijane. Zato je italijanski zunanji 
minister Sforza lahko tako samozaves­
tno sporočal jugoslovanskemu minis­
tru za zunanje zadeve Antunu Trum- 
biču, da »Italija more in mora rešiti 
problem z enostranskim dejanjem, če 
pogajanja ne bi uspela.«

Tako je bilo »svobodno odločanje«, 
o katerem je s takim navdušenjem go­
voril Bonomi. Zato so kapitulacijo Ju­
goslavije v Italiji proslavili kot zmago 
in sta grof Sforza in Bonomi dobila 
odlikovanje Annunziate, medtem ko 
je bilo v Jugoslaviji odstopanje spreje­
to kot nacionalna tragedija in je zuna­
nji minister Ante Trumbič moral dati 
ostavko.

Bonomi je trdil, da je zahteva po Ju­
lijski krajini izraz italijanskega nacio­
nalizma. Omenil sem v odgovoru, da 
Mazzini Trsta in Julijske krajine ni 
imel za italijanska in da je še leta 
1915, malo pred Londonskim paktom, 
italijanska vlada nudila zavezništvo 
Avstriji, ne da bi zahtevala kakšne te­
ritorialne spremembe, ne da bi zahte­
vala — Trst!

Posebno ostro sem nastopil proti 
Bonomijevi zahtevi cele doline Soče, 
in to zato, da bi tam zgradili progo, ki 
bi Trst bolje povezovala z Avstrijo! In 
pa zato, ker leže tam hidroenergetski 
objekti, ki so Trstu nujno potrebni!

Manj oster sem bil proti Bonomijevi 
zahtevi, da se Italiji priključi skoraj 
vsa Istra, s Puljem in Brionskimi otoki, 
pa še otok Lošinj —- zahteval je tudi

svobodno reško državo ter avtonomijo 
za Zadar — ker tega na konferenci ni 
nihče več resno jemal.

Zelo oster pa sem bil ob vprašanju 
Gorice, tem slepiču na predlagani 
meji.

Tu sem Bonomija ujel na »čudni« lo­
giki. Trdil je, da mesta ne morejo sle­
diti podeželju. Ker Trst in Gorica z 
italijansko govorečima centroma mest 
ne moreta slediti slovenski okolici in 
zaledju, se morata od te »slovenske 
mase« ločiti in iti svojo pot. Spet 
drugje pa je trdil, da mesto ne more 
biti odtrgano od podeželja. Gorici so 
potrebni voda, elektrika, železnice, 
rudniki, industrija, delovna sila itd. 
Torej mesto ne sme slediti podeželju, 
pač pa podeželje lahko in mora slediti 
mestu!

Resnično logika, ki je tesno navita 
na ekspanzionistično melodijo!

In po tej logiki (sem zaključil) očit­
no zaradi Gorice Italijani izražajo že­
ljo po Tolminu, Idriji in Postojni! ...

... Ob koncu govora sem po pooblas­
tilu svoje vlade predložil našo kom­
promisno linijo, in sicer:

1. pristajamo na internacionalizacijo 
Trsta;

2. predlagamo novo formulacijo ob­
mejne linije, ki se od etnične razlikuje 
bolj kot prvotna zahteva.

Njene razlike od francoske linije 
bomo razložili v komisiji.

Po mojem govoru ni bilo diskusije. 
Nekaj za nas koristnih besed je rekel 
Višinski - da je Trst naravni del svoje­
ga zaledja. Drugi dan se je oglasil še 
nekdo - bil je to brazilski delegat - ki 
je predlagal, naj se celotno vprašanje 
meje odloži za leto dni, hkrati pa je 
pismeno in z zemljevidom predlagal 
mejo, podobno prvotni ameriški. Nato 
se je oglasil južnoafriški delegat s 
podobno novo linijo in argumentacijo 
v duhu »etničnega ravnotežja«. Pa še 
Amerikanec Tom Coneli z lekcijo, naj 
se Jugoslovani ne ukvarjajo z geogra­
fijo!

Oglasilo pa se je še nekaj naših pri­
jateljev: Jan Masaryk za Češkoslovaš­
ko in Kuzma Kiselov za Belorusijo.

Masaryk je najbolj poudaril, da Trst 
ni italijanski, kajti nastal je v času Av- 
stro-Ogrske in njegovi zidarji so bili 
Slovani.

Kiselov nam je pomagal s številka­
mi iz štetij prebivalcev. Rekel je, da je 
francoska linija v nasprotju z načelom, 
naj bo meja etnična, ker je načelo et­
ničnosti zamenjala z etničnim ravno­
težjem ter dosegla to, da bo v Italiji
180.000 Jugoslovanov, kompaktno na­
seljenih na svojem nacionalnem ozem­
lju, na jugoslovanski strani pa kakih
80.000 Italijanov, po večini ostankov 
beneških kolonistov, razmetanih po 
jugoslovanskem ozemlju. Nato je Ki­
selov razložil svoj amandma, ki daje 
Jugoslaviji Beneško Slovenijo, Gorico 
in koridor Devin-Trst.

Naš nasprotnik je bil tega dne Bri­
tanec Mac Neil, ki je šel tako daleč, 
da je vztrajal na bistvenih zahtevah 
francoske linije in dodal, da bo njego­
va delegacija predlagala ponovno raz­
pravljanje v celoti, če te točke ne 
bodo sprejete.

Francoz Couve de Murville je za­
hteval francosko linijo, rekoč, da je 
Trst Italiji nujno potreben iz gospo­
darskih razlogov.

Poljak Višnjevič pa je govoril v na­
sprotnem duhu, da Trst gospodarsko 
spada k svojemu zaledju.

Celo diskusijo je zaključil Kardelj. 
Ovrgel je predloge Brazilca in Južno- 
afrikanca s številkami iz podpisov pre­
bivalstva in nato odgovoril Amerikan- 
cu Coneliju, rekoč, da se z zahtevami 
po tujih ozemljih ukvarjajo samo Itali­
jani. Mi smo tukaj, je rekel, samo zato, 
ker zahtevamo svojo rodno zemljo, ki 
nam je vzel tuji zavojevalec in ki smo 
jo v teku te vojne s svojimi rokami 
osvobodili. Dosledno bi od gospoda 
Conelija bilo, da se obrne na Italijo, 
kajti ona zahteva naše ozemlje, oziro­
ma skuša obdržati ozemlje, ki ga je 
dobila z diktatom v Rapallu.

Mac neilu je Kardelj med drugim 
rekel,'da njegov govor v eni točki spo­
minja na telegram italijanskega amba­
sadorja v Londonu, s katerim je 4. no­
vembra 1920 sporočil grofu Sforzi do­
besedno tole: Lloyd George mi je re­
kel, da je poslal v Beograd telegram v 
smislu, ki smo ga želeli, namreč, da 
Vlada Njegovega veličanstva daje ve­
lik pomen sklepu jadranskega proble­
ma. V primeru neuspeha pogajanj bo 
britanska vlada, zvesta svojim dol­
žnostim, pomagala italijanski vladi, če 
bo le-ta hotela izkoristiti Londonski 
pakt.

Za Couve de Murvilla je rekel Kar­
delj, da postavlja upravičene zahteve 
Jugoslavije in imperialistične zahteve 
Italije na tehtnico, kot da so enakov­
redne!

V drugem delu govora se je Kardelj 
zlasti posvetil samemu problemu Tr­
sta, ki je vse do okupacije 1918 bil 
gospodarsko središče slovenskega na­
roda in po svojem položaju najbolj na­
raven izhod na morje za vso Jugosla­
vijo.

Končno je Kardelj odbil vso francos­
ko linijo, tako glede Kanalske doline, 
Beneške Slovenije, Gorice in linije 
okrog Trsta.

Po Kardelju je še kratko govoril Uk­
rajinec, ki je rekel, da je beloruski 
amandma - z Gorico za Jugoslavijo - 
»skrajni minimum«, ki bi ga lahko 
sprejeli.

Ob koncu je komisija zavrgla brazil­
ski amandma, da se celo vprašanje od- 
godi za leto dni.

Čez nekaj dni, 9. septembra, se je 
začela razprava po sektorjih. Moja na­
loga je bila, da o njih govorim po vr­
sti: Kanalska dolina, Benečija, Gorica, 
Tržič, meja s Trstom in Istro.

V govoru o Kanalski dolini sem po­
udaril tri okolnosti: prvič, da so staro­
selci, ki tam žive že 13 stoletij, vsi Slo­
venci. Drugič, da je Rabeljski rudnik 
zmeraj delal za avstrijsko tržišče in je 
svojo rudo dajal v glavnem celjski 
cinkarni. Tretjič: delavci tega rudnika 
in drugi domačini so svojo privrženost 
Jugoslaviji manifestirali s svojim so­
delovanjem z jugoslovanskimi partiza­
ni v zadnji vojni. Desetine rudarjev je 
dalo svoja življenja za svobodo in pri­
ključitev njihovega kraja Jugoslaviji.

Ko sem govoril o Beneški Sloveniji, 
mi je bil glavni argument sodelovanje 
njenega prebivalstva z našo vojsko in 
vključevanje mladine vanjo. Ob poho­
du našega odreda v te kraje je tam 
nastal Narodnoosvobodilni odred Be­
neške Slovenije. Prebivalci so volili 
svoje krajevne odbore in prvič v zgo­
dovini vzeli upravo svojih krajev v 
svoje roke. Ta volja prebivalstva se je 
tudi pred komisijo lepo pokazala, le 
da je komisija ni zabeležila.

Največ sem moral povedati o Gori­
ci, kajti z odvzemom Gorice je ves 
okraj, ki se daje Jugoslaviji, oropan 
svojega glavnega mesta. Gorica, mesto 
s slovenskim imenom, ki mu nihče, ne 
Habsburžani ne Italijani, ni izmislil 
drugega naziva, naj bi živela sama, 
odtrgana od svoje okolice in pokraji­
ne, ta pa brez svojega centra! In gre za 
okolico in pokrajino, ki je bila med 
prvimi našimi kraji v borbi za svobo­
do. In to šele v zadnji vojni. Za vse 
Slovence je bila Gorica med dvema 
vojnama simbol trpljenja in mučeniš- 
tva slovenskega življa pod italijan­
skim fašizmom. Zato je izguba Gorice 
za nas več kot največja krivica. To je 
žalitev!

Pri vprašanju mesta Tržiča šem se 
omejil na dve točki: na priključitev tr- 
žiških delavcev naši vojski v jeseni 
1943 in njihove simpatije za priključi­
tev k Jugoslaviji, za kar so z manifes­
tacijami pred komisijo pričevali. Jezi­
kovno sta Tržič in okolica do neke 
mere mešana. Govorijo oba jezika, po 
večini italijansko.

Meja tržaškega ozemlja jemlje Ju­
goslaviji, poleg samega Trsta, koridor 
od Devina, okolico Trsta in pa sloven­
sko in hrvaško ozemlje tja do Buj.

Zakaj to? Britanski delegat Mac 
Neil je rekel, da so morali tu reševati 
tri probleme: etničnega, ekonomskega 
in političnega. Odgovarjal sem, da et­
ničnega problema tu niso reševali, 
ekonomskega še manj. Gre torej le za 
političnega. Trstu, ki nam ga jemljejo, 
so hoteli in hočejo dati 70 km naše 
obale očitno iz političnih, ali še jasne­
je, vojaških razlogov, kot teren za vo­
jaški desant. In zato po istem projektu 
dobi tržaški guverner vse pravice in 
celo pravico proglasitve obsednega 
stanja. Skratka, dosedanja Morganova 
linija se razširja preko svoje dosedanje 
omejitve na velik del ozemlja, ki smo 
ga, kot vse ostalo, sami osvobodili in 
ga že sami upravljamo več kot leto 
dni. Tega naši ljudje ne bi razumeli!

O posameznih govorih ni bilo raz­
prave. Ob koncu je bilo nekaj nasto­
pov angleških dominionov - indijski 
za nas, kanadski, novozelandski in juž­
noafriški proti nam.

Ko je prišlo do glasovanj, smo mi 
najprej dali pismeno izjavo, da naše 
oborožene sile ne odstopajo od Mor­
ganove linije. Tej izjavi je sledila Kar­
deljeva, da Jugoslavija ne bo sprejela 
krivične linije.

Glasovali smo najprej o češkoslo­
vaškem amandmaju, ki je predlagal, 
da se za vprašanje italijansko-jugoslo- 
vanske meje in meje med Jugoslavijo 
in Trstom osnuje podkomisija. Tu je 
začel delovati zahodni glasovalni 
stroj. Mi smo dobili sedem glasov 
(Češkoslovaška, ZSSR, Poljska, Beloru­
sija, Jugoslavija, Ukrajina in Indija), 
tri delegacije so abstinirale (Belgija, 
Etiopija in Francija), proti pa je glaso­
valo vseh ostalih deset.

Nato smo glasovali o naših jugoslo­
vanskih amandmajih, po sektorjih. Vsi 
so bili z zahodno večino, kar vsi s 13 
proti 5!

Po ponovnem prepiru, ali naj bi od­
lagali ali ponovno sklepali, je diskusi­
ja končana s Kardeljevo izjavo, ki iz­
raža obžalovanje, da se meja določa z 
voljo večine, ki se Jugoslaviji vsiljuje 
z diktatom — namesto s prijateljskim 
iskanjem sporazuma med zavezniki. 
Če tega ne dosežemo, je zaključil Kar­
delj, bo pogodba o miru z Italijo ostala 
brezplodna...



Ob mirovni pogodbi se je začel pojav 
množičnega izseljevanja Istranov. Korenine 
»eksodusa« v analizi italijanske zgodovinarke
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Zakaj jih je toliko odšlo
Kaj je bilo izseljevanje? V par besedah je bilo 

odhod iz Istre in Reke preko 200.000 ljudi v razdob­
ju od leta 1945 do leta 1956. Mnogo bolj zapleteno 
je ugotoviti vzroke tako izrednega pojava, ki ga lah­
ko obravnavamo na različnih ravneh:z vidika med­
narodnega dogajanja ali na ožji ravni krajevnega 
dogajanja, to je življenja v vaseh in manjših mestih, 
ki jih je ta pojav prizadel; spet lahko upoštevamo 
politiko vpletenih držav, oziroma njeno dejansko in 
večkrat protislovno izvajanje. Upoštevati je treba 
vse to in se obenem zavedati, da so potrebne še 
dodatne raziskave in da veliko dokumentacije še ni 
na razpolago, sicernas lahko zavedejo poenostavlje­
ne razlage do katerih je prišlo in ki jih delno še 
srečujemo. Orožje polemike v povojni politični bitki 
je še danes zelo uporabljeno.

Katere so «resnice», s katerimi se srečujemo? 
Najprej stara teza liberalno—nacionalno, krogov o 
načrtu Jugoslavije, da namerno izseliistrske prebi­
valce italijanske narodnosti iz pridobljenih področij, 
ki bi postala varnejša obspremenjeni etnični fiziog­
nomiji. Za to tezo se skriva tista o napadalnosti slo­
venskega prebivalstva do italijanskega, kot odrazu 
sicer nepriznane zavisti «narodov brez zgodovine® 
za dosežke neke višje civilizacije. Medtem ko je 
inačica izseljenec—fašist že davno odpadla, je še 
živo prepričanje,, da se skriva za takim množičnim 
izseljevanjem poseg italijanske vlade, željne, da iz­
koristi kot propagando «mučeništvo» istrskega pre­
bivalstva in da si na mejnem območju priskrbi sred­
stva, ki bi jih uporabila proti Slovencem in komu­
nistom. V obeh primerih se zatekamo k neke vrste 
zakulisnemu lutkarju, ki lahko manipulira odločitve 
na tisoče oseb, zato da uresniči svoj načrt: k nekemu 
političnemu mitu torej, ki ima lahko funkcijo, da 
legitimira, nudi gotovost, razporeja, nikakor pa ne 
pojasnjuje.

Italijani so zapuščali Reko v glavnem v obdobju 
1945-47. V Istri se je izseljevanje istočasno, vendar je 
postalo množično (v predelih južno od Mirne) šele 
po uveljavitvi mirovne pogodbe (septembra 1947), 
ko so prebivalci italijanske narodnosti lahko izbirali 
med enim ali drugim državljanstvom. V coni B STO 
pa se je do leta 1953 pojav omejeval na nekatere 
razrede in, kot bomo videli, je bil večinoma vsiljen. 
Ko je bil memorandum podpisan, pa izseljevanja ni 
bilo več mogoče zaustaviti. Poglavje zase je izselje­
vanje aktivnih članov partije, ki so po letu 1948 
ostali zvesti Kominformu.

V vseh teh primerih pa aneksija ni bila vzrok 
izseljevanja. Edina izjema je bil Pulj, kjer je odhaja­
nje postalo množično, ko je mesto prešlo pod jugos­
lovansko suverenost. Izselitev je bila vsekakor brid­
ka izbira^ ki je bila sicer svobodna, saj ni mogoče 
zagovarjati teze o preračunanem načrta Jugoslavije 
ali Italije, saj sta obe državi skušali pojav zajeziti. 
Jugoslaviji ni koristil odhod italijanskega prebival­
stva, sa je kvaril vtis o miroljubnem sožitju narodov 
v državi, ki ga je Jugoslavija hotela posredovati 
mednarodnemu javnemu mnenju, poleg tega pa je 
Istro prikrajšal za dragocen vir kvalificirane delov­
ne sile. Italijanska vlada pa se je sprva bolj bala 
množičnega priseljevanja, kot pa cenila politično in 
propagandno možnost.

Geneza razočaranja
Če zavržemo tezo preračunanega načrta, kateri 

so bilivzroki odhoda? Odgovor lahko da le analiza 
posameznih dogodkov, oziroma različnih valov izse­
ljevanja, ob tem pa je treba dodati, da je bil pojav 
tudi posledica nekaterih protislovij iz medvojnega 
obdobja.

Med nemško okupacijo je bila možnost priklju­
čitve Trsta in Istre bodoči socialistični Jugoslaviji 
zelo pomembna za osvobodilno gibanje, ker je dala 
osvobodilni borbi značaj preproda jugoslovanskih 
narodov ter združevala narodnostno vprašanje in 
načrt za socialno revolucijo.

Perspektivo so sprejeli tudi italijanski pripadniki 
osvobodilne fronte, v kateri so bili predvsem pred­
stavniki delavskega razreda obalnega področja s ko­
munistično tradicijo. Do tega ni prišlo brez težav, ki 
so sicer ostale nerešene, vendar so se v vihri boja 
podredili zahtevam vojaške in politične discipline. 
Delno je šlo za probleme, ki so izvirali iz internacio- 
nalističnih teženj italijanskegja komunističnega de­
lavskega razreda, ki je imelpridržke do poudarjanja- 
domačih problemovme in je bil naklonjen samood­
ločbi. V nekaterih primerih je centralistična usmeri­
tev jugoslovanske komunistične partije zbujala kri­
tike. Na vsak način pa ta vprašanja niso bila 
nerešena in italijanski komunistični del je ostal 
zvest politični platformi jugoslovanskega osvobodil­
nega gibanja. Taka so bila sicer tudi navodila itali­
janske komunistične partije, ki je videla v tej poli­
tični liniji edino možno rešitev.

Ob koncu vojne se je priključitev socialistični 
Jugoslaviji zdela rešitev, ki so ji nekateri odseki 
prebivalstva bili naklonjeni ali so nanjo celo gledali 
z navdušenjem. Večina pa je to rešitev sprejela s 
previdnostjo, s katero je že v preteklosti reagirala 
na nemško okupacijo. Spet drugi, predvsem srednji 
sloji obmorskih mest, so na spremembe glede na­
rodnostne opredelitve gledali z bojaznijo in nezau­
panjem in jih šteli imeli za kulturno in civilno naza­
dovanje. Odnosi do novega režima so bili torej naj­
različnejši.

Vzroke teh zadržkov osvetljuje poročilo, ki so ga 
Sl.maja 1945 napisali vodje štirih okrožij Rovinja, 
mesteca z močnim delavskim razredom solidne ko­
munistične tradicije in kjer so prihod jugoslovanske 
vojske sprejeli z navdušenjem.

»Imen ne bomo razodeli, kajti opazke, ki bodo 
sledile, so splošno mnenje. Z zadovoljstvom smo iz­
vedeli za plakat, ki poveličuje komunizem. Večino­
ma smo pričakovali z navdušenjem uveljavitev ko­
munizma1 s svojim simbolom in ne nacionalistično, 
saj slednje ustvarja malodušje. Razširjeno je nezado­
voljstvo z naborom, ker ljudje ne dojemajo njegove 
važnosti ali ker jim njegova pomembnost ni bila 
Pojasnjena. Nezadovoljstvo nastaja, ker z italijansko

manjšino ne ravnajo bratsko kot obljubljeno, kajti 
nekateri hrvaški elementi vsiljujejo Italijanom hr­
vaščino. Želimo, da se plakati vedno tiskajo v itali­
janščini in hrvaščini. Isto velja za prehrano, zaradi 
katere se prebivalstvo vznemirja. Širi se nezadovolj­
stvo, ker z mladimi Italijani, vpoklicanimi pod orož­
je, ravnajo drugače kot s Hrvati; Italijani dobivajo le 
male količine cigaret in jedo ločeno od Hrvatov. 
Hrana je slabša in to ni v skladu z bratstvom, ki naj 
bi veljalo. Končno priporočamo obojestransko razu­
mevanje in spoštovanje, zato da ne bi prišlo do na­
cionalističnih izpadov, ki ne vzbujajo večjega na­
vdušenja. Z vsem spoštovanjem, ki ga čutimo do 
hrvaške večine, moramo izjaviti, da napredna Istra 
ne išče neke druge domovine. Vendar nacionalizem, 
gangrena narodov, ne sme preprečiti uspešnosti na­
predka h kateremu teži združitev z demokratično 
progresivno Jugoslavijo. «MANIFATTURA TABAC- 
CHI» poroča: množice se polašča malodušje zaradi 
zadnjega nabora, saj predpostavlja, da to napovedu­
je nov spopad. Pravijo, da v več obalnih vaseh pla­
polajo rdeče zastave, medtem ko kaže, da pri nas 
prevladuje buržoaznost ali neki hrvaški nacionali­
zem. Dejstvo, da se je pojavil rdeči prapor v delav­
skem sindikatu, nas je nekoliko opogumilo, mnogi 
pa želijo, da bi se mu dodalo, emblem delavcev. 
Ljudje so nezadovoljni, ker primanjkuje živeža in se 
jih polašča malodušje, ker bomo težko zmagali 
preden dosežemo blaginjo. Veliko se govori na ra­
čun dejstva, da se do naših someščanov ne obnaša­
mo kot do zaveznikov, pač pa z njimi nekateri hr­
vaški elementi celo slabo ravnajo, (dokument iz 
»Rovigno proletaria e partigiana non vuole 1'annes- 
sione alla Jugoslavia® je bil objavljen v «L'Arena di 
Pola® 7.marca 1946)

Gre za pomembno pričevanje, ki prikazuje reak­
cije krogov, ki so vse prej kot nasprotovali priklju­
čitvi ter uveljavitviljudske oblasti in pojasnjuje 
razočaranje, ki je postopoma raslo in je neizogibno 
privedlo do razdora med italijanskim prebivalstvom 
in novimi vodilnimi organi, do odprtega spopada in 
slednjič do izseljevanja. Vzroki nezadovoljstva, ki 
jih omenja poročilo so bili različni, prevladovali pa 
so nesporazumi in trenja med Italijani in Hrvati, 
oziroma točneje, očitno zapostavljanje Italijanov. 
Vzrok za to so pripisovali porajanju hrvaškega bur­
žoaznega nacionalizma (na tak način so bili partijski 
tovariši oproščeni), kljub temu pa niso zmolčali, da 
kar je nastajalo v Rovinju, ni bil socializem, za kate­
rega so se borili.

Politično-socialni načrt 
in izbira

državne pripadnosti
V grobem gre za to: uresničevanje politično—so­

cialnega načrta (izgradnja socializma) je bilo pove­
zano s točno opredeljeno izbiro državne pripadnosti, 
obenem pa se je moralo spoprijeti s problemom ko­
čljivih odnosov med nacionalnimi skupinami, med 
katerimi je fašizem zaostril obstoječa trenja. Naj do­
damo, da so tedaj socializem gradili po izposojenem 
sovjetskem vzorcu. Vse to se je dogajalo v poseb­
nem trenutku, in sicer med mirovno konferenco, ki 
je neizogibno poudarila vprašanje opredelitve ža 
eno ali drugo državno pripadnost. Za jugoslovanske 
oblasti je bilo bistveno dokazati mednarodnemu 
javnemu mnenju plebiscitarni pristanek istrskega 
prebivalstva. Od tu izbira, da se na vsak način, tudi 
z nasiljem, prepreči morebitne znake nesoglasja.

Logika je bila sledeča: problem soglasja ne sme 
pogojevati strateških ciljev, saj bo soglasje samou­
meven sad utrditve socialistične revolucije. Do tis­
tega trenutka pa naj bi vodilni organi nadaljevali z 
opravljanjem svojih nalog, ne da bi nanje vplivalo 
nesoglasja. Da si pravilno tolmačimo povojno delo­
vanje istrskih vodilnih razredov moramo upoštevati 
vse to.Ob tem velja še omeniti, da so bili v vodilnih 
krogih na vseh ravneh v glavnem člani KPJ, ki je 
bila močno centralistična stranka, v kateri so osred­
nji bvoditelji sprejemali ključne odločitve.

Prepad se širi
Načela po katerih so delovala razsodišča za od­

stranjevanje nezanesljivih elementov, so bila zelo 
ohlapna. Po odredbi, ki so jo izdali IS.januarja 1946 
je bil lahko kaznovan z odstranitvijo, torej tudi z 
odpustom iz službe, kdor je aktivno in prostovoljno 
sodeloval s fašističnim režimom in nato z nemškim 
okupatorjem (sicer so se ti ljudje izselili že pred 
koncem vojnem v okviru tako imenovanega «črne 
izselitve®), bolj na splošno pa vsakdo, ki je »deloval 
zoper ljudstvo. Ni težko ugotoviti, da je je bilo tako 
mogoče obsoditi vsakega oporečnika še zlasti pa 
tistega ki je očitno nasprotovalizbiri za Jugoslavijo. 
Kmalu so se začeli pritiski na prebivalstvo, zato da 
pristopi k SIAU (Slovensko—italijanska antifašistič­
na unija), ki je imela nalogo, da propagira priključi­
tev federativni republiki.

V vzdušju negotovosti o zaključku mirovne kon­
ference in ob naraščanju napetosti zaradi nasilnih 
metod ljudska obrambe, je prišlo do pobud, ki naj bi 
dokazale mednarodnemu javnemu mnenju, da si is­
trsko prebivalstvo enotno želi priključitve Jugosla­
viji: avgusta 1945 so začeli zbirati podpise, oktobra 
pa je temu sledilo ljudsko štetje. Mesec za tem so 
volili Ljudsko deželno skupščino (Assemblea popo- 
lare regionale).

Prve mesece leta 1946 je označevalo pričakova­
nje mednarodne komisije, ki bi morala na pariški 
konferenci posredovati točnejše podatke za mero­
dajno ureditev etnične fiziognomije področja. Od­
por velikega dela italijanskega prebivalstva, da se 
ob tej priliki udeleži manifestacij, ki jih je organizi­
rala SIAU in ki je izzval ostre reakcije ljudskih ob­
lasti, je bil znak globokega preloma, ki ga je še 
poslabšalo nezadovoljstvo zaradi tedanjih številnih

gospodarskih reform,s katerimi sohoteli rešiti hude 
težave pri oskrbi živeža, ki so bile značilne za osiro- 
mašenoistrsko gospodarstvo, obenem pa zrahljati 
vezi s tržaškim tržiščem. Iz tega razloga so oktobra 
1945 uvedli nov denar: jugoliro. Stavka, do katere je 
prišlo v Kopru ob tej priliki, je znak splošnega neza­
dovoljstva, dokazuje pa tudi prepričanjeitalijanske- 
ga prebivalstva, da lahko še vpliva na potek doga­
janj. Zato je bila iz psihološkega vidika represija, ki 
je temu sledila, toliko hujša. Stavkajočim niso bile 
nenaklonjene le ljudske oblasti, pač pa tudi prebi­
valci vasi notranjosti, ki so se v mestecu zbrali, da 
bi uprizorili kontramanifestacijo tisti, ki jo je orga­
nizirala SIAU.

Izseljevanje iz mestnih 
sredisc

Konec vojne naj bi pomenil povratek k normal­
nosti, to pričakovanje pa se ni uresničilo in razoča­
ranje zaradi tega je bilo travmatično. Življenski po­
goji so bili še težki ali so se celo poslabšali, vendar 
zmede ni povzročalo toliko to, kot pa predpisi, ki so 
odgovarjali načelom vojnega gospodarstva. To je 
skrbelo predvsem male trgovce, ki jih je nova jroli- 
tika zamrznjenih cen kmalu privedla do roba one­
moglosti. Prav ta razred je bil v prvem obdobju 
najhuje prizadet, poleg uradnikov, ki so jih odpusti­
li iz službe zaradi čistk in vseh, ki so jih v vzdušju 
rastoče napetosti prizadeli kazenski ukrepi in ustra­
hovanja, ker so odkrito nasprotovali jugoslovanski 
pripadnosti.

Pojav izseljevanja, pogost a ne še množičen, se je 
še omejeval predvsem na te razrede. Večinoma je 
šlo za redke posameznike, ki jih je propaganda 
označila preprosto kot fašiste, goljufe, moralno zavr­
te osebnosti. Nelagodjepa se je začelo pojavljati 
tudi med delavci; agrarna reformaje v kratkem vz­
budila nekatere pomisleke med samimi kmeti, v teh 
primerih pa je odločitev za odhod dozorela polago­
ma in na drugačen način. Delavci so, vsaj do prelo­
ma leta 1948, pozitivno ocenjevali dosežke vlade. Ta 
ocena je potisnila v ozadje morebitne razloge za 
nezadovoljstvo. Pri kmetih pa je treba upoštevati ob 
upanju v novo reformo, naklonjeno malim posestni­
kom in zakupnikom, njihovo trdovratno navezanost 
na zemljo, zaradi katere so se zadnji odločili za izse­
litev.

Preden bi mirovna pogodba začela.veljati, je bilo 
odhajanje torej pojav, ki je zanimal predvsem mes­
tna središča. Odhajali so predvsem predstavniki 
srednjih slojev,Seveda pa je pojav zajel tudi druge 
družbene plasti zlasti v manjših naseljih, kjer so se 
vsi poznali. Prvi odhodi so že načeli občutljivo rav­
novesje sožitja in so nakazali neko novo težnjo. V 
vzdušju rezkih nasprotij in drastičnih alternativ je v 
ljudski miselnosti preiti »na drugfo stran® dobilo po­
men, da ni več mogoče ostati.

Na Reki se je ta proces odvijal veliko hitreje in 
je izseljevanje potekalo neprekinjeno, končno pa je 
pojavzajel še delavski razred. Jeseni leta 1947 so 
namreč številni komunistični delavci tržiške ladje­
delnice zasedli mesta, ki so jih zapustili reški delav­
ci in s tem potrdili nespremenjeno zaupanje socia­
listični Jugoslaviji, kljub »izdaji® tovarišev.

Poročila opisujejo le pojav, o vzrokih izseljeva­
nja pa lahko samo ugibamo: mogoče je bilo to po­
sledica vplivnosti srednjega sloja, ki je iz politič­
no—kulturnih razlogov nasprotoval priključitvi; ali 
pa je do tega privedel občutek osamljenosti italijan­
skega prebivalstva. Odnosi slednjega z zaledjem, ki 
je bilo v celoti hrvaško, so bili od nekdaj slabši od 
odnosov med prebivalci istrskih mestec in kmeti iz 
notranjosti. Poleg tega je treba tudi upoštevati 
uvedbo temeljitejših in strožjih reform. Skopo gradi­
vo ne pojasnjuje, kako se je vse to prepletalo Izse­
ljevanje pa je bilo nespremenljivo dejstvo, ki so ga 
oblasti skušale zaman zajeziti in ki je zanje pred­
stavljalo poraz, saj je zajemalo plasti prebivalstva, ki 
jim nikakor ni bilo mogoče reči, da so fašisti ali 
reakcionarji, zavezniki finančnega kapitala in zati­
ralci narodnosti.

Na Božič leta 1946 se je pričelo izseljevanje iz 
Pulja. Do septembra 1947 je iz mesta odšlo več kot
20.000 ljudi vseh družbenih slojev in političnih pre­
pričanj. Ostalo je le nekaj tisoč prebivalcev, v glav­
nem delavcev z družinami. Precejšenj del puljskega 
delavskega razreda, ki je začetno podpiralo priklju­
čitev Jugoslaviji, se je odločil za izselitev.

Dogajanje v Pulju je bilo od prihoda zaveznikov 
popolnoma drugačno kot v Istri. Nasproti sta si stala 
dva tabora: delavski razred, ki se je skliceval na 
načela enotnega sindikata in narodnoosvobodilni- 
odbor z glasilom II nostro giornale, v drugem pa je 
bil ostali del prebivalstva in puljskega CLN, v kate­
rem so bili predstavniki novoustanovljenih politič­
nih strank, od PSIUPa do liberalcev, z glasilom Lo­
rena di Pola, ostanejo več mesecev zelo toga. Že 
spomladi 1946 ob prihodu medzavezniške komisije, 
je spontana manifestacija za povratek k Italiji poka­
zala na prvi pomemben premik teženj delavskega 
razreda. V raslednjih mesecih je bil ta proces neza­
držen, posebno po razglasitvi sklepov Pariške kon­
ference. Zakaj se je to zgodilo, je treba še pojasniti, 
čeprav razpoložljivo gradivo, katerega pomemben 
del so zapisniki, ki jih je izdal puljski CLN, dopušča 
točnejši prikaz dogajanj kot pa v primeru Reke. 
Domnev je več: vzroki bi lahko bili kot v Rovinju 
razočaranje do zadržanja, ki ni odgovarjalo idealom 
internacionalizma ali moč teles, vezanih na socialis­
tično stranko, ki je bila za povratek k Italiji; ali pa 
spet sposobnost časopisa «L'Arena di Pola®, ki ga je 
urejeval socialist Miglia, da se obrne do delavskega 
razreda z utemeljitvami, ki so slednjemu bile znane 
in dobrodošle. Poleg tega lahko med vzroke prište­
vamo tudi zaskrbljujoče vesti, da bi onesposobili 
industrijske obrate, če bi Pulj prešel pod jugoslo­
vansko suverenost.

Optiranje in spor 
s kominformom

Izseljevanje iz Pulja je vzbudilo v javnosti večjo 
pozornost kot odhajanje z Reke in iz Istre. Temu 
prvemu množičnemu preseljevanju je sledilo tisto, 
čeprav različnega značaja, ki ga je povzročila mož­
nost optiranja v onem delu Istre, ki je prešel pod 
jugoslovansko suverenost. Izbrati italijansko dražav- 
Ijanstvo je pomenilo izselitev. Prošnjo je bilo treba 
vložiti do oktobra 1948. Pred izbiroso se znašli vsi 
Istrani italijanske narodnosti. Kako težka je bila iz­
bira, pa dokazuje dejstvo, da je bilo do pomladi 1948 
prošenj relativno malo, od aprila dalje pa so prošnje 
postale številnejše, dokler pojava ni bilo več mogo­
če zaustaviti.

Počasen začetek je razumljiv. Postopek za vlaga­
nje prošenj je bil zapleten, posebno pa je bilo na­
ravno, da so se predvsem tisti,ki jih niso ustrahovali, 
neradi odločili, da zapustijo domovino. Ne gre iz­
ključiti dejstva, da so nekatere skupnosti izbrale to 
pot kot posledico pritiskov ljudskih oblasti, da bi 
otežkočile izbiro. V pričevanjih mnogih, ki so to 
doživeli, je pogosto zaslediti skupni občutek osam- 
Ijeosti in vklenjenosti v nenaravno situacijo, med­
tem ko je drugod, v Italiji, življenje potekalo navad­
no. Odhod je tako postal sredstvo s katerim braniti 
ravnovesje lastnega obstoja, še posebno, če je bil 
del sovaščanov že na tem, da odide in bi bila pri­
hodnost torej vsekakor negotova.

Poleti 1948 je v dogajanje posegel nov in nepri­
čakovan dogodek. Kot posledica spora med Jugosla­
vijo in Kominformom, so se posebno v mestih ob 
obali mnogi, ki so prej podpirali ljudsko oblast ne­
nadoma znašli »na drugi strani® in so se nanje zvrni­
le obtožbe, pritiski, nasilje. Za komuniste, ki so osta­
li zvesti Moskvi in so zato pogosto bili ob delo ali 
dom, je bila izselitev nujna izbira in jih pri tem ni 
nihče skušal ustaviti. Bili so manjšina, toda znatna, 
in njihova usoda je vplivala na ostalo prebivalstvo. 
Bolj kot kdajkoli je postal jasen razloček, da so ob­
last »drugi®. Prvi val izselitev se je zaključil februar­
ja 1949, potem ko so optiranje odložili, pa se je po­
jav ponovil po letu dni. Ko je bilo vsega konec, je 
bila etnična fiziognomija osrednje—južne Istre do­
končno predrugačena, razen nekaterih izjem, pred­
vsem Rovinja.

Lahko bi torej rekli, da je bila za cono B Svobod­
nega Tržaškega Ozemlja le stvar časa. Do deklaraci­
je jeseni 1953 je ostajalo namreč živo, čeprav vedno 
bolj šibko, upanje v povratek k Italiji. Mnogi so 
delali v Trstu, krožile so vesti in skrivaj tudi itali­
janski časopisi. Stike so vzdrževali predvsem pred­
stavniki istrskega CLN, organizacije katere člani so 
bili istrski zastopniki strank, ki so podpirale vlado 
in ki ji je Rim posredoval sredstva, namenjena v 
finančno podporo komur bi se sicer, zaradi gmotnih 
težav,moral izseliti. V okviru linije De Gasperija in 
Sforze je bilo pomembno od leta 1950, da bi pripad­
niki italijanske skupnosti ostali strnjeni in številni 
na območju, ker so upali, da ga bodo zopet vsaj 
delno pridobili. Odnos do ljudskih oblasti ni bil 
boljši kot drugod, vendar je bil tu občutek izolira­
nosti šibkejši, prebivalstvo je bilo bolj strnjeno in je 
vztrajalo v pričakovanju, da se razmere uredijo. 
Kljub temu so ukrepi krajevne uprave, tudi gospo­
darski, bili prebivalstvu tuji, saj niso odgovarjali 
njegovim zahtevam.

Razdelitev zemlje so na videz izpeljali s privolit­
vijo kmetov in prav tako ustanovitev zadrug, v skla­
du s političnimi smernicami o kmetijstvu in trgovi­
ni, ki so jih uvedli tudi drugod v Jugoslaviji. V očeh 
kmetov pa so-to bile novosti, ki so motile tradicio­
nalni način obdelovanja zemlje. Z gospodarskega 
vidika pa se je večji del zadrug kmalu izkazali pra­
va polomija. Krivdo za težave, ki jih je v tistih letih 
doživljalo gospodarstvo tega območja, kjer je bilo 
več širših predelov, ki jih je pestila revščina, ni mo­
goče v celoti pripisovati politiki, ki so jo izvajale 
ljudske oblasti, razumljivo pa je, da so v vzdušju, ki 
je nastalo, njim pripisovali glavno odgovornost po­
časne povojne obnove. Prav tako je prihajalo do 
zastojev v obratovanju v obalnih področjih, kjer so 
bili odpusti iz službe vedno bolj pogosti, tokrat ne 
iz političnih razlogov. Togost trgovinskega sistema, 
v katerem je prevladovalo nekaj državnih obratov, 
je povzročilo stalno pomanjkanje dobrin na doma­
čem tržišču in obenem pripomoglo k temu, da se 
kmetom in ribičem ni več splačalo prodajati svojega 
pridelka in ulova. Kljub vsemu temu se je do leta
1950 izseljevanje iz cone B zdelo malo verjetno.

Spomladi tistega leta so razpisali volitve okrož­
nih komitejev Kopra in Buj, Ta odločitev je spadala 
v okvir nekega širšega dogajanja. Kot posledica pre­
loma 1948 se je Jugoslavija, v vedno boljših odnosih 
z zahodnimi državami, opredelila za razmejitev Svo­
bodnega Tržaškega Ozemlja. Velika Britanija in 
ZDA sta to rešitev ocenili kot sprejemljivo in kmalu 
je nanjo morala pristati tudi italijanska vlada. Na 
obeh straneh Morganove črte so si eden za drugim 
sledili ukrepi, ki so merili k utrjevanju vključitve 
obeh con v Italijo oziroma Jugoslavijo. Leta 1949 je 
v Trstu prišlo do prvih upravnih volitev, leto zatem 
je do njih prišlo tudi v coni B.

Znaten del prebivalstva ni volil, zato so oblasti 
nastopile z nasiljem. Učinke tega dogodka so v na­
slednjih mesecih še poslabšali ukrepi ljudskih ob­
lasti, da bi se pretrgalo vezi med prebivalstvom in 
cono A: prišlo je do omejitev na mejnih prehodih in 
kdor je delal v Trstu, je moral del zaslužka obvezno 
menjati v jugolire, predvsem pa so tiste razrede Is­
tranov, ki so zaradi svojega družbenega položaja ali 
službe bili za zgled someščanom, in sicer italijanska 
duhovščina in učitelji, doleteli izgoni, odpusti in iz­
gnanstvo. Izseljevanje teh ljudi, ki so ga ljudske ob­
lasti edinega načrtno izvajale, je potekalo med leti
1951 in 1952 in je bilo le uvod množičnemu izselje­
vanju, ki je v približno dveh letih po podpisu me­
moranduma obljudilo cono B.

(Povzeto po študiji Liliane Ferari L’esodo dal- 
ITstria, ki je bila objavljena aprila 1985 v biltenu 
Oualestoria).
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Ali je preveč zahtevati jasno in intelektualno 
pošteno soočanje z Željo po vzajemnem razumevanju? 
Ali lahko gredo napori in prizadevanja v tako smer?

Obletnica »eksodusa« 
priložnost za zbližanje

ggl

Slft
Prizora iz begunskih taborišč (Foto Mario Magajna)

GIORGIO DEPANGHER

Začel bi kar z vprašanjem: ali je mo­
goče, da v mestu, ki je zazrto v svojo 
preteklost in daje vtis, da dan za 
dnem objokuje izgubljena nebesa gos­
podarstva in kulture, ali tarna nad 
osebnimi in kolektivnimi tragedijami, 
ki sta jih povzročila fašizem in vojna, 
ali je mogoče, da postaneta v takem 
mestu proslavljanje ali spomin na va­
žen dogodek njegove zgodovine pri­
ložnostma pogled v prihodnost, pri­
spevek k zorenju ljudi?
Pred štiridesetimi leti ( obletnica je v 
teh dneh) so Istrani množično zapustili 
svojo zemljo. Dogodek sodi nedvomno 
v tržaško zgodovino, je eno od tistih 
poglavij, s katerimi se mesto ubada, 
od kar so prišli prvi begunci. Zgodo­
vinsko raziskovanje dogodka zahteva 
še veliko dela in prav je, da se poglobi 
tiste dramatične trenutke z dodatnim 
dokumentarnim gradivom, ki bo s ča­
som na razpolago. Zgrešeno pa bi bilo, 
če bi kot ujetniki čakali na tako sodbo 
- če bo do nje sploh prišlo - kot na 
nekaj definitivnega in katarzičnega, 
če ne bi stopili v korak z vsakodnev­
nim dogajanjem in če bi bili zadovolj­
ni le v primeru, da bi razsodba podčr­
tala krivde in krivice nasprotnika.

To poudarjam, ker se mi zdi, da ne­
kateri to zahtevajo, kot če bi ugotovi­
tev krivcev in žrtev lahko zbrisala za­
grenjenost, zapiranje, ostra nasprotja. 
S takim pričakovanjem se le namerno 
vzdržuje stisko in napetosti ob nevar­
nem igračkanju s čustvi in bolečimi 
izkušnjami.

Zgodovinarji naj se torej dosledno 
lotijo dela in naj postavijo v ospredje 
dogodke in podatke, ne pa svojih ide­
oloških pogledov, arhivi naj bodo od­
prti, istočasno pa naj se ljudje in v 
tisti, ki jih predstavljajo ter usmerjajo, 
potrudijo in dogovorijo o tistih nekaj 
točkah, ki lahko ustvarijo klimo razu­
mevanja in prijateljstva.

Štiridesetletnica odhoda Istranov je 
zato lahko priložnost za skupno raz­
mišljanje tistih, ki živijo v Trstu da­
nes, se pravi tistih, ki živijo v mestu 
že generacije in tistih, ki so prišli v 
Trst iz Istre v onih dramatičnih dneh. 
Razmišljanje pa je nujno, da se izkaže, 
ali je ob tem pojavu možen le spopad 
z nadaljevanjem neljubih in utesnjujo­
čih nasprotjih, ali pa je mogoče pois­
kati tudi bolj spravljive poglede in ob 
manj emotivnem pristopu razumeti 
tudi razloge drugih.

Vprašajmo se najprej - čeprav se bo 
ta prva zahteva lahko zdela banalna - 
ali soglašamo s trditvijo, da je bil od­
hod Istranov, ki je zajel od 200 do 300 
tisoč ljudi, velika ljudska tragedija. V 
Trstu je namreč še zelo razširjeno 
podcenjevanje tega pojava, kot če bi 
Istrani lahkomiselno zapustili hiše, ze­
mljo, delo in čustvene vezi, prepričani 
skoraj, da bodo ob zamenjavi lahko 
nekaj zaslužili. Kdor misli tako, se po 
mojem mnenju moti in nima do tujih 
nesreč in bolečin tistega spoštovanja, 
ki je temelj vsakršnega nekonfliktne- 
ga odnosa. Res je sicer, da niso samo 
Istrani trpeli za posledicami fašistične 
in nacionalistične politike, ki sta jo 
navdihovali sovraštvo in želja po pre­
vladi; zgodovina jasno govori - seveda 
tistemu, ki ji prisluhne - o preganjanju 
in nasiljem nad Slovenci. Vendar bi 
bilo neumno, če bi oba dogodka po­
stavili na isto raven,samo da bi pouda­
rili nasprotja in bi povzdigovali klju­
bovalnost in odpornost titih, ki so se 
uprli, podcenjevali pa tiste, ki so za­
pustili Istro. S tem v zvezi ne gre po­
zabiti, da se stališče De Gasperija, ki 
je nasprotoval odhodu, ni udejanilo v 
jasno in dosledno akcijo, ki naj bi pre­
pričala ljudi, da ostanejo, pač pa so 
prevladali jasni in očitni pozivi k od­
hodu. Napisane zgodovinske študije 
opozarjajo na namerno zlorabljanje, na 
zunanje pritiske, na nezdružljivost in­
teresov nekaterih plasti istrske buržo- 
azije, vendar gre za obrobne signale, 
ki ne razložijo pojava biblijskih raz­
sežnosti. Ko pojav zadeva 300 tisoč 
ljudi -Italijane, Slovence, Hrvate - ki 
zapustijo vse in se izselijo, čeprav tre- 
danje perspektive niso bile jasne in 
pomirjujoče - delavci, kmetje, ribiči in 
ne samo buržuji - je očitno, da so bili 
vzgibi zelo globoki in jih ni mogoče 
obravnavati lahkomiselno in površno.

In preidimo k drugemu aspektu, k 
domnevnim beneficijem za begunce. 
To, kar so begunci dobili, je bilo le 
časovno nepretrgano priznavanje pri­
vilegijev in olajšav, ali pa je šlo za 
naravno povračilo in torej za pravico, 
da dobijo najprej potrebni minimum 
in nato možnost dostojnega življenja?

Zakaj bi tolmačili ta finančni napor 
samo kot breme za skupnost, kot če bi 
Istrani odvzeli denar Tržačanom? Ali 
bi tisti denar resnično in v vsakem 
primeru prišel v Trst? Ali ni šlo za 
zelo jasne in jašno opredeljene politič­
ne izbire, pri katerih Istrani niso imeli 
neposredne odgovornosti? Nedvomno 
je bila politična izbira dejstvo, da se 
niso odločili za resno in dokončno re­
šitev, pač pa za kapljanje posegov, da 
je problem bil dalj časa odprt in da so 
ustvarili klientelarne odnose, ki so se 
jih poslužili ob določenih priložnostih 
kot so bile na primer volitve. Ob taki 
pomoči so si mnoge osebe in nekatere 
politične sile gradile velik kapital za­
čenši z volilnim. To pa je drug aspekt

problema, ki zadeva tudi zgrešen od­
nos in odgovornosti levice.

Tretjič: prisotnost Istranov v Trstu ( 
ki ima veliko starejše korenine) je za 
mesto breme, ali pa prispevek k rasti s 
prilivom marljivosti, strokovnosti, in­
teligence? Kaj bi bil danes Trst brez 
tistih 70-80 tisoč Istranov.ki živijo v 
tem mestu, pa tudi če ne pozabimo 
tistih (Tržačanov, a tudi Istranov), ki 
so bili prisiljeni oditi v Avstralijo ali 
drugam? Veliko je namreč Istranov- 
Tržačanov, ki so na najrazličnejših 
področjih prispevali k slovesu Trsta.

Četrtič: priznati je treba tudi, da so 
se Istrani po večini opredelili za de­
mokracijo in dokazali zvestobo de­
mokratični državi in njeni ustavi ter

so zavrnili nevarno skušnjavo, na ka­
tero so nekateri računali. Mesto bi 
bilo lahko izpostavljeno hudim nevar­
nostim, zlasti če upoštevamo njegov 
delikaten obmejni položaj. Seveda ni 
manjkalo niti trenutkov napetosti, bili 
pa so omejeni glede na potencialno 
nevarnost. V tem smislu je bila pravil­
na izbira, da se sorazmerno hitro iz­
praznili zbirna taborišča, saj bi življe­
nje v le-teh , zaradi nujno težkih raz­
mer, lahko zaostrilo napetost, ta pa bi 
omogočila pustolovske skušnjave. 
Zato je bila tudi izbira, da se da be­
guncem hišo, pravilna, čeprav je treba 
opozoriti tudi na posledice ganačrta,ki 
je bil na neki način perverzen. Grad­
nja istrskih naselij v tradicionalno slo­

venskih krajih je dražila istočasno ob­
čutljivost Slovencev in Istranov in ni 
pomagala k vzpostavitvi vzdušja razu­
mevanja in prijateljstva, ki bi si ga 
bili lahko želeli. S tako izbiro so na­
mreč Istrane oddaljili od mesta, kjer 
so imeli največ gospodarskih in prija­
teljskih vezi, da bi jih vključili v slo­
vensko okolje, ki prišlecem v tistem 
trenutku ni moglo vzbujati simpatije. 
Po drugi strani pa so se Slovenci znaš­
li ob sovražnih ljudeh, niso razumeli 
vzrokov njihovega odhoda, predvsem 
pa so novonaseljeni ogrožali doteda­
nje etnično razmerje.
Ali zahtevam preveč, če predlagam 
jasno in intelektualno pošteno sooča­
nje z željo po vzajemnem razumeva­
nju? Ali lahko gredo prizadevanja in 
napori v to smer?

Nacionalno vprašanje, v katerega se 
vključuje tudi problem Istranov, je 
plavajoča mina, ki je preveč ljudi 
noče onesposobiti in ki jo vselej spuš­
ča na površje, ko je treba dvigati tem­
peraturo, postaviti bariere in oživljati 
nasprotja. S tega vidika so nedavne 
volitve le zadnji primer takega počet­
ja. Občutljivost posameznih kompo­
nent tržaške družbe je še velika. To je 
posledica interesa določenih sektor­
jev, da problem ostane še pekoč, pa 
tudi dejstva, da je v nekaterih skupi­
nah, ki so še povsem ločene ali ki vse­
kakor premalo komunicirajo, zakore­
ninjena zagledanost v svoj prav in 
preživele krivice. Ti ljudje pa ne razu­
mejo odnosa do drugih kot soočanje z 
analizo pravilnih in zgrešenih stališč 
enega ali drugega, pač pa le kot za­
htevo, naj druga stran prizna lastno 
krivdo. To pričakovanje, da eni osvoji­
jo stališča drugih, pa povzroča izčrpu- 
joč imobilizem, medtem ko bi potre­
bovali uveljavitev sil, ki hočejo razčle­
niti protislovja,najprej svoja. Spošto­
vanje, ki ga upravičeno terjamo do 
vprašanja izselitve, seveda ne sme biti 
enosmerno, saj so v Trstu še druge 
rane, druga prav tako legitimna priča­
kovanja, ki zadevajo gospodarske as­
pekte in demokratične pravice. Tako 
priznanje seveda ni neko prilizujoče 
vzporejanje, pač pa je obvezna pot, ki 
lahko odpravi vzroke užaljenosti in 
lastnega viktimizma ter pomaga mes­
tu,_da zrase.

Štiridesetletnica odhoda Istranov je 
lahko priložnost za poraz vseh tistih, 
ki bi radi razpihovali nasprotja in se 
poigrali s čustvi ljudi. Obstajajo sicer 
nekateri zaskrbljujoči signali glede 
shoda prihodnjih dni, vendar ni reče­
no, da bodo prevladali. Mislim, da ni­
hče ne oporeka upravičenosti shoda in 
tudi ne važnosti, ki jo lahko ima zo­
petno snidenje, obnavljanje vezi za 
skupnost, ki je v glavnem razkroplje- 
na.Nesprejemljivo je dejstvo, da bi 
shod zlorabili za oživljanje nacionalis­
tične nostalgije, ki nima nič skupnega 
z domotožjem po zapuščeni zemlji ali 
s potrditvijo nacionalne izbire, ki jo je 
vsakdo pošteno odplačal na osebni 
ravni. Zgrešeno bi bilo, če bi se mesto 
pustilo vplesti v zlorabljene manifes­
tacije, prav tako zgrešena pa bi bila 
stališča, ki bi težila k prepovedi. Tre­
ba je dojeti in ovrednotiti nov interes, 
ki ga, čeprav zelo plašno, na tem pod­
ročju kažejo nekoč sovražni krogi.

Spomniti se izselitve Istranov na 
omikan način lahko krepi ( in mora 
krepiti) sožitje v Trstu. Obenem pa bi 
tako na naj lepši način v praksi prosla­
vili še eno štiridesetletnico, štirideset­
letnico ustave, ki je popeljala Italijo 
na pot demokracije. S takega vidika 
bi trditev, da je Trst italijanski, pome­
nila le potrditev obveze za vse bolj 
konkretno uresničevanje načel de­
mokracije in omike, ki jih je ustavo­
dajna skupščina sprejela v decembru 
1947. leta.

Zakaj so mnogi ostali
»Iz pokrajinskega agit-propa so me poslali, da bi 

govoril o političnem položaju in o kratkoročnih načr­
tih italijansko oziroma istrsko-beneško govorečemu 
prebivalstvu Višnjana in Vižinade. V Višnjanu je bila 
dvorana nabito polna in govoril sem kar se da pre­
prosto. Na koncu sem vprašal, ali sem bil dovolj jasen 
in ali imajo kakšna vprašanja. In rekel sem še, kakor 
so mi bili naročili, da ne sme biti več nacionalnega 
sovraštva. Popolna tišina. V jeziku, ki je govornika 
takoj razkril kot Hrvata, jo je pretrgal ljubezniv sta­
rejši gospod z zagorelim kmečkim obrazom. Tako je 
rekel v italijanskem dialektu:" Šior tovariš, meni je 
ime barba Tone in imam eno njivo v Višnjanu. Tisto 
leto je bilo slabo in nisem mogel palačat davkov. 
Prišli so financarji in odvedli Boškarino. Tale zraven 
mene je barba Piero. On je Italijan, kot jaz Hrvat, in 
ima zemljo blizu moje. On je imel dve kravi in finan­
carji so mu vzeli obe. O katerem sovraštvu ste govo­
ril?"«

S tem in še drugimi utrinki iz prvih povojnih dni 
je Eros Segui na srečanju zgodovinarjev, ki je bilo 
novembra lani v Trstu, opisal vzdušje, ki se je obliko­
valo na dvojezičnem območju v Istri. Nato pa je še 
bolj konkretno razčlenil vzroke izbire mnogih Italija­
nov, da odstanejo v novi Jugoslaviji. Me drugim je 
navedel:

V Istri, na Reki in v celi Julijski Krajini so bili vsi 
delavci, še posebej italijanski, za socializem. Pod 
Mussolinijevim režimom je bilo mogoče v Rovinju 
srečati stare člane italijanske komunistične partije, ki 
so na predvečer prepovedanih praznikov (na primer 
prvega maja) zlagali kovčke v pričakovanju, da bodo 
prenočili v zaporu. Da je bil Rovinj res »rdeč« dokazu­
je tudi dejstvo, da niti z eno asfaltirano cesto ni bil 
povezan s čezistrsko cesto od Pulja do Trsta. Reči je 
mogoče, da je bil odstotek Italijanov, ki so bili naklo­
njeni socializmu in komunizmu, dosti višji od odstot­
ka napredno opredeljenih Slovencev, ki so živeli v 
pretežno kmečkih predelih. To je pomemben podatek 
za pojasnitev razlogov, ki so vodili Italijane pri »izbi­
ri« med socialistično Jugoslavijo in Italijo, ki je bila 
takrat sredi političnih in socialnih spremeb in pod 
okupacijo zahodnih, predvsem ameriških zaveznikov.

Izbira se je nanašala predvsem na državo. Med 
razglašenimi ideološkimi načeli, v katera so ljudje res 
verjeli in ki so izhajala iz marksizma in leninizma, so 
bila tudi modna gesla, ki jih nista ponavljala le dnev­
ni in periodični tisk, ampak jih je bilo mogoče prebi­
rati tudi z zidov hiš. Spominjam se napisa, širokih 
črk, ki so ostale na porušenem vhodu v Pulj: »Narod, 
ki zatira drugi narod, sam ne more biti svoboden.«

Slovanski narodi so proti okupatorju vodili »na­
rodnoosvobodilni boj«. In to je bilo povsem prav. 
Tudi zato, ker zahodni zavezniki narodnoosvobodil­
nemu boju niso mogli nasprotovati, kar vsekakor bi, 
če bi namesto narodnoosvobodilne bila naglašena 
predvsem razredna komponenta.

Za Italijane pa je bilo vprašanje drugačno; nanje 
namreč ni delovala zamisel »narodnega«, osvobodil­
nega boja — ta bi lahko kvečjemu zavirala njihovo 
vključevanje v jugoslovansko partizansko gibanje. 
Vedeti moramo, da je bilo v mestih v večini italijan­

sko prebivalstvo in da zato ni vladalo prepričanje, da 
Istra po svoji »narodnosti« pripada Jugoslaviji.

Razlog, ki mu pravimo »narodnostni«, je predstav­
ljal oviro za mobilizacijo Italijanov v vrste gibanja 
pod vodstvom Komunistične partije Jugoslavije. Ko 
sem v prvi polovici julija 1944 prišel v lesenjačo agit­
propa Pokrajinskega komiteja KPH Istre in Reke, so 
mi dali primerek okrožnice KPI italijanskim tovarišev 
v Julijski Krajini. Italijane so vabili, naj sodelujejo v 
boju, ki so ga jugoslovanski tovariši že organizirali. 
Sodelujejo naj, je bilo rečeno, brez narodnih skrbi, 
ker bodo vsa vprašanja meja urejena po koncu vojne 
in po zmagi na podlagi skupnega dogovora med itali­
janskimi in jugoslovanskimi voditelji kot med dobri­
mi in poštenimi tovariši. Ne vem, ali je bilo res tako; 
vem pa, da sem se večkrat spomnil teh zagotovil, ki 
naj bi prepričala neodločne Italijane, naj ne zamujajo 
s pristopom oziroma izbiro. Ta okrožnica, natipkana 
na več kot štirideset let starem papirju, pa še obstaja.

Vse to je vplivalo na izbiro, ki jo je bilo potrebno 
opraviti. Spričo človeške resničnosti, ki nas je obkro­
žala, spričo strašnega pekla, proti kateremu smo se 
tolkli, ni bila »izbira države« videti prav nič posebne­
ga. Borili smo se predano in tvegali svoja življenja za 
ideale svobode, pravice in bratstva, proti katerim so 
začeli vojno voditelji naše izvorne države. Čigav ide­
al je bil torej najvišji in nabolj plemenit? Kaj je bilo 
bistvo žrtve, ki bi jo morali dati, da bi se odkupili za 
krivdo, ki je sicer nismo zagrešili sami, ampak ljudje 
našega jezika in naše kulture?

Če temu prištejemo še vero in popolno zaupanje v 
zagotovila voditeljev našega plemenitega boja, ne bo 
težko razumeti, odkod naša izbira, ki nam je nalagala 
odpovedi, ki bi bile povsem brezumne, če ne bi bilo 
najglobje vere in če ne bi šlo za vprašanje polnega in 
svobodnega narodnega obstoja: bolj polnega od tiste­
ga, ki nam ga je ponujala država, katere člani smo 
bili.

A zaradi pomanjkanja človečnosti in pozabljanja 
naših zagotovil, so se dogodile tudi takšne tragiko­
mične stvari, kot je bila »hrvatizacija« podpredsedni­
ka Zveze Italijanov Istre in Reke, ki je postal predsed­
nik Ljudskega komiteja najpomembnejšega istrskega 
mesta prav zato, ker je bil Italijan, pripadnik naroda, 
ki mu je takrat pripadala večina prebivalstva v mestu! 
Rezultat tega dogodka je bil pavlihovski: naredili so 
izkoreninjenca in za tega bivšega župana naj bi ljudje 
mislili, da njegovo ime ne zveni ne italijansko ne 
slovensko, temveč da je Albanec!

Taki bolj ali manj komični, predvsem pa žalostni 
dogodki so vplivali na odločitev tistih, ki so »izbrali« 
drugo stran — opcijo in odhod iz rojstnega kraja. Nič 
ne pomagajo razprave o nepopravljivi preteklosti in o 
izsiljevanju zaupanja tistih, ki svoje izbire niso spre­
menili. Koristilo pa bi, če bi dobili odgovore, kakršne 
sta nam dala Kardelj in Bakarič v pogovorih na Reki 
(takrat so bila mirovna in razmejitvena pogajanja še 
daleč). Na vprašanje, ali naj ima v javnih dokumentih 
in prireditvah prednost hrvaški ali italijanski jezik, je 
Kardelj odgovoril: »V Jugoslaviji ni uradnih jezikov. 
Na Reki je večina italijanska, zato pride na prvo mes­
to jezik večine.« In Bakarič ga je podprl.

In koliko sporov o oslovi senci bi še rešili, če bi 
ostali zvesti našim načelom in našim idejam!?



O tem pregledu
Najmanj dva razloga sta za objavo tega 

kratkega pregleda dogodkov v prelomnem 
letu 1947, zlasti tistih v februarju, ko je bila 
mirovna pogodba z Italijo podpisana v Pari­
zu, še bolj tistih v septembru, ko je začela 
veljati. Prvi je, da so tisti naši bralci, ki so 
kot dvajset- do tridesetletniki tista leta doživ­
ljali, danes šestdesetletniki in sedemdesetlet­
niki in se jih komaj še spominjajo, oni pa, ki 
so bili takrat ali še nerojeni ali v otroških 
vrtcih, za tedanje dogodke vedo le, če so iz 
radovednosti prelistali letnik našega dnevni­
ka za tisto leto. Drugi razlog pa je letošnje 
napovedano množično zborovanje beguncev 
z izgovorom 40-letnice množičnega optiranja 
— imenovanega »esodo« — dela istrskih Ita­
lijanov ob prikrivanju tridnevnega terorja v 
Gorici, in na pr. ogabnega zločina v Trstu, 
kakršen je bil umor enajstletnega otroka, da 
niti ne omenjamo početij tistih, ki so mirovno 
pogodbo proglasili za »diktat« in najhujšo 
krivico, ki se je premagani Italiji zgodila. 
Tretji razlog pa je, da vabilu uredništva na 
obujanje spominov iz tistega leta ni mogoče 
ugoditi - ob pomanjkanju osebnega dnevni­
ka in spričo skoraj polstoletne časovne od­
maknjenosti, drugače kot s pregledom in iz­

pisom naslovov najvažnejših poročil v za­
dnjih mesecih.

Naj dodamo še, da je bil naš dnevnik ta­
krat dnevno glasilo slavne Osvobodilne fron­
te, da je zaradi pomanjkanja papirja izhajal 
petkrat tedensko na samo dveh straneh in 
samo ob nedeljah na štirih, kot tedaj tudi 
ostali dnevniki: »Corriere di Trieste«, »Gior- 
nale di Trieste«, »La Voce Libera«, »II Lavora- 
tore« in nekaj časa tudi »Glas zaveznikov« in 
»Giornale Alleato«, ki so se vsi tiskali v tis­
karni prepovedanega »II Piccola« na Trgu 
Goldoni štev. 1, kjer je bilo do konca junija 
1948 tudi naše uredništvo. Odgovorni urednik 
je bil do marca 1948 Dušan Hreščak. — Cena 
posamezne številke je bila 5 lir ali tri jugoli- 
re ali 2 din.

Končno naj povemo, da smo ob primerjavi 
izpisanih poročil s poglavitnimi publikacija­
mi o zgodovini tržaškega vprašanja, katerih 
avtorji so De Castro, Duroselle, Jeri ter avtor­
ji publikacij »Storia di un esodo« in »Nazio- 
nalismo e neofascismo nella lotta politica al 
confine orientale 1945-75« ugotovili, da samo 
slednja vsebuje nekatera izmed njih. To pa je 
hkrati še četrti razlog za objavo in branje 
tega pregleda.

S. R.

Pred in po podpisu 
10. februarja 1947
Novo leto 1947 se je začelo v pričakovanju pod­

pisa mirovne pogodbe, katere besedilo so 11. de­
cembra leta 1946 sestavili po naročilu pariške mi­
rovne konference zunanji ministri zmagovitih držav 
z ustanovitvijo Svobodnega tržaškega ozemlja in z 
novo mejo z Italijo. Pravzaprav je bilo vse leto 1947, 
kot prelomno leto, polno tudi drugih dogodkov za­
čenši z novim letom. Zato začenjamo pregled poro­
čanja našega dnevnika z novoletno številko, ki je 
obsegala, namesto dveh vsakdanjih, kar osem strani 
z zemljevidom STO in fotografijami glavnih dogod­
kov. i

Sreda, 1. januarja 1947: France Bevk, uvodni 
članek »V nasprotju z našo odločno voljo, nespod- 
bitnimi načeli in razlogi samoodločbe so nas razko­
sali na tri dele, katerih vsak bo živel drugačno uso­
do. Kot narodu so nam zaprli izhod na morje in nas 
odrezali od življenjsko važnih kulturnih in gospo­
darskih središč. Zdaj, kakor po prvi svetovni vojni 
nam tuje imperialistične sile kratijo naše naravne 
pravice...«

Z največjim poudarkom pa je objavljena »Novo­
letna poslanica SIAU — Slovansko-italijanske an­
tifašistične unije«, katere članica je bila takrat tudi 
Osvobodilna fronta, pod naslovom čez skoraj vso 
prvo stran: »ENOTNOST IN BRATSKA SLOGA — 
■JAMSTVO BODOČIH USPEHOV. -- Proti posku­
som imperialističnega vmešavanja, za demokratiza­
cijo vsega javnega življenja, za gospodarsko blagi­
njo, za resnično zbližanje med Jugoslavijo in Itali­
jo«.

Italija je proglasila mirovno pogodbo za »diktat« 
in poskušala njeno uresničenje najprej preprečiti, 
pozneje — ko ji to ni uspelo — revidirati. Konkre­
ten dokaz je bila najdba orožja, kot je bilo objavlje­
no z naslovom čez vso prvo stran v petek, 3. janu­
arja: »BOMBE IN STROJNICE PROTI TRŽAŠKI 
DEMOKRACIJI — Na uradu za brezposelne so našli 
tisoč ročnih bomb, štiri težke in štiri lahke 'brede', 
56 brzostrelk, 50 pušk in nad 52.000 nabojev«.

V polnem teku je bilo izseljevanje iz Pulja, zna­
no kot »eksodus« ali »esodo«. Dnevnik je istega dne 
objavil o tem vest pod naslovom: »OGORČENJE V 
PULJU ZARADI NOVEGA ODVAŽANJA STRO­
JEV«.

Najdba orožja in odvažanje strojev iz Pulja sta 
tudi v naslednjih treh dneh zavzela naslove čez vso 
prvo stran:

Sobota, 4. januarja: »Zakaj nočejo kompromiti­
rati krivcev? — TRŽAŠKO LJUDSTVO ZAHTEVA 
RAZČIŠČENJE — Kako je bilo kljub tolikšnemu 
aparatu civilne in vojaške policije mogoče nakopiči­
ti ogromne količine orožja v očitne pustolovske na­
mene?«

Nedelja, 5. januarja: »Medtem ko bi uradni kro- 
9i radi iz zagate... OGORČENJE TRŽAŠKEGA 
LJUDSTVA NARAŠČA — Zavezniška vojaška upra­
va kaj lahko prepreči in mora preprečiti kriminalne 
načrte neofašističnih legionarjev in njihovih gospo­
darjev«.

Drugi naslov, ki govori o krvavem dogodku, ko 
je policija streljala na delavce, se glasi v torek, 7. 
jenuarja: »PULJSKO LJUDSTVO PROTESTIRA 
PROTI ODVAŽANJU NJEGOVIH STROJEV«. Tis­
tega dne so padli kar trije neoboroženi delavci, po 
njihovem pogrebu je dnevnik poročal pod naslo­
vom:

»PULJ JE POČASTIL PADLE Veličasten po­
greb žrtev, ki so padle v borbi neoboroženih delav­
cev proti policijskim brzostrelkam«.

Nad tem naslovom pa še vest čez dva stolpca:
»NOVA NAJDBA EKSPLOZIVA — 20 kg tritola 

Pri znanem šovinistu pri Škocjanu na Soči«.
Sreda, 8. januarja: »PULJSKI ZLOČIN JE POV­

ZROČIL OGORČENJE V JUGOSLAVIJI« — Glavni 
naslov: »ZA VSE BODO POLAGALI RAČUN«.

Na drugi strani dnevnika pa je vest pod naslo­
vom: »TUDI V BENEČIJI ZBIRAJO OROŽJE IN 
TERORIZIRAJO DEMOKRATIČNO LJUDSTVO«.

Petek, 10. januarja: »PRIHOD MEDNARODNE 
KOMISIJE ZA GOSPODARSKA VPRAŠANJA«. 
(Bila je sestavljena iz predstavnikov štirih in Jugos­
lavije, da bi za OZN preložila po nalogu zunanjih 
ministrov poročilo o gospodarskih potrebah STO«.

Sreda, 15. januarja: »OROŽJE V PULJU — Pri 
Priznanem nacionalistu so našli štiri lahke strojnice 
in številne naboje«.

Četrtek, 16. januarja: »PONOVNI PROTEST 
VUJA (Vojaške uprave Jugoslovanske armade za

cono B) ZARADI IZVAŽANJA STROJEV IN NAP­
RAV IZ PULJA«.

Sobota, 18. januarja: »MIROVNE POGODBE 
BODO PODPISALI 10. FEBRUARJA«.

Nedelja, 19. janurja: uvodni članek Branka Ba­
biča: »GOSPODARSKA BODOČNOST STO«. 
Članek o posebnem statutu: »Volitve morajo biti šti­
ri mesece po prihodu guvernerja«.

Torek, 28. januarja: »Ekspoze dr. M. Bartoša: Ju­
goslovanska vlada je pripravljena pod ugodnimi po­
litičnimi in gospodarskimi pogoji zaposliti tržaško 
industrijo«..

Četrtek, 31. januarja: »ZVU NADALJUJE 
KLJUB OBLJUBAM S POLITIKO GOSPODARSKE­
GA UNIČEVANJA MESTA«.

> Petek, 31. januarja: »ZAVEZNIŠKE OBLASTI 
PODPIRAJO ODVAŽANJE STROJEV IN ODSEL­
JEVANJE ITALIJANSKEGA PREBIVALSTVA IZ 
PULJA«. — Glavni članek: Pogovor z dr. M. Barto- 
šem o gospodarskem razvoju Trsta. — Na drugi 
strani daljši članek: »PULJSKI IZSELJENCI«, v ka­
terem piše med drugim: »Vsak drugi dan pripelje 
parnik iz Pulja v Trst »begunce«... Imperialistič- 
no-šovinistična propaganda... je naslikala ljudsko 
oblast kot nekaj nezaslišanega... Po drugi strani 
pa jih vabijo: Italija čaka z odprtimi rokami »tr­
peče brate iz Pulja«. Po tri mesece predujma daje­
jo uradnikom, delavcem in obrtnikom ponujajo 
po 15 tisoč lir kot nekakšno odškodnino za odse­
litev. Obljubljajo jim, da bodo imeli povsod pred­
nost... Delavci v puljskem predmestju ne gredo 
nikamor... Tudi z Reke so odhajali begunci. Od­
hajali so tisti, ki so se zaradi svojih grehov bali 
ljudske sodbe...«

Od srede, 5., do torka, 11. februarja zaradi stav­
ke v tiskarni na Trgu Goldoni dnevniki v Trstu niso 
izhajali. Zato je bila vest o podpisu mirovne pogod­
be objavljena šele v sredo, 12. februarja: pod pod­
rejenim naslovom nad tremi stolpci sredi prve stra­
ni: »PODPIS MIROVNE POGODBE V PARIZU: JU­
GOSLAVIJA SE NE ODREKA NARODNOSTNO 
NJENIM OZEMLJEM, KI SO PO POGODBI OSTA­
LA IZVEN FLRJ«. Toda poglavitni naslov čez vso 
stran je bil za poročilo o demonstracijah, ki so jih 
organizirali nasprotniki pogodbe, ki pa niso naletele 
pri Tržačanih na ugoden sprejem, saj je bila večina
— kot je izjavil celo pokojni škof Santin — za sa­
mostojen Trst. Zato se je glavni naslov v dnevniku 
glasil:

»ŠOVINISTIČNE PROVOKACIJE ODJEKNILE 
V PRAZNO: Ob brezbrižnosti Tržačanov je namesto 
»mogočne manifestacije« po mestu klavrno tavalo 
krdelce pobalinov, ki so nazadnje iskali utehe pri 
nemških ujetnikih« (Okrog 200 kričačev je namreč 
obkolilo kamion z nemškimi ujetniki in se z njimi 
objemali ob vzklikih »Viva i tedeschi, viva i nostri 
amici...«. »Lep uspeh za voditelje tržaškega CLN«, je 
pripomnil dnevnikov kronist).

Ostali podrejeni naslovi so še: »OKUPACIJSKA 
OBLAST DOPUŠČA V GORICI ŠOVINISTIČNI TE­
ROR. — Demokratične kulturne prireditve pa pre­
povedujejo«. Poročilo iz Pulja pa je objavljeno pod 
naslovom: PULJ MOGOČNO MANIFESTIRA SPRI­
ČO PRIKLJUČITVE K JUGOSLAVIJI«.

Naj v naslednjem navedemo še najbolj značilne 
naslove za dogodke po podpisu:

Četrtek, 13. februarja: »PO DESETEM FEBRU­
ARJU: V ZLOČINIH ZAMAN IŠČEJO IZHODA: 
NAPAD NA SLOVENSKO GIMNAZIJO V TRSTU«
— Na drugi strani pa: »Mogočne manifestacije v 
Kopru ob zaključku agrarne reforme v Istri«.

Petek, 14. februarja: uvodnik Branka Babiča 
NOVE PERSPEKTIVE. - Na drugi strani pa: »PRO­
TESTNA STAVKA V TRŽIČU — Odločen odgovor 
vsega delavstva na fašistični teror«.

Nedelja, 16. februarja: »MEJE STO IN GOSPO­
DARSKE DOLOČBE — Celotna besedila prilog mi­
rovne pogodbe«.

Torek, 18. februarja: »STALNI STATUT STO: 
Besedilo priloge št. VI«.

Četrtek, 20. februarja: »Priloga XIV. mirovne 
pogodbe: Gospodarske določbe za odstopljena 
ozemlja«. »Določbe o državljanstvu«.

Sobota, 22. februarja: »KANDIDATI ZA GU­
VERNERJA — Nordenskiceld, Engenland, Kleffens, 
Guisan, Azcarade« (iz Švedske, Švice, Južne Afrike 
in Španije).

Torek, 25. februarja 1947: Brez dvoma sodi med 
najvažnejše dogodke v mesecu februarju po podpisu 
mirovne pogodbe razpust PNOO — Pokrajinskega 
narodnoosvobodilnega odbora za Slovensko Primor­
je in Trst, ki je bil izvoljen v septembru leta 1944 in 
deloval delno vzporedno z ZVU tudi po umiku Ju­
goslovanske armade iz Trsta 12. junija 1945 tudi v

coni »A«, v coni »B« pa ob JLA v celoti poleg Oblas­
tnega NOO za Istro.

Zadevni odlok je bil skupaj z ustreznim progla­
som sprejet 23. feb., objavljen pa 25. feb. Podpisali 
so ga: predsednik France Bevk, I. podpredsednik 
Giuseppe Pogassi, II. podpredsednik Branko Babič, 
tajnik dr. Boris Puc, in člani Leopoldo Gasparini, 
Julij Beltram, Angelo Comar, Zorko Jelinčič in Eu- 
genio Laurenti. Nalov vesti na šestih stolpcih se je 
glasil: »V INTERESU UTRDITVE MIRU se je 
PNOO za Slov. Primorje in Trst razšel«.

Na drugi strani dnevnika pa je bilo objavljeno 
poročilo iz Gorice »Z NAPADOM NA NAŠE USTA­
NOVE so se šovinisti 'dostojno' predstavili italijan­
skemu vojaškemu zastopniku« (To je bil general 
Monaci, ki je obiskal štab 88. ameriške divizije očit­
no v zvezi z določilom mirovne pogodbe, ki je Gori­
co dodelila Italiji).

Četrtek, 27. februarja: Vest z velikim poudar­
kom z naslovom čez vso prvo stran: »Ob zaključku 
dela gospodarsko-finančne komisije — V GOSPO­
DARSKEM SODELOVANJU Z JUGOSLAVIJO - 
ki ponovno potrjuje svojo pripravljenost, se Trstu 
odpirajo perspektive napredka, blagostanja, dela in 
kruha za vse prebivalstvo«.

Pred in po uveljavitvi 
15. septembra 1947
Najvažnejši dogodek leta 1947 je bila vsekakor 

uveljvitev mirovne pogodbe, ko je Italija dejansko 
in formalno mednarodnopravno izgubila suverenost 
nad Trstom in celotnim-STO. Zato tudi pregled naj­
važnejših dogodkov v vsem mesecu septembru na­
vajamo tako, kot je o njih poročal iz dneva v dan 
naš dnevnik.

Od 1. do 2. septembra: USTANOVNI KON­
GRES KOMUNISTIČNE PARTIJE STO z izvolitvijo 
34-članskega centralnega komiteja, katerega imena 
prvih desetih članov so bila: Branko Babič, Vittorio 
Vidali, Rudi Uršič, Giorgio Jaksetich, Sleri Arman- 
do, Ukmar Anton, Gasparini Leopoldo, Destradi 
Alessandro, Beltram Julij, Semili Emilio, Štoka 
Franc, Bernetič Marija.

11. septembra: Napad na jugoslovanskega voja­
ka v Ul. Carducci.

12. septembra: »Za tržaškega guvernerja kandi­
dirajo Belgijec, Čilenec in Norvežan. - V ponedeljek 
bodo zavezniške čete zapustile Pulj - Izjave genera­
la Lee-ja«. - Zemljevid mejne črte od Medvedjaka 
do Kokoši.

13. septembra: »Po Krasu pred priključitvijo - 
NIKDAR VEČ NE BOMO HLAPČEVALI! - pravijo 
Kraševci. - Danes predaja oblasti v Sežani«. - »Kdo 
bo vodil upravo na STO-ju do guvernerjevega pri­
hoda« - Predaja oblasti v Pulju bo jutri«.

- »Ura naše sloge« (uvodnik).
14. septembra: »JUGOSLOVANSKE ZASTAVE 

NA PRAGU TRSTA IN GORICE« - »Pulj, tržaški in 
goriški Kras, Brda in Soška dolina v zastavah in 
slavolokih. - Priprave na festival priključitve po vsej 
Primorski«.

»FAŠISTIČNI RAZBOJNIKI S STROJNICO 
UBILI 11-LETNO MILKO VRABEC« v kulturnem 
krožku Vpjka Šmuc in laže ranili tovarišico Van­
do Jerman. »Z GROŽNJAMI IN TERORJEM SE 
ITALIJA VRAČA V GORICO«

Torek, 16. septembra: NA STO NI MESTA ZA 
FAŠISTIČNE ZLOČINCE - TRŽAŠKO DELOVNO 
LJUDSTVO JE RAZGNALO FAŠISTIČNE RAZ­
GRAJAČE - Z VZKLIKI "ITALIA, ITALIA" SO 
BANDITI METALI BOMBE IN STRELJALI NA 
MIRNO PREBIVALSTVO — S SPLOŠNO ENOUR­
NO STAVKO JE DELAVSTVO PROTESTIRALO 
PROTI TERORIZMU«

»POGREB MILKE VRABEC BO DANES PO­
POLDNE«

»ATENTATORJI SO PRISTAŠI LEGA NAZIO- 
NALE« — »NAPAD NA JUGOSLOVANSKO KO­
MISIJO«

»V GORICI NADALJUJEJO ITALIJANSKI FA­
ŠISTI S TERORJEM«

»JUGOSLOVANSKE ČETE SO OPOLNOČI 
PRIŠLE NA NOVO MEJO« — PULJ V ZASTA­
VAH«

Ratifikacijske listine položene v Parizu
»V Soški dolini je civilna komisija do zadnje­

ga izvajala teror.
Sreda, 17. septembra: VES DEMOKRATIČNI 

TRST V OBRAMBI DEMOKRACIJE — 150.000- 
glava množica se je včeraj poklonila pred nedol­
žno žrtvijo fašističnih zločincev.«

»NAVDUŠENJE V SOLKANU: TITOVO VOJ­
SKO JE LJUDSTVO OBSULO S CVETJEM - VELI­
KE MANIFESTACIJE PO VSEJ PRIMORSKI - 
RAZVELJAVLJENJE ITALIJANSKIH ZAKONOV - 
ODLOČEN NASTOP PULJSKIH GASILCEV - IZ-. 
JAVA GEN. T. S. AIREY-a V GORICI: DVODNEV­
NA »CARTA BIANCA« DE GASPERIJEVIM NEO- 
FAŠISTOM - Kar ni uničil fašizem in nacizem, sku­
ša dokončati De Gasparijeva Italija.« »PROGLAS 
DEMOKRATIČNE FRONTE« osvobojenim Primor- 
cem.

»PO SLEDOVIH FAŠIZMA« (uvodnik)
»Fernandez odklonil mesto guvernerja STO-ja.«
Četrtek, 18. septembra: »DE GASPARI PLJUJE 

NA OBVEZE MIROVNE POGODE - V GORICI: 
SLOVENCI ŽE TRETJI DAN IZVEN ZAKONA - 
TEROR VODI »DIVISIONE GORIZIA« POD PO­
VELJSTVOM OFICIRJEV-EZULOV - VČERAJ SO 
ZAKLALI TOVARIŠA MILJAVCA, PRED TEM PA 
PRETEPLI V BOLNIŠNICI SLOVENSKE BOLNIKE 
- TODA SLOVENCI NE BOMO KLONILI!« - Proš­
nja Slovencev v Italiji maršalu Titu - »TRŽAŠKI 
ANTIFAŠISTI BODO TUDI SAMI ZNALI NAPRA­
VITI RED - GIUNTA PRED SODIŠČEM«. - »Poli­
cijski teror pri Sv. Jakobu«.

Petek, 19. septembra: »OB POGREBU TOVARI­
ŠA CASTAGNE JE STOTISOČGLAVA MNOŽICA 
PONOVNO ZAHTEVALA: SMRT FAŠIZMU! - 
JUŽNOAFRIŠKI, AMERIŠKI IN ANGLEŠKI MLA­
DINCI GOVORIJO NA POGREBU«

»DE GASPERI SE NESRAMNO IZGOVARJA: 
POZIV SLOVENCEV POD ITALIJO - CLN SI 
HOČE S HINAVSKIM PROGLASOM OPRATI 
ROKE - TEROR PA SE NADALJUJE. - Angloame- 
ričani kršijo določbe mirovne pogodbe«.

Sobota, 20. septembra: »Protest jugoslovanske 
vlade zaradi pogromov v Gorici m zaradi surovega

nastopa ameriškega vojaštva« - »VELIČASTNA 
LJUDSKA ZBOROVANJA PO VSEJ PRIMORSKI 
IN JUGOSLAVIJI«

Nedelja, 23. septembra: »Ob današnjem festiva­
lu priključitve: LE VKUP, LE VKUP KAMNARJI 
ZDAJ, NA DELO VSI ZIDARJI ZDAJ!«

»Pustili smo, da si dajo duška,« je dejal policij­
ski uradnik preganjani goriški ženi.

Zemljevid meje Jugoslavije z Italijo in s STO. 
»Slovenci pod Italijo zahtevajo enakopravnost« - 

Izjave predsednika Demokratične fronte Slovencev 
pod Italijo na tiskovni konferenci v Rimu.

RAZDEJANJE PROSTOROV PODRUŽNICE 
PRIMORSKEGA DNEVNIKA V GORICI - Prvič 12. 
in 13. sept., drugič pa 15. in 16. sept. - Fašistični 
roparji so odnesli radio-aparat, dva pisalna stro­
ja, vso drugo pisarniško opremo, dva fotelja, dve 
mizi, omaro in ves arhiv. Na vrata je nato goriška 
kvestura nalepila listek z napisom: »Ti prostori so 
na razpolago kvesture«.

»Avstralska delegacija je danes zahtevala, naj se 
takoj skliče seja Varnostnega sveta za preučitev 
vprašanja imenovanja tržaškega guvernerja.«

Torek, 23. septembra: »NIKOLI VEČ HLAPCI 
TEMVEČ ZA VEDNO GOSPODARJI NA SVOJI 
LASTNI ZEMLJI - NA LIJAKU JE 200.000 LJUDI 
PROSLAVILO PRIKLJUČITEV SLOVENSKEGA 
PRIMORJA K FLRJ - GOVOR FRANCETA BEVKA
- GOVOR BORISA KIDRIČA« - GOVOR MIHE MA­
RINKA - ZA PRIMORSKO 778 MILIJONOV DIN - 
SLOVENSKA DELEGACIJA PROTESTIRA PRI DE 
GASPERIJU.

VELIKA MANIFESTACIJA V PULJU - ITALI­
JANI V JUGOSLAVIJI UŽIVAJO VSE PRAVICE 
KOT ENAKOPRAVNI DRŽAVLJANI - NOVO 
ŽIVLJENJE V PULJU

JUG. POSLANIK DR. M. IVEKOVIČ JE V 
RIMU OPOZORIL ZUNANJE MINISTRSTVO NA 
TERORISTIČNA DEJANJA PROTI SLOVENCEM, 
KAR POMENI KRŠITEV S STRANI ITALIJE ČLE­
NOV 14, 15, 16 in 17 MIROVNE POGODBE IN DA 
JE OPOZORILO PRVO TE VRSTE V SMISLU 
ČLENOV 4 IN 27 POGODBE

»O guvernerju STO bodo razpravljali v sredo« 
v Varnostnem svetu, na tajni seji.

ZA ZGRADITEV NOVE GORICE ODOBRENA 
ENA MILIJARDA DIN - STAVKA PRI CRDA SE 
NADALJUJE.

Sreda, 24. septembra: »SPLOŠNA PROTESTNA 
STAVKA SE NADALJUJE - Delavstvo bo do kraja 
branilo svoje izvoljene sindikalne zastopnike, raz­
redni sindikat in demokratične svoboščine«.

»Danes bodo v VS sklepali o tržaškem guverner­
ju«.

Četrtek, 25. septembra: »Splošna protestna stav­
ka prekinjena« - Člani tovarniškega odbora se povr­
nejo na delo, aretirani tovariši puščeni na svobodo«
- »Proglas mestnega odbora Enotnih sindikatov«

»ALI BO BUISSERET (Belgijec) TRŽAŠKI GU­
VERNER?«

»Strnjene slovenske kraje priključujejo italijan­
skim občinam - Namerna cepitev slovenske manjši­
ne, da se ji onemogoči občinska samouprava«

»NA GLAVNI SKUPŠČINI OZN: FLRJ PROTI 
REVIZIJI MIROVNE POGODBE Z ITALIJO« - »ZA­
ČASNA MEJA STO JE DOLOČENA«

»A. Marazza, podtajnik notranjega ministrstva, 
preučuje položaj v Gorici.«

»SMRT KRIVIČNO OBSOJENEGA GORIŠKE­
GA PARTIZANA«

Petek, 26. septembra: »KOGA JE POSLAL DE 
GASPERI UREJEVAT MIRNO SOŽITJE MED SLO­
VENCI IN ITALIJANI V GORICI - DELEGACIJA 
DEMOKRATIČNE FRONTE SE JE ZGLASILA PRI 
PODTAJNIKU MARAZZI IN PREFEKTU G. PALA- 
MARI, POTEM KO JE SPREJEL ZASTOPNIKE 
»ODBORA DEPORTIRANCEV« IN JIMA ZAGO­
TOVILA, DA SE OB PARTIZANSKI ZMAGI NI IZ­
VRŠILA NOBENA AKCIJA PROTI ITALIJANOM 
SAMO ZATO, KER SO BILI ITALIJANI: NOBENE 
TRGOVINE NISO IZROPALI, NOBENEGA ITALI­
JANSKEGA NAPISA NISO IZBRISALI, VSE TO PA 
SE DOGAJA SEDAJ PROTI SLOVENCEM, KER 
SO SLOVENCI. - MARAZZA JE REKEL DELEGA­
TOM, NAJ POSREDUJEJO, DA SE »DEPORTI­
RANCI VRNEJO« IN DA SO BILI ITALIJANSKI 
VOJAKI MED OKUPACIJO SLOVENIJE PRIJAZ­
NI: DELEGATI SO MU ODVRNILI, DA JE BIL RE­
ZULTAT TE »PRIJAZNOSTI« SMRT 40.000 SLO­
VENCEV«.

»SPOMENICA MONS. J. UKMARJA ŠKOFU 
SANTINU« -

(Prevod v slovenščino).
»Še nobene vesti o imenovanju guvernerja«. 
»TRUMAN PODPISAL MIROVNO POGODBO« 
»Nov udarec tržaškemu gospodarstvu — Ome­

jitev električno potrošnje«
»PODROBNOSTI O DIVJANJU V GORICI« 
»ZAPOMNITE SI, DA JE RIŽARNA ŠE DO­

VOLJ VELIKA — PO ZASLUGI ZVU SO V CIVIL­
NI POLICIJI LJUDJE, KI GROZIJO Z RIŽARNO« 

Sobota, 27. septembra: »Jugoslavija naj predloži 
kandidata za tržaškega guvernerja, predlaga Franci­
ja«

»Resolucija DF Slovencev v Italiji za goriškega 
prefekta glede izvajanja določb mirovne pogodbe o 
nenadlegovanju partizanov in o prepovedi delova­
nja fašistom, predvsem o enakopravnosti Sloven­
cev«.

»TOGLIATTI BRANI GORIŠKE SLOVENCE« 
»Razprava zaradi dogodkov v Lanišču bo v pone­

deljek«
»200 milijonov dinarjev za obnovo Pulja«
Nedelja, 28. septembra: »To je tisto mrtvo mesto 

Pulj« nad fotografijo velike množice na Trgu v Pu­
lju, ki se je udeležila velikega političnega zborova­
nja ob priliki priključitve mesta LR Hrvatski in 
FLRJ

»Zveza dijakov Trsta in ozemlja postavlja teme­
lje enotnosti mladine STO«

»NEKAJ ŠTEVILK OB PRIKLJUČITVI: ozemlje 
FLRJ se je povečalo za 7.362 kv. km, prebivalstvo pa 
za 500.000 ljudi«

»Prometna povezava Brd z Novo Gorico« (z us­
treznim zemljevidom)

»Upravni aparat ob ustanovitvi STO« (uvodnik 
na str. 3)

»Nepozabni praznik združitve« s 15 fotografijami 
prizorov s prireditev in zborovanj ob priključitvi k 
FLRJ. »Nove oblike terorja proti goriškim Sloven­
cem«.
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Podivjani šovinisti so vdirali v slovenske 
hiše in trgovine, razbijali, požigali, kradli

ter pretepali ljudi

Ob predaji oblasti v septembru 1947 
pravi pogromi proti Slovencem v Gorici

MARKO VVALTRITSCH

GORICA — Že od začetka 1947 je bilo 
znano kod bo potekala nova državna 
meja med Italijo in Jugoslavijo. Štirje 
Veliki so, po dolgih razpravah, osvojili 
takozvani francoski načrt. Štirje Veliki 
so si prevzeli tudi nalogo ratificirati mi­
rovne pogodbe z Italijo. »Ratifikacija mi­
rovnih pogodb še ni stopila v veljavo, 
ker niso še vse države podpisnice izpol­
nile formalnosti predložitve listin v Pari­
zu. Verjetno je, da bo to v kratkem sledi­
lo.« Tako je pisala Soča, goriški tednik, 
12.septembra 1947, samo nekaj dni pred 
dokončno razmejitvijo med Italijo in Ju­
goslavijo, ki pa je takrat predvidevala 
tudi ustanovitev Svobodnega tržaškega 
ozemlja.

Jasno je, da so bili tako Anglo-Ameri- 
čani na eni strani, Italijani in Jugoslova­
ni na drugi, pripravljeni na predajo ozi­
roma prevzem oblasti v njim pripadajo­
čih krajih.

Pred razmejitvijo 
normalno vzdušje

Na Goriškem so tedni pred dokončno 
razmejitvijo potekali v skoro normalnem 
vzdušju. Prebivalci italijanske narodnosti 
so bili seveda zadovoljni, da bo Gorica 
ponovno pripadala Italiji ter so se pri­
pravljali, da bodo dostojno počastili vo­
jake italijanske republikanske armade, 
ko bodo vkorakali v mesto. Nekateri 
prenapeti šovinisti in nacionalisti, še 
zlasti tisti organizirani v zloglasni Divi­
zione Gorizia, ki je tudi v prejšnjem dve­
letnem obdobju divjala na račun Sloven­
cev v mestu, pa so se pripravljali, da 
bodo predajo oblasti izkoristili za nada- 
Ijne napade na Slovence.

Tudi Slovenci živeči v krajih, ki bi pri­
padali italijanski državi, so se v mesecih 
pred septembrom pripravljali za življe­
nje v novih razmerah. Veliko slovenskih 
ljudi se je že_v poletnih mesecih izselilo 
v Solkan ali Šempeter, torej v kraje, ki bi 
po novem pripadli Jugoslaviji. Nekateri 
so sklenili, da bodo to naredili v za­
dnjem trenutku. V mesecih pred razme­
jitvijo je prišlo tudi do nekaterih zame­
njav stanovanjskega lastništva. Istrani 
italijanske narodnosti, ki so se namerar 
vali izseliti iz Pulja v Italijo, so pri naših 
ljudeh iskali možnost zamenjave hiše v 
Pulju s podobno v Gorici. Marsikdo je 
temu nasedel.

Prva številka 
tednika Soča

24.julija 1947 je izšla prva številka ted­
nika Soča. Podnaslov je bil »Glasilo go- 
riških, beneških in kanalskih Slovencev«. 
Jasno je bilo, da bo to glasilo vseh Slo­
vencev, ki bi po razmejitvi bili v mejah 
italijanske republike. To svojo nalogo je 
Soča kasneje tudi vestno opravljala. No­
vemu listu, ki je zamenjal Soški tednik, 
ki je v Gorici izhajal od osvoboditve tja 
do nastanka Soče, so ustanovitelji dali 
naslov Soča, da bi s tem nadaljevali tra­
dicijo lista z enakim imenom, ki je pet 
desetletij pred prvo svetovno vojno med 
številnimi slovenskimi goriškimi listi bil 
vodilni v borbi za uresničenje pravic 
Slovencev v Gorici in v vsej deželi.

lO.avgusta 1947 je bila v Gorici usta­
novljena Demokratična fronta Sloven­
cev. Na ustanovni kongres, ki je bil v 
dvorani-telovadnici gostilne Pri zvezdi 
na Trgu sv.Antona (starejši Slovenci iz 
mesta in s podeželja so mu pravili Stari 
trg), je prilo 177 delegatov iz tistih kra­
jev Goriške, ki bi bili prišli pod Italijo, iz 
Benečije, Rezije ter Kanalske doline. 
Kongresu je predsedoval odv.Karol Pod­
gornik, star politik, ki je bil takoj po prvi 
vojni za eno mandatno dobo tudi izvo­
ljen v rimski parlament, in ki je vedno 
bil med prvimi v vrstah odpora proti po­
tujčevanju. Uvodno poročilo na tem us­
tanovnem kongresu je imel Viljem Na­
nut. V razpravi pa je sodelovalo veliko 
delegatov. Dr.Podgornik je potem bil 
tudi izvoljen za predsednika Glavnega 
odbora DFS.

V Goriči so se slovenski ljudje tam ko­
nec avgusta ter v začetku septembra 
1947 ravnali čisto normalno. Vedelo se 
je, da bo prišlo do razmejitve, vendar 
ljudje so mislili, da ne bo zaradi tega 
nobenih pretresov. Slovenski časopisi so 
objavljali vabila na vpis v razne šole ter 
najavljali redni začetek pouka. Obstojal 
je le strah, da bodo slovensko učiteljišče 
prenesli v Trst. Slovenski listi ter starši 
so protestirali pri zavezniškem guverner­
ju, ta pa je obljubil, da ne bo prišlo do 
preselitve zavoda, ki je bil v Gorici že iz 
let pred prvo svetovno vojno (seveda 
sem ne štejemo nasilne fašistične preki­
nitve). V Sovodnjah so bili domačini za­

dovoljni z letino, še zlasti z debelim 
krompirjem. Na Poljanah so izražali ne­
godovanje ker niso še imeli elektrike. Iz 
istega razloga so se jezili Vrhovci. Pri­
morska mladina je takrat urejala potok 
Lijak. V akciji so sodelovali tudi mladin­
ci iz Gorice. Slovenci iz Krmina, včlanje­
ni v društvo Sonce, so bili na izletu na 
Bledu. ZSPD - Zveza slovenskih prosvet­
nih društev je za 28.september v Sovod­
njah pripravljala Ljudski tabor. Rupen- 
sko društvo Novi žar je domačine pope­
ljalo v Cerkno in na ogled bolnice Fra­
nja. Nekaj dni kasneje so tam bili tudi 
Podgorci. Slovensko planinsko društvo 
je konec avgusta priredilo izlet v izviru 
Soče in na planino Razor. Nekaj Štever- 
jancev se je konec avgusta znašlo pred 
zavezniškim sodiščem v Gorici, ker so 
jim doma našli nekaj starega orožja ozi­
roma municije.

12.septembra 1947 je Soča poročala, da 
so v Štandrežu igrali komedijo Rodoljub 
iz Amerike, da je bila mladina iz Pevme 
na obisku v bolnici Franja, da so se na 
podobni izlet pripravljali tudi na Oslav- 
ju, da je bil v Števerjanu sestanek DFS, 
da je bil tam še en sestanek kolonov, da 
je bila podgorska mladina aktivna v pro­
svetnem delu, da je Štmaverce skrbelo 
kako bo po razmejitvi z dobavo krme in 
drv( dotlej so si to priskrbeli na svojih 
zemljiščih na pobočju Sabotina), da se 
bodo IG.septembra pričeli popravni izpiti 
na raznih slovenskih šolah.

Hudi izgredi 
ob predaji oblasti

Naslednja številka Soče pa ni redno 
izšla 19.septembra, marveč šele 23.se- 
ptembra. Bila pa je to izredna, enkratna, 
številka, številčno neoznačena, v drugač­
nem tisku, brez navedne tiskarja.

16.septembra je namreč prišlo do 
predaje oblasti. Angloameriško oblast je 
dokončno zamenjala italijanska. Uradne­
mu delu predaje poslov in prevzemu ob­
lasti s strani italijanske vojaške in civil­
ne oblasti ter upravičenemu zadovolj­
stvu prebivalcev italijanske narodnosti, 
ki so z veliko manifestacijo dali duška 
svojemu zadovoljstvu ter pozdravili voja­
ke divizije Mantova, ki so prišli v mesto, 
je bilo žal treba dodati tudi to kar se je 
dogajalo za kulisami, vendar ob belem 
dnevu in vednosti tako zavezniške kot 
italijanske policijske oblasti.

Medtem ko je delegacija Demokratič­
ne fronte Slovencev, ki jo je vodil 
prof.Andrej Budal, šla že IS.septembra v

Rim, da bi se tam srečala s predstavniki 
vlade (pogovor s predsednikom vlade 
Alcidom De Gasperijem je bil šele IS.se­
ptembra), so podivjane in organizirane 
tolpe Divizije Gorizia v mestu vdirale v 
trgovine in stanovanja slovenskih ljudi, 
seveda predvsem tistih, ki so med vojno 
sodelovali z Osvobodilno fronto, s SIAU 
takoj po njej, ter razbijale, pretepale, po­
žigale in marsikje tudi ropale.

Napadi so se pričeli že kak dan prej. 
Pavlinova gostilna je bila že na večer 
11.septembra napadena s tremi bomba­
mi. Istega dne so nekateri slovenski tr­
govci (Klavora, Jess, Vižin, Gabrijelčič, 
itd) prejeli grozilna pisma. Peku Živcu v 
Ulici Favetti so zagrozili, da mu požgejo 
trgovino, če se ne izseli. Umaknil se je v 
Solkan. Odvetniku Podgorniku so grozili 
že v prejšnjih dneh, zaradi tega je skle­
nil, da se izseli v Solkan. Pred njegovo 
vilo v Ulici Codelli so na že natovorje­
nem kamjonu hoteli sežgati pohištvo. 
Naslednjega dne so pretepli odvetnika 
dr.Viktorja Devetaka. V noči od 12. na
IS.septembra pa so vdrli v uredništvi 
Soče in Primorskega dnevnika ter ju raz­
dejali. Naslednjega dne so na Korzu vdr­
li v prostore Ljudske založbe in jo opus- 
tošili, slovenske knjige ter časopise pa 
zmetali na ulico in jih sežgali. Prav tako 
kot so podivjani fašisti naredili 4.novem- 
bra 1926, ko so iz Trgovskega doma zme­
tali slovenske knjige ter jih na ulici se­
žgali, ter tako kot so nacisti delali s knji­
gami judovskih poiscev ter drugih na­
sprotnikov Hitlerjevega režima.

Najbolj so se spravili na slovenske tr­
govce. Vdrli so v Čubejevo gostilno v 
Ulici Duca d'Aosta. Vdrli so v gostilno 
Poldota Češčuta v isti ulici in pretekli 
lastnika, ki je bil invalid. Še prej so vdrli 
v gostilno Kralj v Kapucinski ulici. Od­
tod so podivjane škvadre odhajale na 
»akcije«.

Najhuje v dneh
14., 15. in 16. septembra

Še huje je bilo v dneh 14., 15. in 16.se- 
ptember. V velikem številu primerov so 
bili najprej civilna policija ter zavezniš­
ka vojaška policija, potem pa karabinjer­
ji, priča tem napadom. Napadalcev niso 
ustavili, marveč so mirno gledali na tako 
početje, ali pa celo aretirali napadene 
ljudi.

Kar naprej lahko naštevamo. Vdrli so v 
delavnico Josipa Štruklja. Vdrli so v fo­
tografsko delavnico Kleindiensta na 
Travniku. Pretepli so Davorino Bevkovo. 
Napadli so kavarno Bratuš. Vdrli so v

hišo Jožice Smetove. Napadli so trgovi­
no Čuk na Korzu, gostilno Pri Maksu v 
Ulici sv.Ivana, Figljevo gostilno na Kor- 
nu, trgovino koles Janka Plahute, trgovi­
no Klavora v Ulici Carducci, skladišče 
lesa Severina Hvale, stanovanje Frančiš­
ke Ciglič, čevljarsko delavnico Stanka 
Vižintina, gostilno Pri belem zajcu, tvrd­
ko UIVOD, stanovanje zidarskega moj­
stra Franca Simčiča, Kmečko banko, pe­
karno Viatori, avtodelavnico Leopolda 
Doljaka, trgovino Petra Čermelja, trgovi­
no Ignaca Budihne, trgovino Avgusta Er­
zetiča, hišo Lojzeta Komjanca, trgovino 
Klavora. Bombo so podstavili trgovcu 
Hvaliču, vdrli so v stanovanje Koreno­
vih, v stanovanje Kristine Figelj, streljali 
s puško v hišo Silvija Perkorerja, prete­
pali ljudi po cestah, da so so mnogi mo­
rali zateči v bolnišnico. Nekaj jih je bilo 
ranjenih s strelnim orožjem. Vdirali so v 
razna stanovanja ter slovenske ljudi v 
njih pretepali. To se je zgodilo Srečku 
Mikužu in Silvani Kodermac. Tri bombe 
so ponoči vrgli v hišo mehanika Ivana 
Furlana v Stražicah, dve pa v gostilno 
Pri Brusovki. Vdrli in poškodovali so tr­
govino Alojzija Schiefa, gostilno pri Se­
verinu, trgovino uraja Šuligoja. Doma so 
pretepli Marijo Seličevo. 16.septembra 
zjutraj so po mestnih zidovih nalepili 
plakate z imeni slovenskih ljudi, ki jih je 
treba spraviti iz Gorice. Napovedovali so 
še dodatne sezname. To je bilo vabilo na 
linčanje ljudi. 45—letno Gizelo Leban so 
na ulici pretepli in jo do golega slekli. 
Vdrli so v stanovanje in pisarno odvetni­
ka Josipa Grudna. Ukradli so mu denar, 
pohištvo, obleko in knjige pa zmetali na 
ulico in sežgali. Gradbeniku Makucu so 
razbili en tovornjak in druge stroje.
16.septembra so v drugo vdrli v pisarno 
Primorskega dnevnika in Soče ter vse 
razbili. Tega dne so spet sežgali sloven­
ske knjige. Ob ognju so se analfabeti ve­
selili. Oropali so trgovino Koren, spet so 
vdrli v številne druge trgovine, ki so bile 
že v prejšnjih dneh napadene. Vdrli so v 
stanovanja Marja Brezigarja, čevljarja 
Juga, Spacala, Ivana Brica, družine Sirk, 
gostilno Droč, stanovanje Rosconijevih, 
in še in še. Preveč prostora bi porabili, 
da bi napisali imena vseh, ki so bili v 
tistih nekaj dneh napadeni, oškodovani 
in marsikdaj tudi izropani. Nekateri so 
bili doživeli podobne napade že v prej­
šnjih dneh letih pod Zavezniško vojaško 
upravo. Nekateri so podobne napade do­
živeli kasneje. Marsikateremu se ja kaj 
podobnega dogajalo za časa fašizma in 
tudi med vojno. Dodajmo še, da so na­
padli tudi sedež goriške federacije KPI v 
Drevoredu 24.maja, potem gostilno socia­

lista Ferruccia Pizzula v Ulici Codelli, na 
ulici pa pretepli komunista Borgheseja.

Podivjani nacionalšovinisti, brez dvo­
ma plačani, ki so jih vodili znani agita­
torji, so se spravili še zlasti na slovenske 
trgovce. Gospodarska moč Slovencev v 
Gorici jim je vedno bila trn v peti. Za 
časa Avstrije, za časa fašistične vladavi­
ne in seveda tudi po vojni.

Stanje 
na podeželju

Seveda na bolj miren način je prišlo 
do predaje oblasti v krajih na podeželju. 
Vaščani so stražili vhode v vasi, fašistič­
ni nacionalisti pa se sploh niso upali iz 
mesta. V izredni številki Soče z dne 
23.septembra, ko tudi v naslednji redni, 
ki je izšla šele ll.oktobra (v prejšnji tis­
karni Jucchi je niso, zaradi dobljenih 
groženj, hoteli več tiskati, zato so morali 
poiskati novega tiskarja, in sicer Ludvi­
ka Lukežiča) najdemo več dopisov o do­
gajanju v tistih dneh na podeželju.

V Števerjanu se je karabinjerski po­
veljnik pogovarjal tako z župnikom kot z 
domačinoma Kumarjem in Bratušem. V 
vas je prišel tudi jhipan iz Koprivnega, 
kateremu bi bil Števerjan uradno pri­
ključen, ki se je menil o_ odprtju občin­
ske podružnice v vasi. V Štandrež so pri­
šli karabinjerji. Domačini so jim predoči- 
li položaj v vasi in razne stvari so bili kaj 
kmalu skupno urejene. Drugače je bilo v 
Sovodnjah, kamor je vicebrigadir karabi­
njerjev, ki je tja prišel šele IS.septembra, 
naročil župniku, da mora ta razglasiti, da 
morajo do konca meseca izginiti sloven­
ski napisi s trgovin, ter da v teh napisih 
slovenščina lahko prisotna le na drugem 
mestu za italijanščino ter z manjšimi čr­
kami. Isti podčastnik, da je tudi zahteval, 
da ga morajo vaščani vprašati dovoljenje 
za katerokoli zborovanje ali sestanek. S 
podobnim problemom so se domačih so­
očili v Doberdobu, to pa tudi v kasnejših 
letih. V Mirniku pa so nekateri gospodje 
z občine takoj začeli rovariti za ukinitev 
tamkajšnje slovenske šole.

To se je dogajalo v tistih septembrskih 
dneh v Gorici. Nekateri slovenski obča­
ni, ki so bili takrat oškodovani in tudi 
oropani, so kasneje zaman iskali zadoš­
čenja. Nekateri so pisali raznim visokim 
osebnostim v Rim. Dobili so negativne 
odgovore, češ, da se ni v tistih dneh v 
Gorici dogajalo ničesar takega. Nihče od 
razbijačev in pretepačev ni bil nikdar 
klican na zagovor za vse to kar je bilo 
narejenega v tistih dneh.

Delegacija DFS 
pri de Gasperiju

Delegaciji Demokratične fronte Slo­
vencev, ki je IS.septembra 1947, bila pri 
predsedniku vlade Alcidu de Gasperiju, 
pa je ta vidni politik povojne demokra­
tične Italije, omenil, da »Glede manjšin­
skih pravic ne veže italijanske vlade še 
vedno mirovna pogodba, temveč tudi 
nova italijanska ustava in mišljenje 
ogromne večine italijanskega naroda. 
Tirolski Nemci imajo svojo avtonomijo, 
svoje šole in tisk, za drugo se še dogo­
varjajo; pritožbe pa prihajajo še vedno. 
Tako je treba preučiti tudi vprašanje 
slovenske manjšine, katero je treba za­
dovoljiti, ker si želi italijansko ljudstvo 
prijateljskih odnosov z Jugoslovani. Po­
udaril je, da nihče ne misli kratiti Slo­
vencem pravic, ki jim pritičejo... Izrazi 
»fašisti« in »neofašisti« so se mu zdeli 
neumestni, češ da so bili izgrčdi bolj na­
cionalna mržnja in posledica tega, da 
nekateri goriški Italijani še manjkajo in 
so družine v negotovosti ter da so poos­
trili položaj mnogi begunci iz Istre.« 
Tako je pisala Soča o obisku delegacije 
DFS pri De Gasperiju. Ta je imenoval 
tudi posebno komisijo, na čelo katere je 
postavil podtajnika Marazzo, da bi preu­
čila goriške dogodke tistih dni.

Delegacija DFS je predsedniku vlade 
izročila tudi precej dokumentirano Spo­
menico, v kateri je bilo precej podatkov 
o tem kar nam je Slovencem nasilno od­
vzel fašizem.

Položaj se ni docela pomiril v nasled­
njih dneh in tednih. Soča je še vedno 
poročala o raznih šikanah, o novih napa­
dih, o grožnjah. Slovencem so nekateri 
hoteli onemogočiti življenje v Gorici. 
Marsikdo se je zaradi tega izselil. Oteže­
vali so vpis v slovenske šole, bojkotirali 
so slovenske trgovine, slovenske delav­
ce, ki so pošiljali otroke v slovensko 
šolo, so odpuščali z dela. Življenje za 
Slovence v Gorici ni bilo lahko niti v 
naslednjih mesecih in letih, pa čeprav se 
niso vrnili hudi, grozni dnevi sredi se­
ptembra, ki so toliko gorja povzročili po­
štenim goriškim .meščanom slovenske 
narodnosti.
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nedeljski televizijski in radijski sporedi m^rm
^ RAI 1________ ______

11.00 Maša
11.55 Nabožna oddaja
12.15 Ekološka oddaja: Zelena linija
13.00 Dnevnik - ob enih
13.30 Dnevnik - vesti
13.55 Kviz: Toto TV
14.00 Variete: Domenica in... (vodi 

Lino Banfi)
14.20 Športne vesti
16.45 Športne vesti
17.45 Športne vesti
18.30 Športne vesti: 90. minuta
18.55 Variete: Domenica in... (2. del)
19.50 Vremenska napoved
20.00 Dnevnik
20.30 TV film: Little Roma (Ennio De 

Concini, r. Francesco Massaro, i. 
Ferruccio Amendola, Maria Fio- 
re, Claudio Amendola, 1. del)

22.00 Športna nedelja
23.30 Aktualno: Giulia e Giulia - Iz­

raznost in tehnične novosti filma 
(pripravila Francesco Bortolini 
in Claudio Masenza)

0.25 Dnevnik - zadnje vesti 
0.40 Aktualno: Literarna nagrada 

Mondello (prenos iz Palerma)

^ RAI 2____ _ _ _ _ _ _ J
11.00 Nan.: La mia terra tra i boschi
11.25 Risanka: L albero abbattuto
11.35 Film: Assassinio sul treno (krim.,

VB 1961, r. George Pollock, i. M. 
Rutherford, A. Kennedy)

13.00 Dnevnik - ob trinajstih
13.25 Dnevnik - šport
13.30 Nanizanka: Saranno famosi
14.20 Nanizanka: Un caso per diie
15.30 Športna oddaja: Studio e stadio
16.30 Nan.: II brivido delllmprevisto
17.00 La giostra della Ouintana
18.05 Dnevnik - športne vesti
18.10 Film: Situazione disperata ma 

non seria (kom., ZDA 1965, r. 
Gottfried Reinhardt, i. Robert 
Redford Alec Guinness)

19.40 Vreme in dnevnik
20.00 Športna oddaja: Domenica sprint
20.30 It. nog. prvenstvo A lige
21.30 Film: Notte dhncubo a Detroit 

(srh., r. Michale Pressman, i. Ric­
hard Thomas, Mary Cropsby)

23.00 Dnevnik in vreme
23.15 Inf. odd.: Protestantizem
23.45 Glasbena oddaja: Jazz danes - 

Max Roach Ouartet (2. del)

RAI 3 ]
11.10 Šport: motociklizem 125 in 500 

ccm, VN Portugalske
15.25 Neposredni športni prenosi: ko­

lesarstvo, nato motociklizem 250 
ccm, VN Portugalske

17.00 Filmske novosti
17.10 Film: Gianni e Pinotto contro il 

dottor Jeckyll (kom., ZDA 1953, 
r. Charles Lamont, i. Bud Ab­
bott, Lou Costello)

18.20 It. nog. prvenstvo B lige
19.00 Vreme in dnevnik
19.15 Športna oddaja: Domenica gol 

(pripravil Aldo Biscardi)
19.30 Deželne vesti
19.40 Deželne športne vesti
20.00 Glasbena oddaja: Pokerconcerto 

- Compilation (prenos iz Bussole 
Inn)

20.30 Dokumentarna serija: Vojaki, 
Zgodbe o ljudeh v vojni - Oficir­
ji (11. del)

21.15 Dnevnik
21.30 Nanizanka: I professionals
22.20 Dnevnik
22.25 Deželne vesti
22.30 Deželna nogometna prvenstva

RTV Ljubljana^_____
10.05 Poročila
10.10 Otroški spored: Živ žav
11.00 Otroška nadaljevanka: Dr. Who - 

Robot (pon. 6. dela) *
11.25 Glas. oddaja: Alpski večer 87
12.00 Kmetijska oddaja: Ljudje in ze­

mlja
12.30 Poročila
14.50 Nadaljevanka: Mrtve duše (po 

istoimenskem romanu N. V. Go­
golja, r. M. Švejcer, i. A. Trofi- 
mov, A. Kaljagin, 2. del)

16.10 Poročila
16.15 Film: Rachel, Rachel (dram., 

ZDA 1966, r. Paul Newman, i. 
Joanne Woodward, Estelle Par- 
sons, James Olson)

17.50 Mladinska oddaja: Ex Libris - O 
rezbarstvu (Tokrat bo govor o 
eni izmed izumirajočih starih 
obrteh, zlasti o oblikovanju v 
lesu, rezbarstvu in pozlatarstvu.)

19.00 Kino in risanka
19.26 Vremenska napoved
19.30 Dnevnik
20.00 Nad.: Pretežno vedro (4. del
21.05 Rubrika: Zdravo

JPf TV Koper
17.00 Otroški spored: risanke
18.00 Nadaljevanka: Vite rubate
19.00 Variete: Speciale Sotto le stelle
19.45 Nadaljevanka: Veronica
20.30 Nanizanka: New Scotland Yard
21.30 Film: II massacro di Fort Apache 

(vestern, r. John Ford, i. Henry 
Fonda, John Wayne, Shirley 
Temple)

23.45 Dokumentarec: II Louvre

Little Roma - vsakdanje zgodbe na­
vadnih ljudi. RAI 1 ob 20.30

ifg|' CANALE 5
8.30 Jutranja telovadba
8.40 Nanizanke: La grande 

vallata, 9.30 Aliče,
10.00 Mississippi

11.00 Film: I cospiratori 
(dram., VB 1960, r Tay 
Garnett, i. Robert Mit- 
chum, Anne Heywo- 
od, Dan O' Herlihy)

13.00 Glasbena oddaja: Su- 
perclassifica show

14.00 Film: 55 giorni a Pe- 
chino (pust., ZDA 1963, 
r. Nicholas Ray, i. Ava 
Gardner, Charlton 
Heston)

17.00 Nanizanke: Kate e Al- 
lie, 17.30 Fifty Fifty,
18.30 Trauma center,
19.30 Love Boat

20.30 TV film: Amerika 
(dram., ZDA 1987, r. 
Donald Wrye, i. Kris 
Kristofferson, Mariel 
Hemingway, Robert 
Ulrich, 1. del)

22.30 Aktualno: Amerika 
Dossier

23.15 Nanizanki: Gavilan, 
0.15 Sceriffo a New 
York

RETEOUATTRO
8.00 Nabožna rubrika
8.30 Film: L'oro maledetto 

(pust., ZDA 1951, r. Ted

Tetzlaff, i. William Po­
vzeli, Juha Adams)

10.15 Rubrika o modi: II Gi- 
rasole

10.45 Film: 11 figlio di Zorro 
(pust., It. 1973, r. Gran- 
franco Baldanello, i. 
Robert Widmark, Wil- 
liam Berber)

12.30 Nanizanka: Mi bene- 
dica padre

13.00 Otroška oddaja: Ciao 
Ciao, vmes risanke L'- 
incantevole Creamy, 
Juny Peperina inventa 
tutto, Speed Buggy, 
Vola mio Mini Pony

14.30 Nanizanke: Buck Ro- 
gers, 15.30 II principe 
delle stelle, 16.30 
Ghostbusters, 17.00 
Boomer, cane intelli- 
gente

17.30 Šport: teniški turnir 
U.S. Open (prenos iz 
Flushing Meadowsa)

19.30 Nanizanka: New York 
New York

20.30 Film: Angela, il suo 
unico peccato era l'a- 
more (dram., Kanada 
1977, r. B. Sagal, i. S. 
Loren, S.Railsback)

22.10 Šport: teniški turnir 
U.S. Open (prenos iz 
Flushing Meadovvsa) 

1.00 Nanizanka: Mistery 
Movies - Hec Ramsey

ITALIA1
8.30 Otroška oddaja: Bim 

bum bam, vmes risan­
ke Bun Bun, Dungeons 
and Dragons, Tarzan

10.00 Nanizanka: Riptide
11.00 Športna oddaja: Do­

menica Italia 1 šport
13.00 Rubrika: Grand Prix
14.00 Glasbena oddaja: Dee- 

jay Beach
16.00 Nanizanke: Street- 

hawk, il falco della 
strada, 17.00 Manimal

19.00 Risanke: Littlest, Haz- 
zard, Droids adventu- 
res, Snorky

20.30 Variete: Cabaret per 
una notte

23.00 Nanizanke: Hardcas- 
tle e McCormick, 0.45 
Lastrana coppia

[Kurili TELEPAPOVA
13.00 Aktualno: Maria Pia
14.00 Zdravniška oddaja: 

Ronefor terapija
14.30 Film: Dal peccato alla 

gloria (dram., 1961, r. 
Ramon Torrado, i. 
Rene Munoz, Esther 
Zulema)

16.30 Nanizanka: Fantasi- 
landia

17.30 Risanke: Space Robot, 
Daltanius, Ken il guer- 
riero, Galaxy Express

19.30 Nanizanka: Devlin & 
Devlin

20.30 Film: Il profeta del gol 
(pust., 1976, r. Sandro 
Giotti, i. Joan Cruyff, 
Sandro Mazzola)

22.30 Športna rubrika: Fuori 
gioco

23.30 Nanizanka: Legman 
0.30 Film: Un'amicizia me-

ravigliosa (kom., 1973, 
r. Jay Sandrich, i. Ted 
Bassel, Lee Grant)

^ TELEFRIULI
13.30 Nadaljevanka: Marta
15.30 Glasbena oddaja: Mu­

sič box
17.45 Variete: Lady Magic
19.00 Športna oddaja
20.00 Nanizanka: I cercatori 

doro
20.30 Film: Maria Zef (dram., 

It. 1981, r. Vittorio Cot- 
tafavi, i. Renata Chiap- 
pino, Meda Meneg- 
hesso)

23.00 Nanizanka: Il grande 
detective

TELECIUATTRO
(Se povezuje s sporedi Italia 1)
Lastne oddaje:
19.30 Dnevnik in športni 

pregled
20.30 Zadnje vesti in športni 

pregled

RADIO TRST A
8.00, 13.00, 19.00 Dnevnik; 14.00 Po­

ročila; 8.30 Kmetijski tednik; 9.00 
Maša; 9.45 Dnavni pregled deželnega 
tiska; 9.55 Glasbeni mozaik; 10.15 Mla­
dinski oder: Emil in detektivi; 11.45 
Nabožna oddaja: Vera in naš čas; 12.00 
Poletni variete: Radio oddih (pon.);
13.20 Glasba po željah; 14.10-19.00 
Naša nedelja z glasbo in besedo; 14.10 
Rubrika: Na počitnice! (oddaja o letoš­
njem poletnem centru, ki gaje na Op­
činah pripredil Sklad Mitja Cuk, pon.);
15.00 Na obisku (pon.); 16.00 Glasbena 
oddaja: 17. festival Števerjan '87 (na­
stopajo ansambli Idila iz Maribora, 
Zvone Lipovšek iz Vojnika ter Bratje 
iz Oplotnice; 17.00 Pregled športnih 
dogodkov, nato Glasbene skice.

LJUBLJANA
5.00, 6.00, 8.00, 9.00, 10.00, 12.00, 13.00,

15.30, 17.00, 19.00, 21.00, 22.00. 23.00 Po­
ročila; 7.00 Jutranja kronika; 7.20 
Dnevni koledar; 7.30 Zdravo, tovariši 
vojaki; 8.07 Radijska igra za otroke;
9.05 Še pomnite, tovariši; 10.05 Prome­
nadni koncert; 11.00 Naši poslušalci 
čestitajo in pozdravljajo; 13.20 Za naše 
kmetovalce; 16.00 Lojtrca domačih;
17.05 Nedeljska reportaža; 17.30 Pojo 
amaterski zbori; 18.00 Zabavna radij­
ska igra: Prikazen in vešče (Sunčana 
Škrinjarič); 18.30 Glasbena medigra;
19.00 Dnevnik; 19.35 Lahko noč, otro­
ci!; 19.45 Glasbene razglednice; 20.00 V 
nedeljo zvečer; 22.20-24.00 Glasba.

RADIO KOPER
(slovenski program)

10.30, 12.30, 14.30, Poročila; 10.00 Ot­
voritev; 10.10 Sosednji kraji in ljudje, 
na današnji dan, servis, reportaže in 
intervjuji; 11.30 Polje, kdo bo tebe lju­
bil; 12.00 Glasba po željah; 14.15 Za 
razvedrilo: Marika in Drejče; 14.35 
Glasbena oddaja in tedenskalestvica 
Radia Koper: Vročih 10 (vodi Iztok Je­
lačin); 15.00 Posnetek javne radijske 
oddaje; 16.30 Primorski dnevnik; 17.00 
Informativna rubrika: Nedeljski ritem;
18.00 Pregled dogodkov, nato Nedelja 
na športnih igriščih; 19.00 Zaključek 
sporedov.

RADIO KOPER
(italijanski program)

7.15, 12.30, 19.30 Dnevnik; 10.30,
13,30, 17.30 Poročila; 6.00 Glasba; 6.40 
Summers ago; 7.00 Dobro jutro; 8.00 
Prisrčno vasi; 8.00 Pregled športnih 
dogodkov; 9.30 Dragi Luciano; 10.00 
Popevka tedna; 10.05 Čudovitih se­
dem; 10.35 Vstop prost; 11.00 Dogodki 
in odmevi; 12.00 Glasba po željah;
14.30 Popevka tedna; 15.00 Dance pa­
rade; 16.00 Glasbene aktualnosti; 17.00 
Pregled športnih dogodkov; 18.10 Van- 
dranje po starih uličicah; 18.45 High 
power; 19.00 Summers ago; 19.30 Špor­
tna nedelja; 20.00 Nočni spored.

RADIO OPČINE
10.00 Jutranji.val; 12.40 Oddaja z od­

borniki kulturnega društva Tabor z 
Opčin; 13.00 Glasba po željah; 16.30 
Rock'n'roll; podnevi in ponoči oddaje 
povezuje glasba.

ponedeljkovi televizijski in radijski sporedi
£ RAM

11.55 Vremenska napoved
12.00 Dnevnik - kratke vesti
12.05 Variete: Portomatto (1. del)
13.30 Dnevnik
14.00 Film: Le legioni di Cleopatra 

(zgod., It. 1959, r. Vittorio Cotta- 
favi, i. Linda Cristal, Ettore 
Manni, George Marchal)

16.25 Dokumentarna oddaja: Pan - 
Zgodbe o naravi

16.55 Nadaljevanka: Giacinta (po isto­
imenskem romanu Luigija Ca- 
puane, r. Gian Luigi Calderone, 
2. del)

18.00 Dnevnik - kratke vesti
18.05 Variete: Portomatto (2. del)
19.40 Almanah in dnevnik
20.30 Film: I mastini della guerra (voj­

ni, ZDA 1980, r. John Irvin, i. 
Christopher VValken, Tom Be- 
renger, Colin Blakeley)

22.15 Dnevnik
22.25 Filmske novosti
22.30 Dnevnik - posebna oddaja
23.45 Šport: Mednarodni atletski mi­

ting (prenos iz Vidma)

^ RAI 2____
11.45 Nad.: Tempi d'oro (3. del)
13.00 Dnevnik - ob trinajstih
13.25 Dnevnik - šport
13.30 Nanizanka: Saranno famosi
14.30 Dnevnik - kratke vesti
14.35 Zabavna oddaja: Arcobaleno, 

vmes dokumentarec o' živalih in 
risanka Dick Tracy

17.00 Dnevnik - kratke vesti
17.05 Nanizanka: Blondie
18.30 Dnevnik - športne vesti
18.45 Nan.: Le strade di San Francisco
19.35 Vreme in dnevnik
20.15 Dnevnik - šport
20.30 Nadaljevanka: Capitol
21.30 TV film: Pet vznemirljivih zgodb 

- Il treno per le cingue (r. Carlo 
di Carlo, i. A. M. Merli, G. Uršo, 
S. Molnar)

22.20 Dnevnik
22.35 Kviz: 11 milionario (vodi Jocelyn)
23.25 Dnevnik in vreme
23.40 Nočni film: Casablanca Passage 

(vojni, ZDA 1978, r. Jack Lee 
Thompson, i. Anthony Ouinn, 
James Mason)

A RAI 3
17.00 Šport: kolesarstvo (prenos iz Mi­

leta)
17.30 Športni dnevnik: Derby (pripra­

vil Aldo Biscardi, sodelujejo 
Sara Simeoni, Sandro Mazzola 
in Novella Calligaris)

17.45 Šport: Sredozemske igre (prenos 
iz Latakie - Sirija)

19.00 Vreme in dnevnik
19.20 Deželne vesti
19.35 Deželne športne vesti
20.05 Izobraževalna oddaja: Formazio- 

ne di un continente - L' altopia- 
no del Colorado (pripravil Mic­
hael Andrews, priredil Giulio 
Massignan)

20.30 Nanizanka: I professionals - A te 
non faremo nulla

21.30 Dnevnik
21.35 Koncert: Kid Creole & Coconuts 

- Lifeboat Party (povezujeta 
Massimiliano Verni in Simonet- 
ta Zauli, r. Lillo Gullo)

22.25 Športna oddaja: Il processo del 
lunedi (pripravil Aldo Biscardi)

24.00 Deželne vesti

RTV Ljubljana____
10.00 TV mozaik. Zrcalo tedna
10.20 Matineja. Film: Upornik brez 

razloga (ZDA)
17.10 TV mozaik (pon.)
17.30 Poročila
17.35 Otroška oddaja: Radovedni Ta- 

ček - Mačka (11. del)
17.50 Mladinska oddaja: Pamet je 

boljša kot žamet - Prijatelj dveh 
sovražnikov (11. del)

17.55 Dok.: Nacionalni parki - Risnjak
18.25 Naša pesem (10. del)
19.00 Obzornik
19.26 Vreme in dnevnik
20.00 Nadaljevanka: Ključ do Rebeke 

(po romanu Kena Folletta, 1. del)
21.05 Aktualno: Kaj se dogaja z našimi 

financami
21.45 Koncert: Glasba Georga Ger- 

shwina (variacije za klavir in or­
kester iz Porgi in Bess, Amerika- 
nec v Parizu; dunajski Simfonič­
ni orkester, solist Jack Dieval, 
dir. Georges Pretre)

22.25 Dnevnik
22.40 Jugoslovanska teveteka

(IS) TV Koper
17.00 Otroški spored: risanke
18.00 Nadaljevanka: Vite rubate
19.00 Odprta meja

V Odprti meji med drugim:
GORICA — Slovesnost ob 40-letnici 

povratka Italije v Gorico 
TRST — Shod beguncev v Trstu vz­

buja tudi zaskrbljenost 
TRST — Tečaj dinarja in jugoslo­

vanski kupci v Trstu 
TRST — Demonstracija proti itali­

janski vojaški prisotnosti v Perzij­
skem zalivu

ČEDAD — Mednarodni kongres no­
vinarjev UNICEF o pravicah otrok 
v svetu

19.30 TVD Stičišče
19.45 Nadaljevanka: Veronica
20.30 Film: Il massacro di Fort Apache 

(vestern, r. John Ford, i. Henry 
Fonda, John Wayne, Shirley 
Temple, pon.)

22.50 TVD Vsedanes
23.05 Dokumentarec: Zadnji tabuji

JU CANALE 5 ____
8.30 Jutranja telovadba
8.40 Nanizanke: La grande 

vallata, 9.30 General 
Hospital, 10.25 Aliče,
10.45 Orazio

11.15 Kviz: Tuttinfamiglia
12.00 Nanizanki: Arcibaldo,

12.30 Bonanza
13.30 Nad.: Sentieri
14.30 Film: Beato fra le don- 

ne (kom., Fr.-It. 1970, r. 
Serge Korber, i. Luis 
De Funes, Franco Fab- 
rizi)

16.00 Nanizanke: Kate e Al- 
lie, 16.30 Aliče, 17.00 
L'albero delle mele

17.30 Kviz: Doppio Slalom
18.00 Nanizanke: Una fa- 

miglia americana,
19.00 I Jefferson, 19.30 
Love Boat

20.30 Film: Borotalco (kom., 
It. 1982, r. C. Verdone, 
i. C. Verdone, E. Gior- 
gi, C. De Sica)

22.30 Nan.: Superdallas
0.30 Filmska rubrika: Pre­

miere
0.45 Nanizanka: Sceriffo a 

New York

!§j_ RETEOUATTRO
9.15 Film: La fuggitiva 

(dram., It. 1941, r. Piero

Ballerini, i. Jole Vale- 
ri, Anna Magnani)

11.00 Nanizanke: Strega per 
amore, 11.30 Giorno 
per giorno, 12.00 La 
piccola grande Neli, 
12.30 Vicini troppo vi­
dni

13.00 Otroška oddaja: Ciao 
ciao, vmes risanke 
Creamy, Juny Peperi­
na, Mini Pony

14.30 Nadaljevanki: La valle 
dei pini, 15.30 Cosi 
gira il mondo

16.15 Nanizanki: Il Santo, 
17.15 Aspettando il do- 
mani

18.15 Kviza: Cest la vie, 
18.45 Gioco delle cop- 
pie

19.30 Nanizanka: Quincy
20.30 Film: Madame X

(dram., ZDA 1965, r. 
David Lowell Rich, i. 
Lana Turner, John 
Forsythe)

22.30 Šport: teniški turnir 
U.S. Open (prenos iz 
Flushing Meadowsa)

ITALIA 1____
8.30 Nanizanke: L uomo da 

sei milioni di dollari, 
9.20 Wonder Woman, 
10.10 Tarzan,. 11.00 
Cannon, 12.00 Agenzia

Rockford, 13.00 Tre 
cuori in affitto, 13.30 
M.A.S.H.

14.00 Glasbena oddaja: Dee- 
jay Beach

15.00 Nanizanka: La fami- 
glia Addams

15.30 Otroška oddaja: Bim, 
Bum, Bam, vmes risan­
ke Memole, Emy, Hol- 
ly e Benji

18.00 Nanizanki: Star Trek,
19.00 Starsky e Hutch

20.00 Risanka: Pollyanna
20.30 Nadaljevanka: Alla 

conguista del West
22.30 Glasbena oddaja: 

Montreux - Rockfesti- 
val '87 (2. del)

24.00 Nanizanke: Hardcas- 
tle e McCormick

^TELEPADOVA
12.00 Nadaljevanka: Signo- 

re e padrone
13.00 Risanki: Ken il guer- 

riero, Galaxy Express
14.00 Nadaljevanki: Signore 

e padrone, 15.00 Dan- 
cing Days

16.30 Nanizanka: Fantasi- 
landia

17.30 Risanke
19.30 Nanizanka: I predatori 

delLidolo d'oro
20.30 Film: Ouando le don- 

ne avevano la coda 
(kom., It. 1971, r. Pas-

guale Festa Campani- 
le, i. Senta Berger, Gi- 
uliano Gemma)

23.30 Nanizanka: Cutter 
chiama Houston

0.30 Film: Chiamami Ein­
stein (kom., 1982, i. Ge­
orge Burns)

^ TELEFRIULI____
13.00 Nanizanka: I cercatori 

doro
13.30 Nadaljevanka: Marta
14.30 Dok.: Dimensione Me- 

diterraneo
15.30 Glasbena oddaja: Mu­

sič Box
17.00 Film: Atto d'amore 

(dram., ZDA 1953, r. 
Anatole Litvak, i. Kirk 
Douglas, Dany Robin)

19.00 Dnevnik
20.00 Nanizanka: I cercatori

doro ,
20.30 Športna oddaja
22.00 Nanizanka: Sherlock 

Holmes
22.30 Dnevnik
23.30 Zdravniška rubrika: 

Trentatre
24.00 Informativna oddaja: 

News dal mondo

TELEOUATTRO
(Se povezuje s sporedi Italia 1)
Lastne oddaje:
19.30 Dogodki in odmevi
23.45 Dogodki in odmevi

RADIO TRST A
7.00, 13.00, 19.00 Dnevnik; 8.00, 10.00,

14.00, 17.00 Poročila; 7.20 Dobro jutro 
po naše; 8.00 Deželna kronika; 8.10 
Osebno; 8.35 Glasbeni mozaik; 9.00 Ot­
roški kotiček: Ali jih poznaš?, Okno v 
živalski svet; 10.00 Pregled tiska; 10.10 
Koncert RAI iz Rima: violinist Rugge- 
ro Ricci, sopranistka Daisy Lumini, te­
norist Čarlo Gaifa, baritonist Andrea 
Martin, dir. Piero Bellugi; 11.15 Glas­
beni mozaik; 12.00 Zapiski s poti; 13.20 
Z revije Corovivo; 13.40 Glasbene ski­
ce; 14.00 Deželna kronika; 14.10 Naš 
popoldan z glasbo in besedo; 16.00 Po­
ezija slovenskega zapada; 17.10 Klasič­
ni album; 18.00 Kmetijski tednik; 18.30 
Glasbene skice.

LJUBLJANA
5.00, 6.00, 6.30, 8.00, 9.00, 10.00, 11.00,

12.00, 14.00, 19.00, 21.00, 22.00, 23.00 Po­
ročila; 6.50 Dobro jutro, otroci; 8.05 
Glasba; 8.25 Ringaraja; 8.40 Pesmice 
na potepu; 9.05 Glasba; 9.35 Za goste 
iz tujine; 10.05 Tekoča repriza; 11.05 
Izbrali smo... VVebra, Griega in Kozino;
12.10 Pod domačo marelo; 12.30 Kme­
tijski nasveti; 12.40 Godbe; 13.30 Melo­
dije; 14.05 Križemkraž; 14.15 Mladi na 
glasbenih revijah; 14.40 Mozaik; 15.30 
Dogodki in odmevi; 15.55 Glasba;
16.00 Vrtiljak želja; 18.00 Ansambel 
Vlada Sredenška; 18.25 Zvočni signali;
19.35 Lahko noč, otroci; 19.45 Iz studia 
26; 20.10 Pesmi slovenskih skladate­
ljev; 20.30 Vedre note; 21.05 Zaplešite 
z nami; 22.00 Našim po svetu; 22.30 
Zimzelene melodije.

RADIO KOPER
(slovenski program)

13.30, 14.30, 17.30 Poročila; 6.00 Glas­
ba; 6.05 Danes se spominjamo; 6.10 
Vreme in prometni servis; 6.30 Jutra­
njik; 6.45 Cestne informacije; 7.00 Jut­
ranja kronika in servis; 7.30 Poročila 
in dnevni pregled tiska; 8.00 Zaklju­
ček; 13.00 Danes na valu Radia Koper;
14.40 Reportaže, intervjuji, zanimivost;
15.30 Dogodki in odmevi; 16.00 Glasba 
po željah; 16.30 Primorski dnevnik;
18.00 V podaljšku; 18.35 Popevke po 
telefonu; 19.00 Zaključek sporedov.

RADIO KOPER
(italijanski program)

6.15, 8.30, 9.30, 10.30, 13.30, 14.30,
16.30, 17.30, 18.30 Poročila; 7.15, 12.30,
15.30, 19.30 Dnevnik; 6.00 Glasba za 
dobro jutro; 6.07 Koledarček; 6.40 
Summers ago; 7.00 Za dobro jutro; 8.00 
Prisrčno vaši; 8.40 Po vaši izbiri; 9.32 
Dragi Luciano; 10.00 Popevka tedna;
10.10 Zdravo otroci; 10.35 Vstop prost;
11.00 Pismo iz; 11.30 Na prvi strani;
11.35 Ansambel Casadei; 12.00 Glasba 
po željah; 14.30 Glasba; 14.45 Edig 
Galletti; 15.45 Sintonizirani; 16.00 Po­
govor s psihologinjo; 16.33 Blitz; 17.00 
Bubbling; 17.33 Summers ago; 20.00 
Nočni spored.

RADIO OPČINE
10.30 Tedenski horoskop; 20.00 Kla­

sična glasba; 21.00 Zarjavele trobente; 
oddaje podnevi in ponoči povezuje 
glasba.
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Zaprašena
strašila

Ob 40-Ietnici priključitve Gorice 
Italiji je nekatere zasrbelo. In tako so 
se po mestu pojavili lepaki z vsebino, 
ki gotovo ni v čast avtorjem. V prav­
cati neokusni tekmi med MSI, Lego 
nazionaie in njim podobnimi izstopa 
stvaritev, ki jo je podpisal Odbor za 
proslavljanje 40-letnice Associazione 
Giovanile Italiana.

Podpisniki dolgega retoričnega be­
sedila se predstavljajo kot tisti, ki so 
z zaničevanjem nevarnosti in neu­
morno vero vodili goriško prebival­
stvo proti slavo-komunistični neomi­
kani predrznosti, katere cilj je bil, da 
bi z vsakim sredstvom Gorico priklju­
čili Jugoslaviji. Ob obujanju spomi­
nov postane ton teh nekdanjih, danes 
povečini že upokojenih mladincev, 
naravnost epski. Z vzhičenimi frazami 
opisujejo vzdušje med italijanskim 
prebivalstvom Gorice ob vstopu prvih 
italijanskih vojaških enot v mesto se­
ptembra 1947.

V zanosu velikodušnosti avtorji be­
sedila poudarjajo tudi odkrito pri­
pravljenost delovati vedno ob spošto­
vanju "naravnih (?!) pravic naših so­
meščanov drugačnega materinega je­
zika".

Vendar se nam dvom o odkriti pri­
pravljenosti teh naših prijateljev po­
raja že ob njihovi fobiji pred besedo 
Slovenci, ki jo v besedilu nadomešča­
jo zapletene opisne oblike. Gre za naš 
predsodek? Žal, ne! Že v naslednjem 
odstavku je namreč manjšini, politi­
kom in strankam jasno povedano, da 
ne bodo ti prijatelji nikoli sprejeli za­
konskih ukrepov, ki bi ogrožali intere­
se večine ali spreminjali italijanski 
značaj mesta.

In kaj, če bi si kdo drznil vseeno 
odobriti tak zakon? »Se obbligati, sia- 
mo lealmente a fare tutti avvertiti che 
saremo pronti a riprendere la lotta 
con la stessa dura fermezza ed ardore 
di un tempo«.

Prezrimo znanje italijanščine, ki je 
naravnost nespodobno za zastavono­
še "italianissime Gorizie". Kar srhlji­
va je odkrita grožnja o povratku k ne­
kdanjemu terorju, s katerim so svoj- 
čas ustrahovali pripadniki AGI in iz­
vajali vsakovrstno nasilje nad vsem, 
kar je dišalo po slovenskem.

V 40 letih se je svet spremenil. Na­
cionalistična retorika, s katero skuša­
jo ti gospodje podžigati današnjo 
mladino, že močno zaudarja po ples- 
nobi. Zato pričakujemo, da demokra­
tični del goriške javnosti zavrne take, 
danes neumestne bojevniške progla­
se. In prav tako neumestno je poveli­
čevanje nekdanje mladine AGI na le­
paku Občine s podpisom našega pr­
vega občana.

Po slavnostni seji skupščine slovesnost v Kulturnem domu

Nova Gorica proslavila 40 let 
združitve z matično domovino
Nova Gorica je včeraj slovesno obele­

žila 40-letnico združitve Primorske z ma­
tično domovino. Osrednja slovesnost je 
bila ob 11. uri v Kulturnem domu, kjer je 
govoril Predsednik republike Lazar Moj- 
sov in kjer so številni ugledni gostje za­
tem prisluhnili krstni izvedbi kantate 
Spominski spevi Marjana Gabrijelčiča, v 
izvedbi simfoničnega orkestra ljubljan­
ske RTV pod vodstvom Antona Nanuta 
ter s sodelovanjem solistov Irene Vrem- 
šak, Zlate Nikolove, Jurija Reje in Neve- 
na Belamariča.

Slovesnosti v Novi Gorici so se pričele 
že zgodaj zjutraj. Tako je bila v dvorani 
Občinske skupščine slavnostna seja z go­
vorom predsednika Skupščine Danila 
Bašina, podelitvijo priznanj in nagrad, 
imenovanjem častnega občana ter pode­
litev domicila 5. SNOUB Srečko Koso­
vel. Za uvod v slovesnost je pel oktet 
Vrtnica, takoj zatem pa je delegacija 
zborov Skupščine ponesla venec k spo­
meniku padlih borcev in žrtev fašistične­
ga nasilja na Trnovem.

Nagovor ob prazniku je imel Predsed­
nik skupščine Danilo Bašin, ki je uvodo­
ma opozoril na pomembne obletnice, ki 
letos soupadajo z občinskim praznikom: 
40-letnica priključitve Primorske, zače­
tek gradnje Nove Gorice, obletnica pri­
hoda Tita na čelo Partije, obletnica usta­
novitve nekaterih delovnih organizacij.

Bašin je podal oceno gospodarskih gi­
banj v letošnjem letu, ki so, vsaj v prvem 
obdobju, pozitivna in boljša kot v lan­
skem letu.

Ob letošnjem pomembnem jubileju in 
ob praznovanju občinskega praznika so 
v Novi Gorici hoteli posebej počastiti 
slikarja in grafika Rika Debenjaka, ob 
njegovi 80-letnici. Na včerajšnji sloves­
nosti, kjer je bil slikar tudi osebno priso­
ten, je bil predlog o podelitvi naslova 
častnega občana soglasno in navdušeno 
sprejet.

Prav tako so bila na seji podeljena 
tudi letošnja občinska priznanja in na­
grade. Nagrado občine Nova Gorica so 
podelili Aleksandru Kerševanu, Francu 
Leskovcu in Deanu Žigonu. Nagrado 
Franceta Bevka je prejel Marjan Tavčar, 
dolgoletni družbenopolitični in kulturni 
delavec. Priznanje občine Nova Gorica 
je prijelo trinajst občanov, oziroma usta-

domicila 5. SNOUB Simona Gregorčiča.
Omeniti velja, da so se slovesnosti v 

dvorani Skupščine udeležili številni gos­
ti, predstavniki pobratenih in prijatelj­
skih občin in krajev, častni občani Nove 
Gorice itd.

Z zanimanjem so si zatem ogledali do­
kumentarno fotografsko razstavo Primor­
ska 1945-1947 v avli Skupščine: zatem pa 
prisostvovali tudi slovesnosti v Kultur­
nem domu.

Na območju občine Nova Gorica je 
bilo včeraj še nekaj pomembnih dogod­
kov v obeležitev občinskega praznika. 
Pomembne slovesnosti bodo tudi danes 
in v naslednjih dneh.

Odkritje spomenika 
Radu Simonitiju

V Novi Gorici bo danes ob 11. uri par­
tizansko zborovanje ob odkritju spome­
nika Radu Simonitiju, skladatelju, diri­
gentu in ustanovitelju pevskega zbora 
NOVJ Srečko Kosovel. Na slovesnosti v 
Ul. Tolminskih puntarjev bosta govorila 
Danilo Bašin in Ivan Silič. V kulturnem 
programu nastopajo Tržaški partizanski 
pevski zbor, zbor srečko Kosovel iz Aj­
dovščine, Goriški pihalni orkester, pevec 
Bogdan Brecelj in recitatorja Stane Raz­
tresen ter Stanko Pregelj.

Jutri predstava
v Kulturnem domu

Na pobudo rajonskega sveta za Sve- 
togorsko četrt in Placuto bo jutri zve­
čer, s pričetkom ob 21. uri, gostovala v 
Kulturnem domu gledališka skupina 
Terzo Teatro. Mladi gledališčniki
bodo uprizorili zabavno komedijo Jo­
sepha Otta Kesselringa Arzenik in sta­
re čipke (Arsenico e vecchi merletti). 
Vstop na jutrišnjo predstavo bo brez­
plačen.

S to zabavno igro, ki predstavlja 
eno najboljših stvaritev angleškega 
"črnega" humorja, bodo goriški ama­
terji v prihodnjih dneh sodelovali na 
5. vsedržavnem srečanju amaterskih 
odrov v Schiu pri Vicenzi.

V Podgori danes odprtje 
novega sedeža KD Paglavec

Sprevod bo krenil od spomenika ob 13.30

Na slavnostni seji so primerno obeleži­
li tudi 15-letnico pobratenja Nove Gori­
ce z občino Otočac ter predstavnikom te 
skupnosti izročili priznanja.

Slovesnost se je sklenila s podelitvijo

OB 90-LETNICI SVOJEGA DELOVANJA 
NUDI URARNA - ZLATARNA

Šuligoj
(1897-1987)

POSEBNE POPUSTE 
Gorica - Ul. Carducci 49 - Tel.: 85-657

PRIZNANO MEDNARODNO
AVTOPREVOZNIŠKO
PODJETJE

S.R.L.
GORICA — Via D. D’Aosta 180 - Tel. (0481) 22351 (avtomatska centrala)

TELEX: 460107 LAGORI I

PREVZEMAMO PREVOZ VSAKOVRSTNEGA BLAGA

Podgora se danes pripravlja na iz­
jemen in dolgo pričakovan dogodek: 
odprtje novega sedeža kulturnega 
društva Andrej Paglavec v Ul. IV. 
novembra, blizu železniškega pod­
voza. Od novega kulturnega središča 
pričakujejo Podgorci še večji zagon 
in popestritev kulturnega in špor­
tnega delovanja v vasi, ki je v vseh 
dosedanjih letih bilo okrnjeno tudi 
zaradi pomanjkanja primernih pro­
storov za dejavnosti.

Dogodek bodo danes obeležili z 
vrsto športnih in kulturnih priredi­
tev. Začeli bodo kolesarji, ki se bodo 
ob 10. uri odpravili na krožno pot ob 
vznožju (bolj izkušeni pa tudi čez 
pobočja) Brd. Športno in simbolično 
pomembna bo druga soška regata, s 
startom ob 13. uri v Solkanu in pri­
hodom uro kasneje do prireditvene­
ga prostora. Predvideno je sodelova­
nje kakih sto kajakašev, ki bodo za­
veslali skozi odprto mejo.

V zgodnjih popoldanskih urah se 
bo pričela tudi osrednja slovesnost. 
Ob 13.30 se bo pred spomenikom 
padlim v NOB zbral sprevod, ki bo 
nato šel do novega sedeža. Tam 
bodo priložnostni nagovori in kul­
turni spored, ki ga bodo oblikovali 
godba na pihala Kras iz Doberdoba, 
pevski zbori Topničar s Trnovega, 
Soča iz Nove Gorice ter domači zbor 
Andrej Paglavec in recitatorji Gle­
dališke skupine Gorica.

Slovenski deželni zavod 
za poklicno izobraževanje
prireja v šolskem letu 1987/88 v 
Gorici sledeče tečaje:

1. prvi letnik tečaja s kvalifika­
cijo za dodeljene prodaji (1000 
ur):

2. tečaj s kvalifikacijo za stroje- 
pis (350 ur);

3. tečaj marketinga (60 ur);
4. tečaj za vrtnarstvo (40 ur);
5. tečaj za varstvo vinske trte in 

drugih rastlin - fitopatologija 
(30 ur).
Vpisovanje in podrobnejše in­

formacije do 18. septembra v slo­
venskem dijaškem domu v Gori­
ci, Ul. Montesanto 84, telefon: 
83495, vsak dan razen sobote od 9. 
do 12. ure.

OSEBNO POSOJILO S POSEBNIMI »DODATKI«

BREZPLAČNO
zavarovanje za eno leto 

kasko 
kraja 
požar

preostali dolg

To so posebni »dodatki«, ki .ti jih ponujamo. 

Poznaš pa tudi naše običajne ugodnosti pri
financiranju (visok znesek, dolga odplačilna 
doba, hitra razpoložljivost sredstev in izredno 
nizki stroški).

Preden se odločiš za nakup novega avtomo­
bila, obišči eno od naših podružnic in zaprosi 
za podrobnejše informacije.

v sodelovanju s
Veseli bomo, če ti 
dokazali, da je

bomo lahko s številkami

CARMCA
assicuraziom OSEBNO POSOJILO S SERIJSKIMI »DODATKI«

TVOJA banka ... od 1831. leta
^ CASSA 
40 D! RISPARMIO 

Dl GORIZIA

V novem sedežu si bodo obisko­
valci lahko že ogledali dve zanimivi 
razstavi. Prva, z naslovom »Podgora 
in njeni ljudje od nekdaj do danes«, 
je dragocen izbor fotografskih priče­
vanj preteklosti in sedanjosti vasi, 
ki ga je skupaj s člani društva pri­
pravil Zdenko Vogrič. Ob tem bodo 
na ogled tudi likovni izdelki doma­
čina Gina Lovisuttija. Otvoritvene 
prireditve se bodo zaključile z dru­
žabnostjo.

čestitke
Včeraj je praznovala 60. rojstni dan 

Iva Maraž iz Števerjana. Obilo sreče in 
zdravja ji želijo otroci z družinami.

Danes stopata na skupno ži­
vljenjsko pot

ADRIJANO in ALEKSANDRA.
Obilo sreče in zadovoljstva jima 

želijo člani
ŠKD Danica in Zadruge Vrh.

Praznik grozdja 
v Krminu

Krminske ulice bodo danes popol­
dne prizorišče pokrajinskega praznika 
grozdja. Ob 16. uri je predviden spre­
vod okinčanih vozov, seveda na temo 
grozdja in trgatve. V natečaju za naj­
lepšega sodeluje sedem vozov, dva pa 
bosta nastopila izven konkurence. V 
sprevodu bodo tudi mažoretke, fol­
klorna skupina iz Ločnika, godbi iz 
Vileša in Como di Rosazzo, pustna 
godba iz Milj ter domača skupina v 
zgodovinskih kostimih.

Prireditve se bodo nadaljevale na 
trgu pred bivšo kinodvorano Italia. 
Priredili bodo tekmovanje v vlečenju 
vrvi, izbor ' najlepšega brkača", tom­
bolo ter druge zabavne točke. Ob tem 
bodo seveda delovali kioski in enote- 
ka z 200 sortami vina.

Koncert zmagovalcev 
natečaja Lipizer

S proglasitvijo zmagovalca in slav­
nostnim koncertom šestih prvouvršče- 
nih se nocoj ob 21. uri v avditoriju v 
Ul. Roma zaključi letošnji, 6. medna­
rodni violinski natečaj Rodolfo Lipi­
zer. Najboljše med več kot 40 nasto­
pajočimi mladimi violinisti iz 25 dr­
žav bo na nocojšnjem koncertu spre­
mljal orkester Duna iz Budimpešte.

V okviru Lipizerjevega natečaja je 
bil včeraj v pokrajinski sejni dvorani 
uspel posvet o violinski tehniki.

Avtomobilist težje ranjen 
v čelnem trčenju z avtobusom

Na državni cesti št. 305 v Vilešu, v 
bližini odcepa, ki pelje na avtocesto, 
je prišlo včeraj zjutraj do silovitega tr­
čenja med avtobusom in osebnim av­
tomobilom. Točne okoliščine nesreče, 
v kateri je bil težje ranjen voznik av­
tomobila, skušajo pojasniti orožniki iz 
Gradišča. Zaenkrat je znano, da sta 
vozili trčili čelno. Avtobus podjetja 
Rosina iz Vidma, ki ga je upravljal 22- 
letni Corrado Cencig iz Premariacca, 
je vozil v smeri prozi Gradežu, iz na­
sprotne smeri pa je privozil 59-letni 
Giobatta Tomasin iz Rude.

Kot rečeno se je težje ranil Tomasin, 
ki so ga prepeljali v bolnišnico v Pal­
manovo. Tam so mu zdravniki ugoto­
vili pretres možganov, zlom stegneni­
ce na levi nogi, zlom pogačice ter dru­
ge poškodbe. Zdravil se bo dobra dve 
meseca. Na srečo v avtobusu - v tre­
nutku trčenja je bilo poleg šoferja se­
dem potnikov - ni bilo ranjenih.

RODILI SO SE: Enrico Cian, Nadia 
Blasig, Sabrina Siniscalco, Aliče Pausig.

UMRLI SO: 86-letni upokojenec Vitto- 
rio Toniutti, 55-letni Torello Bevilacgua, 
53-letni skladiščnik Natale Pozzobon, 79- 
letna gospodinja Lorenza Mastrandrea, 
79-letna gospodinja Antonietta Scamper- 
le vd. Fermo, 71-letni upokojenec Elpi- 
dio Donadio, 89-letna gospodinja Luigia 
Spanghero, 65-letni kmet Giovanni Pet­
rin, 73-letni upokojenec Mario Gismano, 
79-letna gospodinja Olga Facca vd. Ma- 
nazzon, 70-letni arhitekt Guglielmo Ria- 
vis, 78-letni upokojenec Vittorio Lucchi- 
ni, 74-letni upokojenec Antonio Niccoli.

kino
Gorica

kulturni dom

CORSO 16.00-22.00 »Predator«,
VERDI 15.30-22.00 »Figli di un dio mino- 

- re«.
VITTORIA 16.00-22.00 »America di not- 

ten. 2«. Prepovedan mladini pod 18. 
letom.

Jutri ob 21. uri nastop goriške gleda­
liške skupine Terzo Teatro s komedijo 
Arzenik in stare čipke.

rrt v« vTrzic
EKCELSIOR

terrore«.
15.00-22.00 »Camping del

šolske vesti
Nova Gorica in okolica

SOČA 16.30-20.30 »Hitronogi kolesarji«.

Slovenski dijaški dom S. Gregorčič - 
Gorica sprejema prijave za šolsko leto 
1987/88. Vpišejo se lahko kot notranji ali 
zunanji gojenci šoloobvezni učenci ter 
dijaki slovenskih šol. Gorica, Svetogor- 
ska 84, tel. 83495 — UPRAVA

DESKLE 17.00-19.30 »Vesoljski brodo­
lomci«.

razna obvestila

DEŽURNA LEKARNA V GORICI
Provvidenti, Travnik 34, tel. 84972.

DEŽURNA LEKARNA V TRŽIČU 
Comunale 1, Ul. Terenziana 26, tel. 
44387.

Razširjena seja članov gospodarske 
zadruge Vrh in KD Danica bo jutri, 14. 
septembra, ob 20. uri v novih prostorih. 
Pogovorili se bodo o poteku otvoritvenih 
slovesnosti.

11. 9. 1973 11. 9. 1987

Kulturno društvo Sovodnje vabi vse, 
ki bi želeli sodelovati v domači dramski 
skupini, da se udeležijo prvega informa­
tivnega sestanka, ki bo jutri ob 20.30 v 
Kulturnem domu.

ŠD Dom — sekcija za orodno telo­
vadbo vabi na enotedenski skupni tre­
ning od 14. do 18. septembra v Kultur­
nem domu v Gorici in sicer vsak dan od 
16. do 17.30. K udeležbi vabijo stare čla­
ne sekcije in učence, ki so letos stopili v 
prvi razred osnovne šole.

včeraj-danes

Dragi Danilo, štirinajst let je že 
mimo, a tvoj spomin je vedno svež 
in boleč.

Iz goriškega matičnega urada v tednu 
od 6. do 12. septembra:

Tvoja mama

Tržič, 13. septembra 1987
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Nagrada Vilenica Handkeju
Avstrijski pisatelj in pesnik Peter Handke sodi med najbolj po­

membne osebnosti sodobnega literarnega ustvarjanja v nemškem jeziku. 
Rodil se je 1942 v Grebinju na dvojezičnem področju Koroške, kar se je 
predvsem v njegovem poznejšem ustvarjanju izkazalo kot pomembna 
biografska odrednica.

Čeprav Handkejev literarni opus že zdavnaj sodi v literarni kanon 
nemške, pa tudi evropske literature, ga slej ko prej odlikujeta inovativ­
nost in močna odmevnost pri literarnem občinstvu.

V svojih prvih dramskih delih (Zmerjanje občinstva, 1966; Kaspar, 
1968) je odprl in do skrajne obremenljivosti izkoristil možnosti gledališ­
ča in jezika.

To razbijanje jezikovnih kalupov je bilo potrebno, da bi jezik v 
prečiščeni obliki lahko znova vključil v ustvarjalni proces. Podobne in- 
tencije - razbijanje klišejev in nereflektirano prevzetih miselnih in jezi­
kovnih vzorcev - so botrovale tudi njegovim proznim prvencem (Sršeni, 
1966; Vratarjev strah pred enajstmetrovko, 1969).

Osredotočanje na prozo, ki je sledilo v 70. letih, je v Handkejevem 
-ustvarjanju sprožilo tudi vsebinski in formalni obrat. Medtem ko mu je 
bila resničnost dotlej ujeta v jezik, mu sedaj postaja jezik spet sredstvo, 
s katerim posreduje svojo (subjektivno) resnico. Tako začenja združevati 
jezikovno-kritični pristop z vse večjo osamosvojitvijo fabulativnega ele­
menta (Žalost onkraj sanj, 1972; Kratko pismo - dolgo slovo 1971; Levič- 
nica, 1976). Stremljenje po inovaciji se umika pomiritvi, iskanju klasične 
komponente pripovedovanja, dorečenosti, ponovnemu uveljavljanju 
zgodbe in samoumevnosti pripovedovanja (Počasno vračanje, 1979; Zgod­
ba o otroku, 1981).

Pripoved kot predmet pripovedovanja, soočanje z lastno fiktivno in 
dejansko preteklostjo, iskanje svoje globlje človeške in jezikovne inden- 
titete ter ne nazadnje jezik kot vir umetniške inspiracije so formalna in 
vsebinska izhodišča, iz katerih estetsko dovršeno plete zgodbo »Ponav­
ljanja« (1986), in jih na poetski ravni reflektira in transcendira v »Pesmi 
trajanju« (1986).

S podelitvijo Mednarodne nagrade Društva slovenskih pisateljev VI­
LENICA želi žirija poudariti Handkejev izjemni pomen za razvoj sodob­
nega evropskega literarnega izraza in literarne komunikacije v evrop­
skem prostoru, ki v svoji odprtosti in toleranci, v svojih inovativnih 
impulzih in svojem vztrajanju kot zgled prerašča neposredni srednjeev­
ropski okvir.

Tudi letos v novogoriškem kulturnem domu 
zanimiva in kakovostna koncertna ponudba

TATJANA GREGORIČ

NOVA GORICA — Novogoriški kulturni dom je s svojo 
redno koncertno dejavnostjo postal ena redkih kulturnih 
ustanov v Sloveniji, ki svojim poslušalcem nudi vsakoletna 
srečanja z obema osrednjima slovenskima orkestroma in 
svojo redno abonmajsko ponudbo bogati z izvenabonmaj- 
sko. Od leta 1981, od ustanovitve Kulturnega doma kot 
organizatorja koncertne dejavnosti v Novi Gorici (pred tem 
je to uspešno opravljala Zveza kulturnih organizacij), se je 
na odru te kulturne ustanove zvrstilo več kot 500 glasbenih 
prireditev, številnih srečanj z vrhunskimi domačimi in tuji­
mi umetniki. Številni koncertni dogodki so tako oblikovali 
Novo Gorico kot pomembno glasbeno središče.

Tudi v svojo sedmo koncertno sezono, v sezono 1987-88, 
vstopa novogoriški Kulturni dom z začrtano programsko 
politiko: rdeči glasbeni abonma naj bi zadovoljil želje po­
slušalcev po orkestralni glasbi v izvedbi vrhunskih izvajal­
skih ansamblov, priznanih orkestrov, dirigentov in solistov, 
zeleni glasbeni abonma pa s svojim bolj komornim znača­
jem prinaša šest koncertov odličnih domačih in tujih glas­
benih umetnikov.

Uvodni koncert za rdeči glasbeni abonma bo imel 7. 
oktobra Simfonični orkester Slovenske Filharmonije (diri­
gent Milan Horvat, solist Miloš Mlejnik), v novembru se 
bomo seznanili z muziciranjem Komornega orkestra Lat- 
vinjske Filharmonije (dirigent Tovij Lifčic, solist Stanko Ar­
nold), sledili bodo konceri Komornega orkestra RTV Ljub­
ljana (dirigent Stojan Kuret, solist Sergio Azzolini), Simfo­
ničnega orkestra Brno (dirigent Peter Vronski, solist Franti- 
šek Novotny), Simfoniki RTV Ljubljana (dirigent Carter 
Nice, solista Ciril Škerjanc in Roy Bogas). Ponudbo rdečega 
glasbenega abonmaja bo sklenil skupni nastop Komornega

zbora iz Nove Gorice in Obalnega komornega orkestra (di­
rigent Janez Bole, solistka Olga Gracelj).

Godalni kvartet B. Smetana bo 12. oktobra otvoril po­
nudbo zelenega glasbenega abonmaja. V novembru bomo 
lahko ponovno prisluhnili odličnim članom Pihalnega kvin­
teta RTV Ljubljana, v decembru pa gostom iz Trsta, Klavir­
skemu kvintetu. V letu 1988 bodo komorne večere v novo­
goriškem kulturnem domu popestrili programi solistov 
Boljšoj teatra (Sekstet Gabrt), pianist iz SZ Stanislav Bunin 
in violinistka Takumi Kubota iz Japonske.

Ob redni abonmajski ponudbi ne smemo zanemariti tudi 
programov za glasbeno mladino, ki jih novogoriški kulturni 
dom vsako leto organizira za vrtce, osnovne in srednje šole 
(v sezoni 1986-87 je posredoval 46 takih vzgojno-izobraže- 
valnih programov, ki jih je spremljalo 8.400 otrok). V izven 
abonmajski ponudbi pa si bo še naprej prizadeval bogatiti 
kulturno ponudbo v krajevnih skupnostih, organizirati čim 
večje število koncertov domačih glasbenih v Novi Gorici in 
njeni okolici in seveda tudi v drugih krajih po Sloveniji. 
Posredovanja primorskih glasbenikov v druga kulturna sre­
dišča (npr. Zemono, Tolmin, Ljubljano, Šmartno) so se v 
pretekli sezoni izkazala kot zelo uspešna in takih akcij bi si 
od kulturnega doma želeli čim več.

Ob zaključku predstavitve koncertne dejavnosti novo­
goriškega Kulturnega doma v sezoni 1987-88 naj omenim še 
tri koncerte tujih umetnikov v izvenabonmajski ponudbi. 
Srečanj z vrhunskimi glasbeniki iz tujine (zlasti iz zahodnih 
dežel) je čedalje manj (finančne težave!), zato pa so ti redki 
dogodki toliko bolj dragoceni.

28. septembra bo nastopil Kvartet saksofonov Rascher, 8. 
oktobra bomo prisluhnili klavirskim skladbam G. Gershwi- 
na v izvedbi pianista Francoisa Joella Thiollieria iz Franci­
je (koncert v okviru letošnjih Kogojevih dnevov), 7. aprila 
1988 pa pričakujemo Paco Pena s flamensko kitaro.

Razlogi japonskega gospodarskega čudeža

Ko so ljudje srečni, da delajo...
JANEZ POVŠE

Knjiga priznanega japonskega strokovnjaka Kaora Ishi- 
kawe »Kako celovito obvladati kakovost« - izdala jo je 
Tehniška založba Slovenije - v mnogočem odstira največ­
krat povsem pavšalne poglede in mnenja o vsem tistem, 
kar se v vsem povojnem času dogaja na Japonskem. Kot je 
znano, je omenjena država s svojo gospodarsko in eko­
nomsko ekspanzijo prisilila celo takšne velikane, kot so 
Zvezna republika Nemčija, Združene države Amerike in 
Sovjetska zveza, da se resno zamislijo nad svojimi sposob­
nostmi, organizacijo dela in kvaliteto. Prav gotovo ne gre 
v tem vprašanju zgolj za potrošniško mrzlico in vzpodbu­
janje te mrzlice, ampak za mnogo širši splet pogojev in 
dosežkov, ki praktično zadevajo družbeno funkcioniranje v 
celoti.

Klasično mnenje zapadne civilizacije o Japonski je pač 
bolj ali manj vedno enako: Japonci so fanatiki posebne 
vrste, uničujejo in izčrpavajo se v delu, ne nazadnje nima­
jo druge in drugačne satisfakcije kot »noro« proizvajanje 
in še enkrat proizvajanje, ki končno postaja samemu sebi 
namen in v tem smislu neorgansko, vprašljivo, neživljenj­
sko. Kaora Ishikawa pa razgrinja s svojimi večdesetletnimi 
izkušnjami, od katerih se zdaj že uči ves svet, globlje raz- 
ioge, poglede in resnice, ki so po eni strani osnova sodob­
ne Japonske, po drugi strani pa pravzaprav visoka stopnja 
civilizacije. Leta 1950 je npr. Japonska opustila t. 1. Taylor- 
jev model vodenja, kar pomeni, da podjetje ali ustanovo 
vodijo inženirji, specialisti, z ustreznimi kontrolami prena­
šajoč svoje zamisli na podrejene in drugostopenjske de­
lavce. Japonci so torej že zdavnaj odkrili, da je takšno 
doseganje kvalitete s pomočjo »kontrole« - omenjeni sis­
tem je še dandanes v rabi tako v Zapadni Evropi kot tudi v 
Združenih državah Amerike kot na svoj način v Sovjetski 
zvezi - v bistvu ne do kraja učinkovito in v odnosu na 
»neelitne« delavce tudi nehumano. Delavci se spremenijo 
v robote, lahko le izvajajo predlagane zamisli, zategadelj 
ne delajo z. resničnim veseljem, kar pomeni, da je kontrola 
nujna. V tem smislu recimo dandanes v povprečnem prere­
zu odpade v ustanovi ali podjetju Združenih držav Ameri­
ke kar 15 % uslužbencev na t. i. kontrolo oziroma skupne 
službe, na Japonskem obsega kontrola le 5% uslužbencev, 
v boljših podjetjih pa le 1%. Na način kontrole kvalitete ni 
mogoče bistveno zvišati, kontrola ne dviga kvalitete, pač

pa poraja nezaupanje. Nezaupanje povzroča posredovanje 
napačnih podatkov, ki so potrebni za statistično obdelavo, 
vse podrejene službe in uslužbenci se pač zaščitijo z na­
pačnimi, »lepšimi« podatki, kar onemogoča vodstvu pravil­
no ukrepanje.

Avtor razčlenjuje razliko med zapadno in vzhodno eti­
ko, kjer vidi bistveno razliko: etika je v obeh primerih 
vezana na religijo, ta pa na zapadu smatra za človeka v 
bistvu za slabega, na vzhoeju pa v bistvu za dobrega. Ena 
od posledic tega nezaupanja, ki ga je potem treba premos­
titi s kontrolo, je odstop od pravilnih in pravih ciljev, ki so 
vedno dolgoročni: kvaliteta je dolgoročna naložba, med­
tem ko je dobiček - kar počnejo Združene države Amerike 
- kratkoročna postavka. Zaupanje se tiče seveda tudi vod­
stvenih struktur, kjer je mogoče preverjati opravljeno delo 
direktorja šele po treh letih,- v kolikor se mešamo v posle 
ljudi že prej, se ti potrudijo za hitre, kratkoročne, večinoma 
zategadelj tudi navidezne in napihnjene uspehe, kar po­
meni pogubo dolgoročnosti in kvalitete. Celovito obvlado­
vanje kakovosti - to je cilj pravilnega vodenja - pa mora 
zajeti vse plasti ustanove in podjetja, od generalnega di­
rektorja do poslednjega delavca na traku ali v skupini, v 
tem smislu se organizirano vendar absolutno prostovoljno 
vzpostavljajo izobraževalni krožki, pri čemer smo pri dru­
gem poglavitnem viru japonskega čudeža: izobraževanje, 
izobraževanje in še enkrat izobraževanje, vendar ne zgolj 
v predavalnicah ob predavanjih - slednja lahko predstav­
ljajo največ tretjino izobraževalnega postopka - ampak v 
iskanju vseh konkretnih delovnih in teamskih povezav 
znotraj povsem konkretnega podjetja ali ustanove. In re­
zultati: zunaj so pač znani, svetovno gospodarstvo se že 
boji japonskega prodora, mnogo lepši in na žalost manj 
znani pa so tisti notranji. Ljudje namreč delajo radi, s 
svojo aktivnostjo so si izborili svobodno avtoriteto na do­
govorjenem področju; kar se sliši čudno, srečni so, da dela­
jo, in s to resnico seveda daleč presegajo vsakršno strogo 
planirano in nadzorovano delo. Ali kakor pripoveduje pre­
vajalec knjige, ki je obiskal celo vrsto japonskih podjetij: 
delo poteka mirno in urejeno, brez naglice in nervoze, brez 
sodobnega stresa. Prav gotovo je informacija o »osrečujo­
čem« delu tista vzpodbudna postavka, ki nas nemara na­
vdušuje še bolj od rezultatov tovrstne organiziranosti, re­
zultatov, ki se - vsaj statistično - sicer kar prehitro mečejo 
v koš sumljivega potrošništva in nerazumne pridnosti.

Zgodovina Lokev 
v zajetni knjigi

»Zamisel o knjigi Lokev skozi čas 
je nastala ob petstoletnici Tabora. 
Avtorji so vsestransko znanstveno 
osvetlili zgodovino, življenje in delo 
te svojevrstne Kraške vasi, o kateri se 
je doslej pisalo fragmentirano. V tem 
pogledu je knjiga izjemnega pomena. 
Krajani, še posebej mlada generacija, 
bodo iz nje lahko razbirali bogastvo 
preteklosti rojstnega kraja. Dragoce­
na pa je tudi za vse, ki se poglabljajo 
v zgodovino in razvoj primorskih 
krajev,« je v uvodu pred kratkim 
predstavljene publikacije Lokev sko­
zi čas zapisi Drago Mirošič. Knjiga, 
ki jo je izdala krajevna ksupnost Lo-' 
kev in Zveza kulturnih organizacij 
Sežana, sodi v zbirko Razprave pri 
znanstvenemu inštitutu Filozofske fa­
kultete Ljubljana in je bila predstalv- 
jena v okviru mednarodne literarne 
prireditve Vilenica 1987 v Taboru v 
Lokvi. Predstavitve se je udeležilo 
lepo število domačinov.

Na tiskovni konferenci v Lokvi sta 
sodelovala tudi predstavnika Filozof­
ske fakultete dr. Nace Šumi in dr. 
Ignacij Voje. Dr. Šumi je predstavil 
znanstveni inštitut, ki v okviru Filo­
zofske fakultete deluje že devet let, 
njegova naloga pa je raziskovanje 
slovenske zgodovinske preteklosti iz 
različnih kotov. Doslej so izdali pri­
bližno desetino začrtanega gradiva. 
Knjiga-Lokev skozi čas dokazuje, da 
je vedno bolj živa zgodovina zavesti 
pri ljudeh, in praznik, kakršen je bil 
prejšnji petek v Lokvi, veselo prese­
neča, saj se je zbralo veliko ljudi.

Slap v Glinščici in skala pod Napoleonovo cesto v objektivu Marjota Magajne

Dr. Ignacij Voje je predstavil na­
stanek in vsebino knjige, ki zajema 
obdobje, ko je bila Lokev pomembno 
gospodarsko, družbeno in prometno 
središče na Krasu. V knjigi, ki je izšla 
v 1.500 izvodih pri založbi Bori v 
Ljubljani, sodeluje devet avtorjev, 
prispevki pa so urejeni po tematski 
plati in s kronološkim pristopom. V 
uvodu Drago Mirošič nakazuje srni- . 
sel izdaje te publikacije in predstavi 
Lokev v dobi fašizma in NOB. Ivan 
Gams podaja geografsko podobo kra­
ja, predstavi zemljo in ljudi in posve­
ti pozornost 700 metrov dolgi turis­
tično zanimivi jami Vilenica v bližini 
Lokve. Ferdo Gestrin opisuje Lokev 
in boj za trgovinske poti v srednjem 
veku, Ignacij Voje pa ima objavljen 
obsežen prispevek o turških vpadih 
na Slovensko in njihovih vplivih. Pe­
ter Fister opisuje pomen kmečkih 
utrdb iz 15. in 16. stoletja na Sloven­
skem. Ema Umek, ki je bila posebno 
zavzeta za izdajo te knjige, predstav­
lja Lokev v 16. stoletju, ki je pripada­
la gospostvu Završnik, urbar iz leta 
1574, pregled kmetij in kajžarjev, 
strukturo prebivalcev, obveznosti in 
dajatve, ki so jih dajali podložniki ter 
enega najstarejših načrtov vasi Lo­
kev, ki izvira iz obdobja 1764-1785. 
Andrejka Pavlin poodaja pregled et­
nološke stavbne dediščine, Nace 
Šumi pa pomen stolpa v Lokvi za 
zgodovino renesančne arhitekture 
pri nas. Jasna Peršolja predstavlja 
bralno društvo v Lokvi v 19. stoletju 
in bralno in pevsko društvo Tabor, ki 
je bilo ustanovljeno 1905 leta in še 
danes deluje. Tehnični urednici jad- 
ranki Bogataj je uspelo v zelo krat­
kem času, da je zbrala in oddala ves 
material, pridobila tiskarno, da je v 
poletnem času dopustov natisnila 
zbornik, ki so ga dobila vsa gospo­
dinjstva v Lokvi in Preložah pri Lok­
vi, ki sodita v krajevno skupnost Lo­
kev. Fotografijo za naslovno stran je 
izdelal Stojan Gorup, hrbtno stran pa 
Vladimir Mljač, opremljevalka ovitka 
pa je Cveta Stefančič. Cena knjige, 
ki je tudi naprodaj, znaša 2.500 dinar­
jev.

Za Lokev je ta knjiga izrednega 
pomena in vsi so jo nadvse veseli. 
Deloma uporbna bo tudi za tujce, saj 
vsebuje obsežen povzetek tudi v ita­
lijanskem in nemškem jeziku. Iz raz­
prave, ki je sledila po predstavitvi 
knjige, je bilo čutiti, da so si domači­
ni predstavljali, da bo knjiga vsebo­
vala še druga področja na primer: 
umetnostne spomenike, delovanje v 
NOB in prispevek Lokavcev v povoj­
ni zgodovini. Prevevalo pa je enotno 
mnenje, da je knjiga izjemnega po­
mena za kraj in da so jo vsi veseli. S 
tem pa poslanstvo Filozofske fakulte­
te ni zaključeno. Vsi odgovorni, še 
posebej krajevna skupnost Lokev, so 
se zavzeli, da bi kmalu izšla druga 
knjiga o Lokvi.

Na predstavitvi knjige Lokev skozi 
čas, ki je prvi poljudno znanstveni 
poizkus pristopa k zgodovini te vasi 
na Sežanskem, so v kulturnem pro­
gramu sodelovali učenci lokavske 
osnovne šole in moški pevski zbor iz 
Divače.

Olga Knez Stojkovič
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V Jugoslaviji tudi v turističnih krajih

Brezcarinske trgovine »duty free« 
povsod na svetu na letališčih in marinah

Skoro ga ni potnika, ki se iz ino­
zemstva vrne domov z letalom, da ne 
bi na letališču carinikom pokazal plas­
tične vrečke z napisom tega ali druge­
ga duty free-shopa, v katerem je »stec- 
ca« tujih cigaret, kak parfum pa še 
kak kos čokolade. Mednarodna carin­
ska določila namreč dovoljujejo, da ob 
povratku domov iz tujine prinesemo 
določene količine cigaret, cigar ali to­
baka, parfume, slaščice (v glavnem gre 
za čokolado), žgane pijače, pa še ure, 
fotoaparate, drug tehnični pribor in še 
marsikaj drugega, ne da bi zaradi tega 
plačali carine. Skoro ga ni turista, ki 
ne bi izkoristil te ugodnosti. Pa čeprav 
samo za nakup nekaj sto cigaret ali 
steklenice žgane pijače pa parfuma v 
najbrž kar se da čudno oblikovani 
steklenici. S cigaretami in z žgano pi­
jačo ima vsakdo od nas vsak dan 
opravka. Zaradi tega takoj ugotovi, da 
cena teh izdelkov na letališču ali v 
letalu je kar precej manjša od tiste v 
naši tobakarni.
Je že tako, da so se vse državne upra­
ve, neglede kakšna je njihova politič­
na ureditev, na Zahodu ali na Vzhodu, 
v Evropi ali na kateremkoli drugem 
kontinentu, spravile na cigarete ter 
žgane pijače z državnimi ter občinski­
mi davki in pristojbinami. Ker so to 
izdelki, ki dobro gredo v prodajo, prav 
tako kot bencin, so kar precej obdav­
čeni. Kar precejšen delež državnega 
proračuna krijejo z denarjem raznih 
davkov in carin prav na te izdelke.

Zaradi tega je vsakdo od nas zadovo­
ljen, ko se s poslovnega ali turistične­
ga potovanja vrne domov ter mimo 
carinske kontrole prinese nekaj sto ci­
garet ter kako steklenico in si zado­
voljno mane roke ker je »prišparal« 
deset ali dvajset tisoč lir, saj stane obi­
čajno navaden zabojček cigaret ku­
pljen v duty free shopu tudi do tisoč 
lir manj kot vdomači tobakarni.

Seveda v takih brezcarinskih trgovi­
nah na velikih letališčih imajo tudi 
večjo izbiro. Poleg najbolj znanih in 
zaželjenih vrst cigaret dobiš tudi eks- 
luzivne, tudi najboljše kubanske ciga­
re, najboljše parfume, posebne butike 
v katerih si lahko nabaviš tudi Cartie- 
rove ure, modne izdelke svetovno naj­
bolj znanih kreatorjev. Ko potuješ na 
Daljni Vzhod dobiš na tamkajšnjih le­
tališčih vse mogoče foto ter filmske 
aparate, kompjuterje ter podobno. 
Poznavalci teh trgovin pravijo, da je v 
Evropi najbolj založeno letališče v 
Amsterdamu. Lahko povemo, da so 
milanska letališča bolje založena kot 
pariško. V vsaki državi so seveda 
manjša letališča, ki vzdržujejo tudi 
mednarodni promet. Tu so seveda bre- 
carinske trgovine slabše založene, kar 
je tudi razumljivo.

V vsem svetu imajo možnost takega 
brezcarinskega nakupa tudi lastniki 
plovil. Naši mornarji to že dolgo let 
dobro vedo, saj so bile in so njim na 
razpolago take brezcarinske trgovine 
ob vsej istrski obali. Pa tudi na poto­

vanjih z ladjami, seveda tistimi ki gre­
do v inozemstvo, je moč.kupiti razno 
blago carine prosto pod istimi pogoji, 
ki veljajo za potovanja v tujino z leta­
li.

V Jugoslaviji so lani izglasovali nov 
zakon o brezcarinskih trgovinah. Te 
niso več samo na letališčih in v prista­
niščih marveč tudi na kopnem, ob me­
jah, v hotelih, ob glavnih cestah. V 
njih lahko tujci kupijo carine prosto 
blago (s seboj morajo imeti potni list 
ali drug dokument, plačati morajo v 
tuji valuti) ter ga porabijo bodisi v Ju­
goslaviji ali ga nesejo čez mejo. Dose­
danje brezcarinske trgovine v istrskih 
pristaniščih so tako dostopne tudi »ko­
penskim« turistom, v zadnjem času pa 
so odprli nekatere nove v Kopru, v 
Kozini, v Bovcu, pred kratkim tudi 
Novi Gorici. Nekatera jugoslovanska 
podjetja bodo take duty free shope 
odprle še v nekaterih drugih krajih. 
Obiskali smo take trgovine za kopen­
ske turiste, pa smo ugotovili, da je do­
slej najbolj založena tista podjetja Pri- 
mex pri mejnem prehodu Rdeča hiša v 
Novi Gorici. Povedati je treba, da je v 
tej brezcarisnki trgovini največ blaga, 
ki prija predvsem italijanskim kup­
cem, ne pa nemškim, kot smo opazili v 
drugih podobnih trgovinah.

Cene v jugoslovanskih duty free 
shopih so za italijanske kupce precej 
vabljive. Predvsem tiste cigaret in 
parfumov. Nekoliko drugače je z žga­
nimi pijačami. Cene teh niso za itali­
janske državljane kdovekaj vabljive, 
kajti v prosti prodaji v Italiji so cene 
žganih pijač precej nizke v primerjavi 
z drugimi državami Evrope. Ker pa so 
cene v jugoslovanskih brezcarinskih 
trgovinah tempirane na cene v Avstri­
ji oz.Nemčiji, te pa so precej višje od 
tistih v Italiji, postaja stvar za Italijane 
nezanimiva. Tako je tudi ponekod 
drugje v svetu. Steklenica wiskija sta­
ne npr. v italijanski trgovini manj kot 
v brezcarinski trgovinf^na letališču v 
Londonu.

Sicer pa italijanski finančni stražni­
ki na meji z Jugoslavijo pravijo, da 
prebivalcu obmejne pokrajine ni do­
voljeno prinesti vsakokrat ko se vrne 
v državo 300 tujih cigaret. Lahko pa to 
naredi če prestopi mejo v sosedni po­
krajini. Tržačan lahko to naredi na 
mejnih prehodih Goriške, Goričan pa 
na mejnih prehodih Tržaške pokraji­
ne. To so pravila.

Vsekakor pa je brezcarinska prodaja 
zavzela v vsem svetu zelo velike raz­
sežnosti. Marsikdo veliko zasluži, mar­
sikateri turist pa včasih tudi nasede, 
še zlasti ko gre za izdelke trajne vred­
nosti.

MARKO VVALTRITSCH

Z letalom v svet iz Ronk
Z letalom pridemo sedaj iz našega deželnega letališča Ronke v zelo krat­

kem času v marsikatero turistično pomembno mesto v svetu. Doslej smo na­
mreč imeli vsak dan več rednih poletov na progah do Rima in Milana. Seveda 
vzletajo s teh dveh letališč avioni, ki potujejo v ves svet. Zelo hitro smo lahko 
v Maroku ali na Antilih, na Baliju ali v Keniji. Od lanskega leta dalje imamo 
štirikrat tedensko čarterske polete v London. Angleška prestolnica pa je z 
letali povezana z vsem svetom. Od začetka tedna pa so Ronke vsak dan 
povezane tudi z Miinchnom. To seveda odprira nove razsežnosti, še zlasti v 
dežele Vzhodne Evrope. Skratka, tudi z rednimi letalskimi zvezami lahko 
pridemo v še tako,oddaljen turistični kraj v svetu.

Cene bencina v Evropi
Država cena bencina

domač denar lire

dovoljena hitrost 
(km na uro) 

urbana središča 
ceste - avtoceste

Avstrija 8,90 926 50- 100- 130
Belgija 26,60 904 60- 90-120
Bolgarija 0,93 1.302 60 - 100 - 120
Češkoslovaška 9,00 1.530 60- 90- 110
Danska 6,65 1.300 60- 80- 100
Finska 3,36 1.011 50 - 100 - 120
Francija 4,81 1.053 60 - 90 - 130
Grčija 77,00 866 50 - 80 - 100
Irska 0,58 1.132 48- 96- -
Islandija 28,50 1.054 50- 80- -
Italija 1.350,00 1.350 50 - 100 - 140
Jugoslavija 460,00 741 60 - 80 - 120
Luksemburg 20,70 693 60 - 90 - 120
Madžarska 21,50 623 60 - 80 - 100
Malta 0,23 825 50- 90-
Nemčija ZR 1,08 785 50 - 100 - 130
Nemčija DR 1,65 1.200 50- 80-100
Nizozemska 1,64 1.066 50 - 80 - 100
Norveška 5,08 1.011 50- 80- 90
Poljska 75,00 506 60- 90- 110
Portugalska 112,00 1.198 60- 90- 120
Romunija 9,00 1.359 60 - 90 - 120
Sovjetska Zveza 0,50 1.029 50- 90-
Španija 81,00 907 60 - 90 - 100
Švedska 4,00 844 50 - 90 - 100
Švica 1,02 906 60 - 80 - 100
Turčija 298,00 539 50- 90- —
Velika Britanija 0,36 792 48- 96- 113

Ko gremo na potovanje z lastnim vozilom v inozemstvo, je prav, da 
vemo za cene goriva v vsaki državi od teh, ki jih bodo prepotovali, kot 
tudi za dovoljeno hitrost za cestah, tako v urbanih središčih kot na 
navadnih cestah ter avtocestah. V naši razpredelnici smo skušali našim 
bralcem povedati vsaj najnujnejše. Kar se tiče hitrosti gre za običajne 
omejitve, ki so v veljavi v posamezni evropski državi. Kjer maksimalno 
dovoljena hitrost na avtocesti ni označena pomeni, da avtoceste sploh ni. 
Seveda lahko na posameznih cestah veljavo drugačne omejitve hitrosti. 
To pa so izjeme.

Označili pa smo tudi ceno litra super bencina, ki je veljala to polet­
je v državah Evrope. Podatke je zbral italijanski avtomobilski klub ACI. 
Povedati je sicer treba, da se dandanes cene bencina hitro spreminjajo, 
tudi zaradi višanja ali nižanja cene nafte, ali pa novih državnih davkov, 
kar se je pred kratkim zgodilo tako v Jugoslaviji kot Italiji. Velja še, 
povedati, da so v večini zahodnoevropskih držav cene svobodne. Zaradi 
tega ne bo nič čudnega, če boste od ene do druge črpalke v istem kraju 
plačali tudi do 50 lir manj za liter super bencina. Povsod je bencin 
najdražji na avtocestah. V državah Vzhodne Evrope pa je marsikje moč 
kupiti bencin le z boni, ki jih kupiš na^ meji. To velja za Bolgarijo, 
Poljsko, Romunijo in Sovjetsko zvezo. Na Češkoslovaškem ter v Jugosla­
viji je bencin v prosti prodaji, vendar so boni za tujce na voljo v turistič­
nih uradih.

Dalmatinski otok je znan zaradi kar 2.718 ur sonca na leto

Letovanje s čolnom na Hvaru je nepozabno
Pesnik je zapisal da je Hvar otok 

bodečih grmov, sonca in škržakov, 
otok lavande (sivke), žajblja in vina, 
otok rožmarina in tihih zalivov. Za tu­
ristične operaterje pa je to le otok, ki 
mora ustvariti toliko in toliko deviz­
nega preliva, kjer na cenikih ni pro­
stora za pesniško romantiko. Človeka 
torej dobesedno zaboli, ko na vsakem 
koraku po tem prekrasnem otoku opa­
ža, kako se mu je človek v glavnem 
odtujil, kako je na žalost postal turi­
zem glavni vir dohodka, kako pašni 
lavande in vinske trte pod Glavico sa­
mevajo in propadajo, kako rdeči pete­
lin uničuje stoletne borove gozdove. 
Vse preveč pozabljamo na stavek »tu­
rizem smo ljudje«. Brez ljudi, brez pra­
vih ljudi, ki ne bi pozabili na žulje 
svojih prednikov, ki so skali in makiji 
iztrgali ped za pedjo zemlje, ni prave­
ga turizma.

Turistična ponudba tega srednjedal- 
matinskega otoka je nedvomno pestra. 
Hoteli v Hvaru, Starem Gradu, Vrbov­
ški in Jelši so na sprejemljivi ravni, 
kampi z izjemo sučurajskega v Mlaski 
in Vrbovškega, ki sta zgledna, pa ne­
koliko manj. To pa ne moti skoraj ni­
kogar, izredno milo podnebje in pre­
krasno morje odtehtata tudi kako po­
manjkljivost, kak zdolgočasen obraz 
in prepohlepno turistično pobudo. Še 
bolj zadovoljni pa so tisti, ki letujejo 
pri zasebnikih, saj šele tu občutijo 
pravi utrip otoka, spoznajo, da na oto­
ku še živijo ljudje, ki se mu niso odtu­
jili. To velja predvsem za manjše kra­
je, vasi in zaselke, kjer je turizem le 
dodatni vir dohodka, ne pa osnovni. 
Že sam pogled na vinograde ob teh 
vaseh zgovorno dokazuje, da tu živijo 
ljudje, ki dobro vedo, kako težak je 
vsakdanji kruh, in razumejo, da tudi 
turist pazi na svoj denar. Kdor pa si 
vseeno želi dopustniškega vrveža in v

večjih mestecih išče mondanost, naj 
skuša dobiti sobo ali stanovanje v sa­
mem mestnem jedru in ne v počitniš­
kih naseljih, kjer kraljuje železobeton. 
V dalmatinskih mestecih se hiše dru­
ga drugo branijo pred poletno pripe­
ko. Če pogledate tlorise teh mestec, je 
razporeditev ulic le navidezno nesmo­
trna, pri podrobnejši analizi pa ugoto­
vimo, kako so zaščitene pred zimsko 
burjo in tramuntano ter poletnim ju­
gom, odprte pa blažilnemu učinku

maestrala. Tega ni v novih naseljih, ki 
so nastala po zaslugi na tujem zapos­
lenih otočanov.

Povsem razumljivo, so turistični 
okusi skrajno individualni, da so dose­
danje ugotovitve in bodoči nasveti 
skrajno subjektivni. Kdor si želi mno­
žične turistične ponudbe, vrveža na 
»rivi« bo izbral mesto Hvar ali vsaj 
Jelšo, kdor išče srednjo pot jo bo dobil 
v Vrbovški, Starem Gradu in Sučura- 
ju, kdor pa se hoče resnično odpočiti

in uživati v prekrasnem morju, se bo 
odločil za južno stran otoka od Sv. 
Nedije do Gromin Dolca. Mir pa bo 
imel tudi v urbaniziranih zalivčkih 
kot so Žukova, Basijna, Velika Sliniva 
in Bristova. Hvarska Milna je že od 
nekdaj plaža za Hvarane, da je v bis­
tvu le podaljšek hvarskega vrveža.

V vsakem primeru pa bo letovanje 
na tem otoku nepozabno, če imamo s 
seboj, ali si vsaj posodimo čoln. Samo 
z njim lahko pridemo do prekrasnih

zalivov. Že res, da se je večina ribičev 
odpovedala svojim mrežam in vršam, 
da turiste peljejo tako na Paklene oto­
ke kot v organizirane zalive Starogroj- 
skega zaliva in na otok Zečevo pri Vr­
bovški. To pa ni isto kot potep z las­
tnim čolnom.

Kot zadnje naj navedem še nekaj 
zemljepisno-klimatskih podatkov. 
Hvar je po velikosti s svojimi 299,6 
kvadratnega kilometra četrti jadranski 
otok, a po Cresu s svojimi 68 kilometri 
najdaljši. Leži med otoki Bračem, Vi­
som in Korčulo ter polotokom Peljaš- 
cem. Med najvišjim 626-metrskim vr­
hom sv. Nikole (Glavica) in 603-metr- 
skim Humom pa vse od Sv. Nedije do 
Jelše je visoka planota izredne lepote 
in svežega podnebja, kjer je v višje 
ležečih krajih mediteranskega in alep- 
skega bora zamenjal naš stari znanec, 
črni bor. Od Starega Grada do Vrbov­
ške je hvarska ravan, nekdanja rimska 
centurija, kjer bi lahko predelali tudi 
500 vagonov vina.

Hvar pa je svetovno znan predvsem 
zaradi svojega milega sredozemskega 
podnebja in največjega števila son­
čnih dni (2.718 ur sonca letno). Najtop­
lejši mesec je julij (24,8 stopinje), naj­
hladnejši pa januar (8,4 stopinje). Tem­
perature pod ničlo so prava redkost, 
da turisti letujejo brezplačno, če zapa­
de sneg. Letno pade 780 milimetrov 
dežja, na otoku pa ne primanjkuje 
vode, saj je dovolj izvirov, letos pa so 
tudi dokončali vodovod, ki oskrbuje 
otok z vodo s celine.

Po vsem tem lahko upravičeno trdi­
mo, da se bo iznajdljivi in pozoren tu­
rist na Hvaru počutil enkratno in da 
bo prebolel tudi dolgo pot, če bo pois­
kal alternativne notranje ceste, da se 
prebije do Splita.

VOJKO COLJA
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Po rekordnem trgovinskem primanjkljaju ZDA Ob vse hitrejšem ritmu tehnološkega razvoja

Velika negotovost 
na valutnih trgih
NEW YORK — Podatki o rekordnem primanjkljaju ameriške trgovinske 

bilance so v petek povzročili veliko zmedo na mednarodnem valutnem trgu. 
Ameriški dolar je najprej krepko izgubil na vrednosti, nato pa si je opomogel 
in se za spoznanje okrepil. Kljub temu pa je še brez odgovora vprašanje, kako 
bodo podatki o primanjkljaju vplivali ta teden na trg. Mnenja izvedencev so 
deljena, nekateri so optimisti, drugi pesimisti, v bistvu se pa vsi vprašujejo, 
kaj se bo zgodilo.

Ko so bili objavljeni podatki o ameriškem primankljaju, ki je v juliju 
dosegel 16 milijard in pol dolarjev, je denarna borza reagirala najprej zelo 
živčno, saj je cena dolarja v nekaj minutah padla za dva pfeninga in za tri 
jene. Vse je kazalo, da bodo morale hitro in odločno poseči emisijske banke, 
da ohranijo ceno ameriške devize, vendar dolar si je počasi opomogel. Kaže, 
da so zlasti investicijske banke naročile kopico dolarjev, ostali borzni opera­
terji pa so se pridružili. Ob koncu je dolar v New Yorku kotiral 1,809 marke 
ali 1.309,50 lire, kar je za spoznanje več kot ob koncu prejšnjega tedna.

Kaj se bo sedaj zgodilo? Pesimisti napovedujejo za ta teden padec vred­
nosti ameriške devize, »saj bo trg le s težavo prebavil petkovo preobjedenost«, 
optimisti pa menijo, da bo dolar z lahkoto ohranil vrednost 1,80 marke. Najbrž se 
zato obeta obdobje negotovosti v pričakovanju ukrepov ameriške administracije.

ZDA so si pričakovale izboljšanje bilance, ker so bile prepričane, da bo 
Postopno razvrednotenje dolarja spodbudilo izvoz in zaustavilo uvoz. Nekatere 
rezultate je dosegla, saj kljub naraščanju primanjkljaj ni dosegel 20 milijard 
dolarjev kot so napovedovali pesimisti, vendar stanje vzbuja precejšnjo zaskr­
bljenost. Kongres je začel na primer pritiskati na administracijo, da sprejme 
vrsto protekcionističnih ukrepov, ki bi lahko v znatni meri zaostrili težave v 
trgovinskih odnosih z Japonsko in z Evropo.

Po drugi strani pa je ameriška borza reagirala dokaj pozitivno in cena 
vrednotic je zmerno narasla. To je odraz različnih pogledov na stvarnost: kon­
gres skuša izkoristiti težave administracije v pričakovanju volitev, ki bodo pri­
hodnje leto, borza pa je prepričana, da bo vlada napela vse sile, da bi rešila 
trgovinsko vprašanje, da bi ob volitvah ne izgubila glasov.

Kakšno pot bo ubrala administracija ni še znano, gotovo pa je vsekakor, da 
bo izkoristila notranje težave in bo pritisnila na zahodne partnerje ter zahtevala 
Precejšnje ugodnosti, pri tem pa bo opozarjala na nujnost ukrepov za omejevanje 
uvoza. Vse to pa bo tudi nujno vplivalo na kotacijo dolarja na mednarodnem trgu.

OPEČ 
za višjo 

ceno 
nafte

DUNAJ — Saudska Arabija do­
sledno podpira politiko OPEČ, ven­
dar ne bo spreminjala svoje proiz­
vodnje in jo prilagajala glede na po­
vpraševanje tržišča. Tako je med dru­
gim izjavil saudski minister za nafto 
Nazer reviji Midle East Economic 
Survey. V prejšnjih letih je država 
namreč dvigala ali nižala proizvod­
njo glede na tržišče tako da globalna 
proizvodnja OPEČ ni presegala do­
govorjene količine.

Nazer je imel intervju z ugledno 
gospodarsko revijo ob koncu zaseda­
nja držav OPEČ. Na seji so sklenili, 
da bo delegacija organizacije v za­
četku prihodnjega meseca obiskala 
države Zaliva in zahtevala od njih 
stabilizacijo proizvodnje kar naj bi 
stabiliziralo tudi cene nafte na Tržiš­
ču. Skupna proizvodnja opeč namreč

Nujna skrb za strokovno rast 
mladih kadrov v gospodarstvu

Kdor koli sledi gospodarstvu, je lah­
ko ugotovil, da živimo v obdobju na­
glega tehničnega in tehnološkega raz­
voja produktivnih dejavnosti. To daje 
slutiti, da se bomo znašlii ob zaključ­
ku tega tisočletja pred novimi in so­
dobnejšimi metodami dela. Hitro in 
nujno prilagajanje gospodarstvenikov 
novim zahtevam tržišča zahteva po 
eni strani visoke investicije in nove 
stroje ali delovne operative, po drugi 
strani pa specifično usposobljene ljudi.

V naši deželi smo v zadnjih letih 
opazili pri zaposlovanju več ali manj 
enak trend kakor v drugih predelih 
države. Predvsem je naglo upadlo šte­
vilo zaposlenih v primarnih dejavnos­
ti, zlasti v kmetijstvu; v Trstu je sledil 
tudi upadanje števila zaposlenih v se­
kundarnih derjavnostih, tudi ker so 
večji industrijski obrati že dolgo časa 
v krizi. Del te delovne sile je bil pre­
usmerjen v terciarne dejavnosti, ki pa 
danes ne morejo več zaposliti odvečne 
delovne sile. V naši deželi je bila dol­
ga leta državna uprava tisti ventil, ki 
je omogočil zaposlovanje mladine, a 
tudi ta tok se je zaustavil; v Trstu je v 
zadnjem desetletju znatno naraslo šte­
vilo zaposlenih v bančnem sektorju, 
toda z zmanjšanjem števila jugoslo­
vanskih turistov - kupcev doživljamo 
tudi na tem področju veliko krčenje 
delovne sile.

Tudi če bi se industrijska proizvod­
nja povečala, ne moremo pričakovati 
linearnega porasta zaposlenih. Mnoge 
tovarne preurejajo svoj način proiz­

vodnje, prehajajo na večjo ali manjšo 
robotizacijo, kar omogoča sicer pove­
čanje proizvodnje, toda z manjšim šte­
vilom visoko kvalificiranih kadrov.

Tudi deželna in državna zakonoda­
ja, ki teži k višanju stopnje zaposle­
nosti, oziroma predvideva specifične 
prispevke za zaposlovanje mladih, 
daje prednost zaposlovanju strokovno 
usposobljenih kadrov, ki bi zasedli 
mesta v tehnično posodoblejnih obra­
tih. Tehnološki razvoj ni zajel samo 
proizvodne hale, ampak je v zadnjem 
desetletju prodrl tudi v pisarne. Kom- 
pjuterizacija pisarn zahteva od mladi­
ne, ki išče novo zaposlitev, specifično 
znanje: pred leti je bila že velika 
prednost, če je prosilec znal uporab­
ljati računski ali pisalni stroj; danes 
spada tako znanje že v splošno izo­
brazbo človeka, novi uradniki morajo 
obvladati vsaj osnove računalništva.

Logično je, da mora tudi slovensko 
gospodasrstvo, ki je sestavni del de­
želnega in državnega gospodarstva, 
prilagajati svoje načine dela novim 
zahtevam, če hoče biti kos konkuren­
ci. Poleg tega je vedno višja strokov­
nost predpogoj za katerikoli razvoj.

Nova tehnologija, ki je do danes 
prevladala v velikih podjetjih ali pi­
sarnah, bo v najkrajšem času prodrla 
tudi v majhne obrtne delavnice, v tr­
govine, v skladišča, itd. Vsako leto 
daje elektronska industrija na trg 
nove stroje, ki obdelujejo podatke hit­
reje in točnejše, od tistih, ki so bili na

presega za 1,2 milijona sodčkov na 
dan dogovorjeno količino, ob višji 
ponudbi pa so cene jasno nižje.

Pritiski organizacije so že dosegli 
nekatere učinke: Kuvajt se je baje 
odrekel prodaji lastne nafte na pro­
stem tržišču, Irak pa naj bi se obve­
zal, da ne bo več priznaval svojim 
boljšim klientom popusta. Tudi Iran 
si prizadeva, da bi v tem času iztržil 
za svojo nafto kar največ. Višja cena 
»črnega zlata« naj bi vsaj delno krila 
izgubo, ki je posledica padca vred­
nosti dolarja.

Po mnenju izvedencev pa bodo 
članice OPEČ le s težavo vsilile tržiš­
ču ceno 20 dolarjev za sodček. Čep­
rav se je v zadnjem času nafta neko­
liko podražila in dosegla 19 dolarjev 
za sodček, bo v kratkem njena cena 
začela padati. Povpraševanje na tržiš­

ču namreč ni tolikšno, poleg tega pa 
so vse razvite države povečale svoje 
strateške rezerve in težijo k čim večji 
razčlenjenosti energetskih virov.

Da bi ohranila ceno nafte se je or­
ganizacija OPEČ domenila, da ne bo 
presegla določene proizvodnje, ven­
dar spoštovanje »strehe« je bilo vse­
lej problematično, saj so članice or­
ganizacije v glavnem države v razvo­
ju, ki potrebujejo sredstva, za nekate­
re pa - in to je primer Irana in Iraka - 
je nafta glavni vir finansiranja vojnih 
stroškov. Saudska Arabja, ki je v 
prejšnjih letih tako prilagajala svojo 
proizvodnjo, da OPEČ ni presegel 
dogovorjene količine, tega ne name­
rava več storiti. Zato je tudi vpraša­
nje, ali bo organizaciji uspelo vsiliti 
tržišču višje cene, oziroma ali bo 
sploh uspelo obdržati sedanjo raven.

razpolago leto prej. Investicije posta­
jajo zaradi tega iz leta v leto dražje in 
zaradi tega morajo stroji delati čim 
več časa. Hitrost uporabe stroja je od­
visna od človeka, ki z njim upralvja, 
kar zahteva dodatno učenje in hitro 
prilagajanje.

Postavlja se vprašanje, kje dobiti 
take kadre. Na žalost je italijanski dr­
žavni šolski sistem dokaj zastarel in se 
ne prilagaja zahtevam sodobnega ži­
vljenja. Pri tem gre za vprašanja po­
manjkanja sredstev, primernih in so­
dobnih učnih programov, ki bi morali 
upoštevati zahteve gospodarstva. In 
tako se znajdemo v začaranem krogu: 
tehnološki razvoj je nagel, šola ne 
zmore prilagajati svojih struktur da­
našnjim potrebam.

Zaradi tega so se v zadnjih letih raz­
bohotili raznovrstni tečaji, raznovrstne 
privatne šole, ki skušajo usposobiti 
mladino za najperspektivnejše pokli­
ce. Privatne šole se le premnogokrat 
prilagajajo modi in zgodi se, da so na 
primer računalniški operaterji ostali 
brez dela, ker jih je bilo preveč, pri­
manjkujejo pa programerji ali vzdrže­
valci vseh elektronskih pisarniških 
aparatur. To je le primer, kako privat­
na šola lahko išče le trenutni dobiček, 
a ni ustvarjalec razvoja mladine.

Breme izbire izobrazbe postaja torej 
skoraj domena posameznika, ki si 
mora po lastni presoji utirati pot in 
zbirati specializacije. Gospodarstveni­
ki ugotavljajo, da primanjkuje pred­
vsem srednje strokovno izobražen ka­
der, ki bi moral biti računalniško »pis­
men«. Taki strokovnjaki bodo postali 
jedro sodobne pisarne, delavnice ali 
industrijskega obrata. Seveda to še ne 
pomeni, da je pridobljena izobrazba 
zadostna. Vsakdo, ki bo hotel obdržati 
svoje delovno mesto se bo moral še 
vedno in dodatno učiti, saj bo v na­
sprotnem primeru zaostal za svojimi 
kolegi. Rekli boste, da se je to vedno 
dogajalo. To je morda tudi res, vendar 
je bil v preteklosti razvoj počasnejši in 
tako je prišlo do zamenjave delovnih 
mest na manj boleč način.

Zaradi tega se moramo vsi skupaj 
zamisliti, kako doseči čimprej potreb­
no strokovno raven. Nihče nam ne bo 
nudil rešitve na krožniku, naloga ce­
lotne družbe je, da seznanja mlade s 
tem, kaj jih čaka, kam naj usmerijo 
svoja hotenja, kako naj se pripravijo 
za bodoče obveznosti. To je morda 
težko delo, ki se bo vsekakor v krat­
kem obrestovalo.

ODO KALAN

I TEČAJI ANGLEŠKEGA JEZIKA

Kdaj imajo državljani SFRJ 
pravico do pokojnine v Italiji

4*

English

Language

Centre

• TEČAJI VSEH STOPENJ S PROSTO IZBIRO URNIKOV
• STROKOVNO USPOSOBLJENI ANGLEŠKI PREDAVATELJI

Prejeli smo s prošnjo za objavo in 
obrazložitev dve pismi jugoslovan­
skih državljanov v zvezi z uveljavlja­
njem pokojninskih pravic pri italijan­
skem nosilcu zavarovanja INPS.

Vpr.: »Čeprav se veliko govori in 
piše o italijanskih pokojninah, mi 
celotna zadeva ni povsem jasna in bi 
rada vaše pojasnilo. Moj oče je bil 
avstro-ogrski vojak in na osnovi 30 
let delovne dobe (od te je nekaj let 
bil zaposlen tudi pod Italijo), preje- 
ma pokojnino v Jugoslaviji. Po ne­
katerih govoricah se lahko dobi v 
Italiji dve pokojnini, in sicer vojaš­
ko in delavsko. Razlika naj bi bila v 
tem, da vojaško izplačajo za 10 let 
nazaj, delavsko pa le od predložitve 
prošnje. Zanima me naslednje: se mu 
priznava avstro-ogrski vojaški rok? 
In, če vloži zahtevek za delavsko po­
kojnino, mora prej odkupiti dobo v 
Italiji? Lahko upa na ugodno rešitev 
ali sploh ne bo nič iz tega?«

S. M.
Vpr.: »Pred dobrim letom sem od­

kupil 5 let prispevkov v Italiji in se­
daj so mi likvidirali delež italijan­
ske pokojnine. Vendar pa je očitno 
prišlo do pomote, ker mi niso izpla­
čali deset let zaostankov, kot to do­
bijo vsi ostali, ampak le od vloge 
dalje.«

V. K.
Odg.: Možnost pridobivanja pravice 

do pokojnine v Italiji je zadnja tri leta 
na jugoslovanskem obmejnem pasu 
dokaj aktualna tema in vzbuja med 
upravičenci nebrzdane apetite. Nič 
hudega, saj gre za povsem zakonito 
uveljavljanje sorazmernega dela itali­
janske pokojnine po mednarodni kon­
venciji med Italijo in Jugoslavijo iz 
leta 1957. Kdor prejema samostojno 
delavsko pokojnino v Jugoslaviji in je 
kadarkoli služil vojšaki rok, oziroma

bil zaposlen v Italiji, lahko vloži po­
kojninski zahtevek. Priložiti mora se­
veda zadevne listine, kot na primer 
vojaški list (čakalna doba za njegovo 
izstavitev pa je zelo dolga). Birokrat­
ski postopek v povezavi med INPS na 
eni SPIS na drugi strani je zaradi obi­
lice prošenj dokaj zamuden in traja 
približno leto, dve. Vsi tisti skeptiki, 
ki so dvomili, da bodo sploh kaj dobili 
od italijanskega nosilca zavarovanja, 
so sedaj krepko spremenili svoje mne­
nje, saj je INPS že izplačal sorazmerni 
del pokojnine z zaostanki kakim 2.500 
jugoslovanskim državljanom, ki so 
vnovčili kar čedne vsotg (največ kar 
36 milijonov lir).

Vprašanji naših dveh bralcev nam 
razkrivata, da se ustvarja javno mne­
nje na osnovi nestrokovnega tolmače­
nja zakonskih norm in tako se vrinjajo 
tudi netočnosti, oziroma izkrivljena 
predstava o pokojninskih pravicah. 
Zato bomo kar po vrsti razčistili nasta­
le dvome in začnimo kar s prvim do­
pisom.

Avstro-ogrski vojaški rok nima v 
Italiji nobene veljave. Redno, oziroma 
izredno služenje vojaščine v Italiji se 
brez vsakršnih časovnih omejitev pri­
znava kot simbolična pokojninska 
doba vsem bivšim vojakom, ne glede 
na njihovo današnje državljanstvo. Za 
uveljavitev pokojnine po konvenciji 
treba razpolagati v Italiji z vsaj enim 
tednom delovne dobe (seveda, če so 
bili plačani prispevki). Zadostuje pa 
tudi en sam teden parificirane vojaške 
dobe. Nikakor pa ni mogoče uveljaviti 
dveh pokojnin (vojaške in delavske), 
ker enostavno obstaja le delavska po­
kojnina, ki zaobjema tudi simbolične 
vojaške prispevke. Kdor vloži pokoj­
ninski zahtevek po konvenciji ima 
pravico do dozorelih zaostankov od 
dneva upokojitve v Jugoslaviji, ven­
dar ta retroaktivnost učinkuje za naj­

več 10 let nazaj. In to ne glede na 
dejstvo, če se italijanska pokojninska 
doba nanaša le na vojaščino, le na 
redno delovno dobo, ali pa sestoji iz 
ene in druge vrste zavarovalnih pri­
spevkov. Nekoliko drugačne pa so 
predpostavke za tiste (tudi vdove), ki 
na osnovi posebnega zakona odkupijo 
delovno dobo v obdobju 1. julij 1920 - 
28. februar 1926, ker tedaj ni še veljajo 
obvezno zavarovanje. Tudi ti odkup­
ljeni prispevki so parificirani ostalim, 
le da imajo veljavnost in učinek od 
dneva predložitve zadevne prošnje. 
Ker razpolaga oče naše bralke z redno 
delovno dobo v Italiji, mu ni treba od­
kupovati nobenega obdobja in lahko 
pridobi pravico do pokojnine za 10 let 
nazaj. Nepomembno je namreč, če ita­
lijanska pokojninska doba znaša en te­
den, ali pa na primer 10 let. Ker je 
pripadajoči pokojninski znesek vselej 
enak (razlika med minimalno italijan­
sko in jugoslovansko pokojnino). Tako 
smo dejansko že odgovorili tudi naše­
mu drugemu dopisniku, ki nikakor ne 
bo vnovčil 10 let zaostankov, ker je 
pridobil pravico do pokojnine od na­
slednjega meseca po predložitvi pro­
šnje za odkup obdobja 1920-26.

Ureja BORIS SIMONETA

Podrobnejše informacije:
V TRSTU
odgovorni Paul ali Simon
Trg Ponterosso 3 - Tel.: 764598 od 16. do 20. ure
V GORICI
odgovorni Tony ali Regent
Ul. del Seminario 7 - Tel.: 0481/33740

/jJdtia ^Jcpe ZlJdzia /4](jpe ZUdtia

VECCHIETTI & REVINL
lastnik B. KRAPEŽ & Co.

MEDNARODNO ŠPEDITERSKO PODJETJE

VAM NUDI
VSE ŠPEDITERSKE STORITVE - ZAVAROVANJA 
SKLADIŠČENJA - PREKOMORSKE POŠILJKE.

ZA TEHNIČNE NASVETE IN NAJBOLJŠO IZBIRO 
PREVOZA OBRNITE SE NA NAŠ TARIFNI URAD.

Trst - Ul. Trento 15 - Tel. 68.383-68.386 - Telex 460465

MEDNARODNI
VZORČNI
SEJEM Umik! ob delavnikih 16.00 - 23.00 

sobota in prazniki 9.00 - 23.00



stran 14 □ ŠpOft PRIMORSKI DNEVNIK — 13. septembra 1987

Danes začetek obeh italijanskih poklicnih nogometnih prvenstev

A liga zadnjič s šestnajstimi ekipami
V B ligi Triestina v Bergamu, Udinese doma s Tarantom

' Danes se začenjata nogometni pr­
venstvi italijanske A in B lige, ki bos­
ta trajali tja do prihodnjega poletja. 
Vsekakor bo ta turnir nekoliko razli­
čen od ostalih, saj bosta dve ekipi 
(Empoli v A ligi in Triestina v B ligi) 
penalizirani za pet točk zaradi znane 
afere o nedovoljenih športnih stavah, 
poleg tega pa je nekoliko spremenjen 
mehanizem izpadov in napredovanj. S 
prvenstvom 1988/89 bo A liga štela 18 
ekip, zato bosta že letos iz najvišje 
lige izpadli samo dve ekipi, iz B lige 
pa bodo napredovale kar štiri enajste­
rice. V B ligo bosta napredovali prvi 
dve ekipi iz vsake od obeh skupin C-l 
lige, tretjeuvrščeni pa bosta odigrali 
dodatno srečanje za napredovanje.

V vidiku teh novosti je že pred za­
četkom prvenstva marsikaj znanega. 
Tako bo predvidoma borba pred izpa­
dom manj nevrotična od prejšnjih let. 
Empoli ima z odvzemom petih točk, 
za A ligo, neverjetni handikap, tako 
da je ekipa iz Toskane prvi kandidad 
za izpad iz lige. Ostale »šibke« ekipe

so Cesena, Pescara, Piša, morda Avel- 
lino, Como in Ascoli.

Zato pa se bo borba za naslov, po 
trditvah protagonistov samih, razvnela 
že s prvim kolom. Favoritov je tokrat 
mnogo. Razdelili bi jih kar po skupi­
nah. V prvi so, po splošnem mnenju, 
tri ekipe: Napoli, Milan in Juventus. 
Izbira je povsem logična. Napoli je pr­
vak, ki se je še ojačil s takima igralce­
ma, kot sta Francini in Brazilec Care- 
ca. Milan je nakupil vse najboljše, kar 
je nudil nogometni trg: Gullit, Van 
Basten, Ancelotti ter mlada Bortolazzi 
ter Mussi, poleg trenerja Sacchija se­

veda. Juventus pa je... Juventus. Izgu­
bil je Platinija, zato pa dobil Magrina, 
De Agostinija, Bruna, Tricello, kar 
vseeno pomeni precejšnje ojačenje.

V drugi skupini ekip, ki se lahko 
borijo za napredovanje, pa so Sampdo- 
ria Mancinija in Viallija, ki pa ji ni 
uspelo nakupiti reprezentanta Dosse- 
no, Roma Bonieka in Gianninija, Ve­
rona Bertholda in Elkiaerja in Inter 
Scifa in Altobellija.

Tržačani bodo svojo prvo tekmo pr­
venstva B lige odigrali v Bergamu 
proti enemu od glavnih favoritov za 
napredovanje: Atalanti. Triestina bo

igrala brez poškodovanih Gandinija in 
Biaginija, medtem ko bosta Papais in 
Cinello stopila na igrišče. Vsekakor pa 
bo ta Triestina »zanimiva«, saj se je 
odpovedala »zvezdnikoma« De Falcu 
in lachiniju, obenem pa mora nado­
knaditi celih pet točk.

Videmčani trenerja Giacominija, ki 
spadajo med glavnimi favoriti za na­
skok na A ligo, pa bodo igrali doma 
proti šibkemu Tarantu. Tokrat ne bo 
stopil na igrišče »zastava« Udineseja, 
bivši državni reprezentant »Ciccio« 
Graziani.

DANAŠNJI SPORED
A liga (ob 16.00): Ascoli - Roma, 

Avellino - Torino, Cesena - Napoli, Fi- 
orentina - Verona, Inter - Pescara, Ju­
ventus - Como, Piša - Milan, Sampdo- 
ria - Empoli.

B liga (ob 16.00): Arezzo - Genoa, 
Atalanta - Triestina, Lecce - Bologna, 
Parma - Cremonese, Piacenza - Barlet- 
ta, Catanzaro - Brescia, Lazio - Sambe- 
nedettese, Modena - Bari, Padova - 
Messina, Udinese - Taranto.

VII, ZNL Olimpija doma z Jedinstvom
Včeraj so v I. ZNL dosegli sledeče izide: Rad - Partizan 3:3 (1:2), Vardar - 

Sloboda 1:3 (1:1) in Velež - Budučnost 0:0. DANAŠNJI SPORED: Željezničar - 
Vojvodina, Velež - Budučnost, Čelik - Sarajevo, Vardar - Sloboda, C. zvezda - 
Rijeka, Rad - Partizan, Osijek - Dinamo, Sutjeska - Radnički, Hajduk - Priština 
preložena. V II. ZNL - zahod bo enajsterica Integral Olimpija igrala doma proti 
Jedinstvu Dinamu iz VinkovCev.

Teniško prvenstvo ZDA

Mats Wilander 
prvi finalist

FLUSHING MEADOW - Mats 
VVilander je prvi finalist na teniš­
kem odprtem prvenstvu ZDA. V 
»švedskem« dvoboju je nekoliko 
nepričakovano odpravil Edberga 
v štirih nizih s 6:4, 3:6, 6:3, 6:4. O 
zmagovalcu je predvsem odločal 
boljši Wilanderjev drugi servis. V 
drugem polfinalu sta se pomerila 
Lendl in Connors, do zaključka 
redakcije pa izida nismo prejeli.

Najboljši igralki sveta, Ameri­
čanka Martina Navratilova in Za­
hodna Nemka Stefi Graf, sta po 
pričakovanju finalistki ženskega 
turnirja. V prvem polfinalu je 
Navratilova, nosilka druge skupi­
ne, s 6:2, 6:2 v 53 minutah odpra­
vila nosilko šeste skupine Sukovo 
(ČSSR), v drugem dvoboju pa je 
nosilka prve skupine Grafova s 
4:6, 6:2, 6:4 premagala nosilko 
enajste skupine McNeilovo.

Pred košarkarsko A-2 ligo

Center Chuck Alexinas 
okrepitev za Segafredo

GORICA — Jutri naj bi iz ZDA prispel na letališče v 
Ronkah novi center goriškega prvoligaškega košarkar­
skega kluba Segafredo. Gre za 31-letnega Chucka Alexi- 
nasa (210 cm), za katerega se je baje potegovalo več 
evropskih društev in ameriško profesionalno moštvo 
NBA Phoenix Suns, ki je po tragični smrti v letalski 
nesreči standartnega centra Nicka Vanosa iskalo nado­
mestitev.

Alexinas je v sezoni 1985/1986 zelo uspešno igral v 
Španiji z moštvom Zaragoze, lani pa je igral v NBA s 
peterko Golden State, ki ga je sicer decembra odpisala, 
zato pa je sklenil sezono spet v Španiji, tokrat v vrstah 
El Ferrola, kjer je igral tudi bivši član tržaškega Stefa- 
nela Otis Howard, ki bo odslej branil barve turinskega 
San Benedetta v A-l ligi.

Za moštvo trenerja Maria De Sistija je Alexinas po­
membna okrepitev pod košem, čeprav sta seveda pri 
vseh starejših bivših profesionalcih NBA vprašljivi stop­
nja motiviranosti in zdravstveno stanje, daljši stalež v 
Španiji pa je vsekakor jamstvo, da novi Američan ne bo 
imel težav s slogom in pravili evropske košarke.

Če bo Alexinas uresničil pričakovanja, se goriškemu 
A-2 ligašu obeta mnogo bolj uspešna sezona od lanske.

Danes motociklistična VN Portugalske

Z zmago Gardner že prvak
JARAMA — Današnja motociklistična VN Portugalske 

bo mogoče že razrešila poslednje dvome v boju za naslov 
svetovnega prvaka v četrtlitrskem in pollitrskem razredu, 
medtem ko bo v nižjih razredih povsem rutinskega značaja, 
saj sta Španec Martinez (80 ccm) in Italijan Gresini (125 
ccm) že končna zmagovalca.

V razredu do 500 ccm so na poskusnih vožnjah vodilni na 
skupni lestvici izpolnili pričakovanja, vrstni red na startu je 
namreč takšen: 1. Mamola (ZDA - honda) r27"648 (133,936 
km/h), 2. Gardner (Avstralk - honda) 1'27''910, 3. Lawson 
(ZDA - yamaha) 1'28"143. Če bo zmagal, bo Gardner že 
prvak.

Y razredu do 250 ccm so bili bolj uspešni motorji znamke 
yamaha z uvrstitvami na prvih treh mestih (Garriga, Wim-- 
mer in Igoa), Italijan Reggiani na aprilii pa je bil deseti. 
Mang (ZRN) na hondi ostaja favorit za končno zmago.

Po Kataloniji: etapa Caroliju
BARCELLONA Italijan Daniele Caroli je zmagovalec 

tretje etape kakovostne kolesarske dirke po Kataloniji. Irec 
Kelly na skupni lestvici vodi z 10" prednosti pred Špancem 
Gastonom.

Dirka tris
Zmagovita kombinacija petkove dirke tris: 11-1-12. 

Kvota znaša 16.483.050 lir, zmagovalcev pa je 59.

Z nastopom na trofeji Baracchi

Moser sklenil 
cestno kariero

TRENTO — Šestinštirideseta 
izvedba trofeje Baracchi, kolesar­
ske dirke na kronometer za dvoji­
ce, je bila letos še posebej občute­
na, saj je pomenila slovo Frances- 
ca Moserja, enega doslej najbolj­
ših italijanskih kolesarjev, od ces­
tnih preizkušenj. Nekdanji 
večkratni državni in svetovni pr­
vak, zmagovalec gira, rekorder v 
enourni vožnji in osvajalec nešte­
tih dirk v Italiji in po svetu, bo do 
konca kariere poskušal še doseči 
nov svetovni rekord v enourni 
vožnji na pokritem (10. oktobra v 
Moskvi), nato pa, če se seveda ne 
bo premislil, bo kvečjemu sodelo­
val na dirkah v velodromih, ki so 
manj zahtevne in dokaj donosne.

Moser žal cestnih preizkušenj 
ni sklenil z zmago. Izdal ga je 
partner Worre, srebrna kolajna na 
dunajskem SP v zasledovalni vož­
nji, ki so mu po nekaj kilometrih 
pošle moči in je odtlej stalno vo­
zil za Moserjevim hrbtom, ne da 
bi mu pomagal. Moserju se je 
tako izmuznila šesta zmaga na tej 
trofeji. Prestižno dirko sta dokaj 
nepričakovano osvojila manj po­
znana kolesarja, člana društva 
Carrera, Leali in Ghirotto.

VRSTNI RED
1. Leali - Ghirotto (oba It.) 

2.01'04", s poprečno hitrostjo 
47,874 km na uro. 2. Saronni (It.) - 
Piasecki (Polj.) po 33"i 3. Golz 
(ZRN) - Lang (Polj.) po 1'26"; 4. 
Gisiger - Rominger (oba Švi.) po 
2'01"; 5. Moser (It.) - Worre (Dan.) 
po 2T7"i 6. Argentin - Pagnin (oba 
It.) po 2'41" itd.

Na Sredozemskih igrah toča kolajn za »azzurre«

Italijani »kot« Vzhodni Nemci
LATAKIA — »Italijani so Vzhodni Nemci Sredozemlja!« 

Tako triumfalistično je začel novinar agencije ANSA Gior- 
gio Svalduz svoje včerajšnje poročilo o prvem tekmoval­
nem dnevu na Sredozemskih igrah. Italijani so včeraj res 
osvojili vseh pet možnih zlatih kolajn, poleg teh pa še tri 
srebrne, prav tako pa je res, da sploh niso imeli konkuren­
tov. Zato se nam zdi vsaka primerjava z Vzhodnimi Nemci 
vsekakor malce pretirana.

V plavanju so podelili štiri komplete kolajn. Dvojno 
zmago so »azzurri« slavili na 200 m prosto moški (Lamberti 
in Trevisan), na 400 m mešano ženske (Felotti in Pavanello) 
in na 100 m prsno (Minervini in Carbonari). Četrto zlato je 
Italiji priplavala Silvia Persi na 100 m prosto ženske.

Med vsemi je bil tehnično najboljši finale na 100 m 
prsno moški. Tretjeuvrščeni z evropskega prvenstva Gianni 
Minervini je dosegel nov državni rekord, čas r02"26 pa je 
obenem četrti najboljši dosežek vseh časov.

Peto zlato si je Italija priborila v moškem ekipnem tek­
movanju v gimnastiki s telovadci Chechijem, Pretijem, Alli- 
evijem, Buccijem, Trapello in Salo. Druga je bila Španija, 
tretja pa Francija.

Predsednik Mednarodnega olimpijskega odbora Jan An­
tonio Samaranch je imel medtem včeraj tiskovno konferen­
co, na kateri je zelo diplomatsko obšel vprašanja o politični 
vsebini pozdravnega govora sirskega predsednika Asada ob

S petkovega svečanega odprtja iger

odprtju iger. Samaranch je izrazil zadovoljstvo nad prisot­
nostjo Albanije in je potrdil, da 17. septembra zapade rok 
za prijavo prošenj za nastop na olimpijskih igrah, pa čeprav 
je Severna Koreja zaprosila za odložitev tega termina.

Na košarkarskem turnirju Del Negro

Jadranovci v finalu
Jadran - SGT Tecnoluce 95:74 

(50:42)
JADRAN: Starc 20, ^Corsi 2, Persi, 

Daneu 21^ Paulina 5, Čuk 15, Rauber 
20, Sosič, Štoka 12.

Danes zjutraj bodo Jadranovi košar­
karji z ekipo Basket Ravenna igrali v 
finalu za 1. mesto na turnirju Del Neg­
ro. Sinoči so kljub nihanju v igri pre­
magali tržaškega tretjeligaša Tecnolu­
ce. Jadranovci so bili stalno v vodstvu, 
razen kot v 5. min., ko je Tecnoluce 
povedel 8:7. Trener Brumen je preiz­
kusil razne peterke in na igrišče so 
stopili skoraj vsi igralci.

IZJAVI PO TEKMI
Marko Ban (še poškodovan) »Pozna 

se, da prihajamo iz pripravljalnega ob­
dobja v obdobje uigravanja. Zaradi 
tega je prišlo v igri do napak in zasto­
jev. Mislim, da je bil nasprotnik pre­
slab, da bi lahko bila tekma dober po­
kazatelj forme.«

Peter Brumen: »V zadnjem tednu 
smo odigrali štiri tekme, zaradi česar

je prišlo tokrat do rahlega padca v 
koncentraciji. Ta teden nas čaka cik­
lus težjih tekem, tako da jih bomo 
pred prvenstvom odigrali 20«. Da­
našnji spored: 9.30 za 3. mesto: Latte 
Carso - Tecnoluce: 11.00 za 1. mesto: 
Jadran - Ravenna,

V petek je Jadran v okviru turnirja 
Alpe Jadran s 97:91 premagal Virtusa 
iz Padova, jutri pa bodo plavi v prija­
teljski tekmi igrali z moštvom ABC 
Merkur iz Gradca. Tekma bo v dolin­
ski telovadnici s pričetkom ob 18.30. 
(mk)

Turnir Adriaimpex
Sinočnja izida košarkarskega turnir­

ja »Bor Adriaimpex« za kadete: Slovan 
- Stefanel 109:51 (47:32); Bor Adriaim- 
pex - Cow Boys Brescia 120:98 (51:43).

DANAŠNJI SPORED (na 1. maju v 
Trstu): 9.15 za 3. mesto: Stefanel - Čow 
Boys; 11.00 za 1. mesto: Bor Adriaim- 
pex - Slovan.

Atletika: Ravbarjev memorial v Trstu

Množično in kakovostno
Za včerajšnji tradicionalni atletski 

miting za Ravbarjev memorial v pri­
redbi tržaškega društva CUS je treba 
reči, da je na njem nastopilo zelo šte­
vilno in kvalitetno zastopstvo atletov 
iz vse naše dežele, Slovenije, Hrvatske 
in iz Poljske (Wroclav).

Razen nekaterih lažje poškodovanih 
(Sedmak, Možina), ki nastopa niso tve­
gali, so se tekmovanja udeležili tudi 
vsi atleti Bora Infordate, ki kaj pome­
nijo. Dosegli so solidne rezul.tate.

MOŠKI
200 m: 1. Knapič (Mladost Zagreb) 

21"2, Gustinčič (Bor Infordata) 24T; 
400 m ovire: 1. Božiček (Kladivar Ce­
lje) 52"8; 110 m ovire: 1. Kolar (Olim­
pija Ljubljana) 14", Škabar (Bor Infor­
data) 15 6; kopje: 1. Adamus (Wroclav) 
74,78 m, G. Sedmak 58 m, Oberdan 
50,14 m (oba Bor Infordata).

ŽENSKE
200 m: 1. Navrotzka (VVroclav) 24"2; 

100 m ovire: 1. Bukovec (Olimpija 
Ljubljana) 13'6; 3000 m: 1. Kampuš 
(Kladivar Celje) 9'39"; disk: 1. Siprak 
(VVroclav) 55,78 m, I. Tavčar (CUS)

42,78 m; daljina: 1. Navrotzka (VVroc­
lav) 5,59 m; Kermec (Bor Infordata) 
4,83 m; 400 ovire: 1. S. Antoni (Anco­
na) 1'01"9. (I. P.)

Odbojka: pokal prijateljstva

Na Reko pojde 
Sokol Indules

Zamejsko žensko odbojko bodo na 
Pokalu prijateljstva, ki bo prihodnjo 
nedeljo na Reki, poleg združene eki­
pe Meblo zastopale še igralke Soko­
la Indules. V finalni kvalifikacijski 
tekmi so sinoči v nabrežinski telo­
vadnici s 3:1 (15:11, 11:15, 15:6, 15:4) 
premagale Kontovel Electronic 
Shop.

SOKOL INDULES: Visentin, Škerk, 
Foraus, Ukmar, T. in L. Masten, Žbo­
gar, Pertot, Radetič, Venier, Ušaj.

KONTOVEL ES: Conestabo, Ma­
ver, Daneu, Paulina, Janežič, Hrova­
tin, Černjava, Štoka, Legiša. (iv)

Mednarodni ženski odbojkarski turnir na Madžarskem

Kljub porazoma Meblo zadovoljilo
Igralke združene ekipe Meblo so v prvem dnevu 

mednarodnega odbojkarskega turnirja v Szekesfehervar- 
ju na Madžarskem doživele dva poraza, kljub temu pa z 
igro niso razočarale. Ta turnir je namreč prvi resnejši 
test za našo ekipo in včeraj sta na drugi strani mreže 
stala objektivno močnejša nasprotnika. Proti obema, še 
posebej proti Zahodnim Nemkam iz Straubinga, so se 
naša dekleta srčno borila, pokazala nekaj lepih kombi­
nacij tako, da smo z njihovim nastopom lahko povsem 
zadovoljni. Največja slabost naše ekipe je bila v spreje­
mu servisa, čemur bo treba v bodoče posvetiti še precej 
vadbe. Ta element je v veliki meri vplival na to, da so 
dobivale nasprotnice točke v serijah, s čimer je bila na­
loga naših deklet precej težja. Morda so naše igralke v 
prvi tekmi preveč spoštovale nasprotnika, ki igra eno 
vidnejših vlog v madžarskem državnem prvenstvu. Zato 
so v začetku zaigrale dokaj nesproščeno, kar se je pozna­
lo tudi pri rezultatu. Nasprotnice so namreč z veliko 
lahkoto osvojile prva dva niza, predvsem na račun spre­
jema servisa. Tudi servisov so naše igralke zgrešile pre­
več, poleg tega pa tudi niso bili dovolj močni, kar je 
nalogo nasprotnicam precej olajšalo. Šele v tretjem nizu 
je Meblo zaigralo bolj sproščeno, uspevale so tudi neka­
tere hitre kombinacije na mreži, tako, da smo gledali 
precej lepo odbojko. Izid je bil stalno izenačen, do same 
končnice, ko so naše igralke povedle s 14:12, takrat pa so

zamudile priložnost za delni uspeh, kar so vešče izkoris­
tile nasprotnice ter zmagale.

V drugi tekmi so naše igralke verjetno zapravile veli­
ko priložnost za zmago. Potem ko so v prvem setu po 
skoraj polurnem boju prepustile set nasprotnicam, so v 
drugem brez težav zmagale. Situacija v tretjem setu se 
je ponovno v celoti spremenila in nasprotnice so v glav­
nem zaradi slabega sprejema servisov povedle z 11:3. 
Takrat pa so se naše igralke zbrale in z izvrstnim slogom 
nadoknadile zaostanek, ujele nasprotnice pri 14 in zaslu­
ženo zmagale. Tudi v četrtem setu smo gledali zelo ize­
načeno borbo, a v končnici so naše igralke napravile 
preveč napak in v bistvu s tem zapravile tekmo. Zadnji 
set je bil s tehničnega vidika najslabši. Nasprotniki so z 
ostrimi servisi spravili naše igralke v hude težave, in poraz 
je bil neizbežen.

Včerajšnji izidi: Straubing - Gutramsdorf 3:1 (15:12, 
15:11, 11:15, 15:12), Volan - Meblo 3:0 (15:4, 15:2, 16:14), 
Volan - Gutramsdorf 3:1 (15:3, 15:5, 11:15, 15:1), Meblo - 
Straubing 2:3 (9:15, 15:6, 16:14, 11:15, 8:15).

Današnji spored: Meblo - Gutramsdorf, Volan - Stra­
ubing.

Danes se bo Meblo pomerilo z avstrijskim Gutrams- 
dorfom, ki je, kot Meblo, včeraj doživel dva poraza. So­
deč po prikazani igri bi morala biti tekma dokaj izena­
čena, morda ima nekaj več možnosti za zmago avstrijska 
ekipa, ki je pokalna prvakinja svoje države.

RADO GRUDEN
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Ob odprtju Kulturno-športnega središča Danica

Odbojkarji Vala prvi
Turnir v miniodbojki za Pokal Mitja Čuk

Hvalevredna pobuda
Odbojkarska združena ekipa Vala iz 

Standreza je zmagala na turnirju, ki so 
ga na Vrhu pripravili v okviru pobud 
ob odprtju Kulturno-športnega središ­
ča Danica. Vatovci so namreč, brez 
večjih težav, najprej odpravili goriško 
Olvmpio, v odločilnem srečanju pa še 
ekipo CUS iz Trsta.

V B skupini odbojkarskega turnirja 
pa je domača šesterka zmagala nad 
Našim praporom/Valom in Sočo.

Kar zadeva petkovega večera, velja 
povedati, da se je ob betonski ploščadi 
zbralo veliko odbojkarskih ljubiteljev, 
ki so prisostvovali kakovostnim pred­
stavam, predvsem kar zadeva srečanja 
med Valom in Cusom, ki je bilo izred­
no napeto in borbeno.
Izidi A skupine

CUS-OLYMPIA 2:0 (15:1, 15:9).
VAL-OLYMPIA 2:0 (15:12, 15:3).
VAL-CUS 2:1 (15:11, 15:17, 17:15).
VAL: Lavrenčič, Petejan, Plesničar, 

Allesch, Devetak, Stančič, Prinčič, 
Mučič, Vogrič,. Brajnik.

OLVMPIA: S., L in M. Cotič, Dornik, 
Marassi, Terpin, Sfiligoj, Špacapan,

K°KciigCNA LESTVICA: 1. Val, 2. 
CUS, 3. 01ympia.

Ivan Plesničar (Val)

Izidi B skupine
VRH-NAŠ PRAPOR/VAL 2:0 
(15:5, 16:14).
VRH-SOČA 2:0 (15:5, 15:8). 
SOČA-NAŠ PRAPOR/VAL 2:1 
(10:15, 15:9, 15:8).
KONČNA LESTVICA: 1. Vrh, 2. 

Soča, 3. Naš prapor/Val.

V četrtek popoldne je Športno zdru­
ženje Sloga priredilo v sodelovanju s 
Skladom Mitja Čuk turnir v miniod­
bojki za Pokal Mitja Čuk.

Turnirja so se udeležile štiri Slogine 
in dve Kontovelovi ekipi, ki so se v 
pravem športnem duhu pomerile med 
seboj. Turnir je osvojila Sloga A pred 
Slogo B in Kontovelom A, četrto mes­
to je osvojila Sloga C, peto Kontovel B 
in šesto Sloga Č.
Postave nastopajočih ekip:

SLOGA A: Mojca Milič, Sara Perini, 
Daniela Ciocchi.

SLOGA B: Ksenija Stopar, Milena 
Kovačič, Barbara Toros, Valentina 
Ferluga.

KONTOVEL: Vihra Tence, Ivana 
Colja, Elena Lorenzutti, Tatiana Tensi.

SLOGA C: Marko Metlika, Ingrid 
Sulli, Katja Živec.

KONTOVEL B: Selenia Umek, Elia- 
na Doglia, Tanja Emili.

SLOGA Č: Katja Omari, Elena' Pal­
čič, Aleks Prašelj.

Nagrajevanju turnirja je prisostvo­
vala članica odbora Sklada Mitja Čuk

Dorica Žagar-Filipčič, ki je vsem na­
stopajočim spregovorila o namenu in 
pomenu Sklada Mitja Čuk ter jim s 
preprostimi in čisto vsem razumljivimi 
besedami predstavila življenje priza­
detih otrok. Povedala jim je, kdo so 
prizadeti otroci in zakaj so drugačni 
od njih. Seznanila jih je s težavami, ki 
jih ti otroci imajo, saj jih družba več­
krat odklanja, namesto da bi jih spre­
jela medse. Istočasno pa jim je tudi 
razložila, da so, kljub svoji drugačnos­
ti, otroci kot vsi ostali, ki se prav tako 
kot ostali radi pogovarjajo in igrajo. 
Obenem se je Dorica Žagar-Filipčič 
tudi javno zahvalila Športnemu zdru­
ženju Sloga, ki s propagandnega vidi­
ka veliko pripomore k uvevljavitvi 
sklada, saj njena najboljša mladinska 
ženska ekipa nastopa z imenom Sloga 
Sklad Mitja Čuk in tako redno opo­
zarja širšo javnost na obstoj te naše 
dobrodelne organizacije. Nato je gos­
pa Dorica Žagar-Filipčič podelila zma­
govalcu turnirja pokal Mitja Čuk.

(Inka)

Od jutri do četrtka

Sloga v BiH
Prvi dve ženski odbojkarski Slogini 

ekipi, torej tisti, ki sta v prejšnjem pr­
venstvu nastopali pod pokrovitelj­
stvom podjetja Koimpex, bosta od jut­
ri do četrtka gostovali v Sarajevu.

Igralke ter trenerja prof. Ivan Peter­
lin in Peter De Walderstein si bodo 
seveda ogledali vse znamenitosti glav­
nega mesta Bosne in Hercegovine, 
ekipi pa bosta tudi odigrali nekaj te­
kem z vrstnicami klubov Igman, Fa- 
mos in Bosna.

O poteku te kratke turneje Sloga 
Coimpex bomo še poročali. (Inka)

Skirolke: Grmada 
danes v Pineroiu

Danes se bo ŠD Grmada udeležilo z 
osmimi pretavniki tekmovanja Gran 
fondo v Pineroiu (Turin).

Društvo bo prisotno v treh kategori­
jah, in sicer v kategoriji cicibanov in 
cicibank, kateri bodo pretekli 3.700 m 
in v kategoriji mlajših začetnikov 
(10.000 m). Naši tekmovalci so odpoto­
vali že včeraj. (E. lori)

Nogomet: deželni pokal

Danes zaposleni 
Vesna in Gaja

Kriška Vesna in padriško-gropajska 
Gaja bosta danes popoldne (ob 16.30) 
zaposleni v tekmah za deželni pokal.

Vesna se bo v Križu pomerila proti 
poprečni Chiarboli in bo skušala pred 
domačimi gledalci popraviti slab vtis, 
ki ga je zapustila po prvi tekmi, ko je 
z gladkim 0:3 izgubila v gosteh proti 
ekipi Zaule Rabuiese.

Težja naloga čaka Kozinove varo­
vance, ki bodo tudi poskušali pozabiti 
na bledo predstavo proti ekipi Cam- 
panelle (s katero so se doma razšli pri 
neodločenem izidu 1:1 in niso pokazali 
potrebne požrtvovalnosti in zagrize­
nosti), a se bodo pri Sv. Alojziju sreča­
li s San Luigijem, ki sodi med najmoč­
nejše ekipe druge amaterske lige. Tre­
ner Kozina želi, da bi ekipa zapustila 
čim boljši vtis. Zato zahteva od svojih 
varovancev, da se nekoliko bolj potru­
dijo, saj bodo lahko samo tako v celoti 
razvili svoje sposobnosti in na igrišču 
pokazali, česa so zares zmožni.

(WK)

Končala se je prva izvedba Pokala Primorja z zasluženo zmago trebenskega Primorca

Proseški turnir v znamenju velikih presenečenj
V petek se je s finalno tekmo Pri­

morec - San Marco končala prva iz­
vedba Pokala Primorja. Po tekmi je 
bilo nagrajevanje, ki je bilo res bogato 
s številnimi pokali in raznovrstnimi 
nagradami, ki so jih prispevale razne 
domače tvrdke.

Na prvo mesto se je, kot znano, uvr­
stil trebenski Primorec, ki je tako do­
bitnik 1. Pokala Primorja. Lepe pokale 
so dobile tudi vse ostale nastopajoče 
ekipe. Poleg tega so prejeli Brežani 
disciplinski pokal zaradi najbolj ko­
rektnega obnašanja na igrišču. S pla­
ketami so organizatorji nagradili še 
najboljšega igralca na turnirju (ki je 
bil Sannini od San Marca), najboljšega 
vratarja (Perossa - San Nazario), naj­
boljšega strelca (Volo - San Marco), 
najstarejšega (Tomizza - San Nazario) 
in najmlajšega igralca (Marjan Kalc - 
Zarja). Posebne nagrade so podelili 
celo najnesrečnejšemu igralcu (Ridolfi 
- San Marco, ki se je ponesrečil prav 
med finalno tekmo), kapetanoma in 
trenerjema ekip, ki sta se uvrstili v

finale ter sodniku in stranskima sodni­
koma finalne tekme.

Na koncu še kratek obračun 1. Po­
kala Primorja. Turnir se je odvijal v 
času predprvenstvenih priprav, tako 
da je prišlo do razlik predvsem glede 
fizične kondicije posameznih enajste­
ric. Iz tega vidika si lahko morda raz­
lagamo (a ne povsem) številna prese­
nečenja, do katerih je prišlo v teku 
turnirja. V ospredje so namreč kmalu 
prišle ekipe iz 3. am. lige, ki so po 
vrsti izločile vse enajsterice iz 2. 
(razen San Nazaria) in iz 1. amaterske 
lige (Primorje). Če ni torej končna raz­
vrstitev odražala realnega razmerja 
moči, so po drugi strani lahko navijači 
od blizu preverili spremembe, do ka­
terih je prišlo domala pri vsaki ekipi. 
Prav navijači so se v precejšnjem šte­
vilu zbirali okrog proseškega igrišča 
(največ jih je bilo na otvoritveni tekmi 
med Zarjo in Bregom) in pripomogli k 
uspehu turnirja, ki je bil tudi z organi­
zacijskega vidika brezhiben, tako da 
verjetno lahko pričakujemo drugo leto 
drugo izvedbo Pokala Primorja.

(VVALTER KOREN) Posnetek je iz uvodnega srečanja turnirja na Proseku med Zarjo in Bregom

Nogometaši doberdobske Mladosti se pripravljajo na prvenstvo 3. amaterske lige

D. Gergolet: »Naš namen je predvsem sestaviti homogeno ekipo«
Takoj po velikošmarnih praznikih 

so nogometaši doberdobske Mladosti 
začeli s pripravami na novo sezono. 
Pod vodstvom novega trenerja Peršo- 
Ije so vadili dobra tva tedna na kraš- 
kem igrišču, nakar so se udeležili 
dvodnevnega turnirja v Mirnu, kjer so 
igrali s spremenljivo srečo.

V času, ki nas loči do začetka pr­
venstva, bodo Doberdobci nadaljevali 
z intenzivnimi treningi in se udeležili 
nekaterih turnirjev in prijateljskih te­
kem. Kakšni pa so izgledi v novi sezo­
ni? O tem smo se pogovarjali s pred­
sednikom Mladosti Dariom Gergole- 
tom.

Najprej vprašanje, ki zanima 
predvsem doberdobske navijače. 
Kakšne so novosti v ekipi?

»Novosti je več. Prva zadeva trener­
ja, ki bo 38-letni Miroslav Peršolja, ki 
je svojo nogometno pot sklenil pri 
Mariboru. Z njegovim prihodom upa­
mo, da bomo opravili kakovostni skok 
tudi s tehničnega vidika, saj gre za 
človeka, ki je več sezon igral v višjih 
jugoslovanskih ligah. Že po prvem sti­

ku, so se igralci dobro ujeli z novih 
trenerjem in upam, da se bo tako tudi 
nadaljevalo. Trenutno pa imamo še 
nekaj težav, ki zadevajo trenerjevo 
prisotnost na klopi med prvenstvenimi 
tekmami. Tudi kar zadeva igralce, je 
precej novosti, saj imamo letos kar 
šest novih nogometašev. Po nekajlet­
nemu nastopanju v vrstah Sovodenj, 
se je k matičnemu društvu vrnil vratar 
Sandi Gergolet. Vedno iz sovodenj- 
skih vrst, čeprav je njegovo matično 
društvo goriški Audax, smo dobili 
Marka Černigoja. Za ekipo pa bodo 
letos igrali še Massimiliano Argentin 
(do lanskega leta je igral v mladinskih 
vrstah Monfalconeja), Zdravko Černič 
(Itala San Marco iz Gradišča), Claudio 
Lavrenčič in Marco Zampa (oba Ron- 
chi). Kot posebno »novost« pa bi ome­
nil vrnitev Karla Ferfolje, ki je lani 
igral le zadnja srečanja. Na žalost pa 
bomo v tej sezoni igrali brez pomemb­
nega igralca na sredini igrišča. Zaradi 
poškodbe se je namreč Edi Gergolet 
moral odpovedati prvenstvu.«

Prihod šestih igralcev, od katerih 
je precej mladih, bo brez dvoma za­
htevalo določen čas, preden bo pri­
šlo do prave uigranosti, kar se bo 
verjetno odražalo tudi v samih re­
zultatih?

»O tem ni nobenega dvoma, saj smo 
verjetno najmlajša ekipa prvenstva.

Novi prihodi in srednja starost igral­
cev pa nas niti najmanj ne motita, ob­
ratno. S trenerjem smo namreč že za­
črtali program dela, ki bo zahteval 2-3 
leta truda s strani vseh. Naš namen je 
predvsem ta, da bomo pri vseh igral­
cih zvišali tehnično raven, mladim pa 
nudili dobro nogometno osnovo za 
nadaljnje uspehe. Le tako bomo lahko 
opravili tisti kakovostni skok, ki si ga 
vsi želimo.«

Na koncu še vprašanje, ki zadeva 
bližnje prvenstvo. Računate na uvr­
stitev med prvimi?

»Kot sem že omenil, letos nimamo 
posebnih ambicij, saj smo komaj zače­
li ciklus dela, ki bo zahteval precej 
časa, preden bodo vidni prvi rezultati. 
Zato je povsem neutemeljeno računa­
ti, da bomo naskakovali na prva mesta 
in se borili za napredovanje. Naš na­
men je predvsem ta, da bomo ustvarili 
homogeno ekipo, ki bo predvajala za­
nimivo igro. O kakovostnih rezultatih 
pa bomo govorili v naslednjih sezo­
nah.«

RUDI PAVŠIČ

V organizaciji ŠD Sokol

V soboto in nedeljo 
druga izvedba 
košarkarskega maratona

Po lanskem uspehu, ki ga je turnir 
»24 ur košarke« žel med publiko in 
igralci samimi, prireja ŠD Sokol dne 
19. in 20. t. m. drugi tovrstni košar­
karski maraton s pričetkom v soboto 
ob 18.00 uri.

Na letošnjem turnirju bodo nasto­
pali košarkarji vseh zamejskih druš­
tev ter igralci Kraškega zidarja iz Se^ 
Žane.

Košarkarji bodo v soboto sestavili 
2 skupini po 30 igralcev, ki se bosta 
nato razdelili na 4 ekipe. Vsaka eki­
pa bo igrala izmenično po eno uro.

V nedeljo se bodo od 13.00 do 14.00 
ure pomerili dečki vseh zamejskih 
društev. Po končanem turnirju pa bo 
ob 20.00 uri nastopila priljubljena ka­
baretska skupina Karst brothers.

Za to priložnost so na Sokolovo ig­
rišče vludno vabljeni vsi ljubitelji in 
neljubitelji športa, za igralce in vse 
prisotne pa bo poskrbljeno za okrep­
čilo.

ŠD POLET
obvešča, da se bo začetniški kotalkar- 
ski tečaj pričel jutri, 14. t. m. ob 16. uri. 
Vpisovanje poteka vsak dan v baru na 
kotalkališču od 18. do 20. ure.

ZSŠDI
obvešča, da bo jutri, 14. t. m., urad 
ZSŠDI v popoldanski urah zaprt.

SD SOKOL - ODBOJKARSKA SEKCIJA 
sporoča, da bo letos organizirala tečaj 
v miniodbojki in za začetnice (letnik 
1973 in mlajše). Za informacije in vpi­
sovanje: trgovina Aleksandra, Nabreži­
na Center 142.

SD PRIMORJE
obvešča vse dečke, rojene od leta 1975 
do 1980, ki bi radi igrali nogomet pri 
ŠD Primorje, da so treningi ob pone­
deljkih, sredah in petkih od 17. ao 19. 
ure na igrišču. Informacije na tel. št. 
225945 v večernih urah.

ŠD SOKOL
obvešča, da bo prvi trening v košarki 
Za letnike 1973, 74 in 75 jutri, 14. t. m., 
ob 16. uri na odprtem igrišču Sokola.

SD ZARJA
vabi vse dečke, rojene od leta 1975 do 
1980, ki bi radi igrali nogomet pri ŠD 
Zarja, naj se za podrobnejše informaci­
je zglasijo pri trenerju Mirjanu Žagar­
ju na tel. štev. 226483 vsak dan od 19. 
do 21. ure. Vabljeni!

ODBOJKARSKO DRUŠTVO BOR 
obvešča, da je začasni urnik treningov 
niiniodbojke za začetnice (letniki 1976, 
1977, 1978) v Borovem športnem centru

na »1. maju« ob ponedeljkih in sredah 
od 17.30 do 19.00 in ob četrtkih od 
15.30 do 17.00. Vpis na treningu.

ROKOM. ODSEK ŠK KRAS - TRIMAC 
obvešča, da so treningi prve ekipe ob 
ponedeljkih, sredah in petkih od 19. do 
21. ure v športno-kulturnem centču v 
Zgoniku.

KK BOR
obvešča, da bo zbor in trening druge 
članske ekipe (1. divizija) v petek, 18. t. 
m., ob 21.30 na stadionu »1. maj«.

PREŽIVITE RAZBURLJIV VEČER 
NA HIPODROMU MONTEBELLO

nocoj ob 20.45

NUDI PRAVIM LJUBITELJEM KAVE
1. bogato izbiro najboljše kave
2. kakovostno kavo po najugodnejši ceni
3. dnevno sveže praženo in surovo kavo 

Pražena kava, ki jo hranite v zmrzovalniku ostane sveža 
kot na dan praženja 
SKODELICA KAVE 500 LIR

Kavne mešanice CREMCAFFE so vam na razpolago v degustaciji na Trgu 
Goldoni štev. 10 ter v vseh trgovinah, supermarketih in kavarnah

Okusno opremiti stanovanje je enostavno,
kadar kupuješ 
pri

Vedno svetuje najbolje in nudi široko izbiro kristala, 
porcelana, kuhinjskih artiklov, daril in lestencev

POPOLNI POROČNI SEZNAMI

TRST - Stara istrska cesta 2 (nasproti stadiona)
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Medtem ko pričakujejo prihod novih vojaških enot

Eksplozivna prisotnost 57 vojnih ladij 
na območju nemirnih zalivskih voda

RIM — Na širšem območju Perzij­
skega in Omanskega zaliva trenutno 
stacionira kar 57 vojnih ladij ZDA, 
Francije, Velike Britanije in Sovjetske 
zveze; to največje mirnodobno bro- 
dovje pd drugi svetovni vojni pa bo v 
prihodnjih dneh z novimi prihodi na­
raslo na 90 enot. V te številke niso 
vštete enote vojskujočih se držav, Ira­
na in Iraka, prav tako ne sile arabskih 
zalivskih držav.

Največje brodovje so v ta del sveta 
poslale ZDA, in sicer 27 enot v treh 
eskadrah. Prvo in glavno bližnjevz- 
hodno eskadro pod poveljstvom admi­
ralske ladje La Salle sestavlja 11 enot. 
V njej so nosilka helikopterjev Gua- 
dalcanal, raketna križarka Standley, 
raketne fregate Rentz, Kalkring in Ha- 
wes, raketni rušilec Kidd, fregati Flat- 
ley in Jarrett, križarka Reeves in izkr- 
cevalna ladja Raleigh.

Drugi eskadri devetih ladij povelju­
je letalonosilka Ranger. V tej skupini 
je raketna križarka Gridley, rušilec 
Young, raketna fregata Schofield, ra­
ketni rušilec Buchanan, fregati Holt in 
Peary, tanker VVichita in ladja za oskr­
bovanje s strelivom Shasta.

Admiralska ladja tretje eskadre je 
bojna ladja Missouri, ki je s svojimi 
58.000 tonami največja vojna ladja na 
svetu. Zgrajena je bila leta 1944, a so 
jo v zadnjem obdobju modernizirali, 
da ima poleg treh stolpov z devetimi 
topovi kalibra 406 milimetrov še rake­
te Cruise, netrzajne topove, protiletal­
ske rakete, protiraketne sisteme in 
najsodobnejšo elektronsko opremo, 
tako da jo uvrščajo med najbolj ofen­
zivne površinske vojne ladje. V tej es­
kadri so še raketni križarki Bunker 
Hill in Long Beach, raketni rušilec 
Hoel, raketna fregata Curts, rušilec 
Leftwich in tanker Kansas City.

V prihodnjih dneh se bo ameriške­
mu brodovju pridružilo še 11 enot, 
med katerimi tudi pet minolovcev.

Francija je v te nemirne vode posla­
la letalonosilko Clemenceau, dve ra­
ketni fregati Dunguesne in Suffren, 
tanker La Meuse ter minolovce Can- 
tho, Garigliano in Vinh Long z oskr­
bovalno in pomožno ladjo Le Loire. 
Poleg teh ima Francija v tem delu 
sveta korveto Georges Leygues, es- 
kortne ladje Protet, Comandant Bory 
in Doudart-De-Lagree. Prav te enote 
so zadolžene za spremstvo francoskim 
trgovskim ladjam in tankerjem, ki plu­
jejo v Zaliv.

Velika Britanija je imela še pred se­
danjo krizo na tem območju svoje bro­
dovje, v katerem sta dve fregati, Acti- 
ve in Cardiff, križarka Broadsword in 
pomožna ladja Orangeleaf. Fregati sta 
zadolženi za spremstvo britanskih la­
dij do Bahraina. Prihodnji teden pa 
bodo v Zaliv prispeli še minolovci 
Brocklesby, Bicester, Horworth in Bre- 
con.

Glede števila sovjetskih vojnih ladij 
so mnenja deljena. Glasilo sovjetske 
armade Krasnaja zvezda je priznala, 
da občasno zaplujejo proti Zalivu po­
samezne enote sovjetskega brodovja z 
Indijskega oceana. Ameriški viri pa 
navajajo, da so na tem območju stalno 
prisotni dve fregati in trije minolovci.

Prihodnji teden bo proti Zalivu od­
plula italijanska eskadra s tremi raket­
nimi fregatami razreda Maestrale in 
tremi lovci na mine razreda Lerici z 
oskrbovalno ladjo Vesuvio in pomož­
no ladjo za pomoč podmornicam An- 
teo. Skupaj bo Italija poslala več kot 
tisoč mož in sedem helikopterjev.

Nizozemska bo v Zaliv poslala mi- 
nolovca Maasluis in Hellezoetsluis, 
Belgija pa še razpravlja o svoji eskadri.

Arhivski posnetek bojne ladje Missouri

Opravičilo
Japoncem

VVASHINGTON — Ameriški 
Kongres je končno odločil, da se 
bo »formalno opravičil« vsem 
Američanom japonskega porekla, 
ki jih je predsednik Roosevelt dal 
zapreti v koncentracijska taboriš­
ča. Ameriški Japonci so morali 
namreč na lastni koži plačati za 
napad na Pearl Harbor.

Odkar je 120 tisoč Američanov 
z japonskimi predniki moralo 
sprejeti vojno stanje in zapor, je 
minilo skoraj pol stoletja. Le po­
lovica zapornikov pa je preživela 
dobo internacije. Poleg opravičila 
bodo preživeli deležni tudi »pla­
čila« za prestane težave. V ta na­
men naj bi jim ZDA izplačale pri­
bližno milijardo dolarjev. ZDA bi 
se morale sicer »opravičiti« tudi 
prebivalcem italijanskega in nem­
škega porekla, teh pa je v Ameriki 
preveč, da bi si vlada naložila bre­
me novih vojnih odškodnin.

Inflacija v svetu: Italija se drži 
Jugoslavija pa je v hudih škripcih

RIM — Italija je na sedmem mestu med zahodnimi in­
dustrijskimi državami, kjer je bila v prvem letošnjem trime­
sečju inflacija največja. Podatki Mednarodnega denarnega 
sklada kažejo, da prvači v tem pogledu Nova Zelandija s 
porastom inflacijske stopnje za 16,3 odstotka v primerjavi z 
ustreznim obdobjem lanskega leta, sledile pa so ji po vrsti: 
Islandija z narastom za 13,4 odstotka, Norveška z 10 odst., 
Avstralija z 9,8 odst., Španija s 6,1 odst., Danska s 4,9 odst., 
Italija s 4,3 odst., pa še Kanada (4 odst.), Velika Britanija 
(3,9), Finska (3,7), Švedska (3,5), Irska (3,4), Francija (3,2), 
Združene države Amerike (2,2), Belgija (1,1), Švica (0,9) in 
Avstrija (0.3).

Zadnja štiri mesta na seznamu enaindvajsetih držav, ki 
ga je pripravil MDS, zasedajo države, v katerih se je inflaci­
ja med začetkom januarja in koncem marca letos zmanjšala 
v primeri s prvimi tremi meseci lanskega leta: tako je bila v 
Zvezni republiki Nemčiji za 0,5 odstotka manjša kot v pr­

vem lanskem trimesečju, v Luksemburgu za 0,6 odstotka, a 
na Japonskem in Nizozemskem za 1,2 odstotka.

Podatki o gibanju cen na drobno oziroma življenjskih 
stroškov v državah izven tako imenovanega »kluba indus­
trializiranih«, ki pa ne sodijo v'nerazvite države, so na ža­
lost pomanjkljivi, ker marsikateri pristojni organizem ni po­
sredoval ob pravem času Mednarodnemu denarnemu skla­
du zadevnih številk. Drži vsekakor, da je med njimi pred­
njačila v prvih treh mesecih tega leta Jugoslavija s poras­
tom inflacije kar za 103,4 odstotka, njej pa so sledile 
Argentina z 98,3 odst., Urugvaj s 68,5 odst., Peru s 66,6 odst. 
in Brazilija z 62,1 odstotka. Za druge južnoameriške in za 
večino srednjeameriških držav nimamo podatkov ne o le­
tošnji in niti ne o lanski inflaciji, ampak na primer za Nika­
ragvo samo o letu 1985: tedaj je celoletna inflacija znašala 
45 odstotkov.

Ko na Milan leže mrak...Živahna 
Hamedovičeva 

rimska noč
RIM — Johnny lo Zingaro in 

Joe Codino sta bila verjetno nje­
gova idola, očitno pa ni bil sposo­
ben, da bi ju posnemal. 36-letni 
jugoslovanski državljan Serbo 
Hamedovič je prejšnjo noč dal 
operativnemu oddelku rimske po­
licije kar precej preglavic.

Vse skupaj se je pričelo okrog 
23. ure, ko je Hamedovič okradel 
voznika rdečega renaulta 5, med­
tem ko je mož čakal na semaforu. 
Plen očitno ni bil obilen, saj je 
mož akcijo kmalu zatem ponovil 
na račun para v nekem parkira­
nem avtomobilu v Ulici Appia 
Antiča. Kasneje je mož v bližnji 
Ulici Erode Attico prisilil žensko, 
da mu je izročila denarnico in ji 
je hotel slediti v stanovanje z na­
menom, da jo posili.

Medtem pa so policija in kara­
binjerji na poziv okradenih začeli 
široko akcijo, ki je kmalu 'zatem 
pripeljala do aretacije Serba Ha- 
medoviča. Mož se je sicer temu 
upiral s strelnim orožjem, ko pa je 
bila premoč sil javnega reda očit­
na, se je le predal.

Preiskovalci sedaj raziskujejo 
možnost, da je prav aretirani Ha­
medovič izvedel več podobnih 
podvigov, saj so v zadnjih tednih 
zabeležili večje število podobni na­
padov. Vsi so napadalca opisovali 
kot visokega, bradatega moškega, 
starega okrog 30 let, kar na las us­
treza fizičnemu opisu Hamedoviča.

MILAN — »Kdor zapusti žival, je 
zver!«, trdi eden od najlepših televizij­
skih spotov poletne sezone. Kaj pa je 
neznanec, ki se je »pozabaval« z mr­
tvim mucom, kot nazorno kaže fotog­
rafija? Ostanki trpinčene živali, ki so 
jih našli včeraj zjutraj na nekem mi­
lanskem pločniku, zgovorno pričajo o 
grozotah in nasilju v mestnem središ­
ču, ko luči v uradih in trgovinah ugas­
nejo, ko poslovni Milan odide domov, 
ko na ulicah lombardijskega velemes­

ta ostane le tragično krdelo drogiran- 
cev.

Nekdo je muca pobil, nato pa si je 
kdo drug, najbrž zasvojen z mamili, 
privoščil srhljivo igro z brizgljami. Še 
bolj srhljivo pa bi bilo, če si je »šalo« 
privoščil kdo, ki_mu mamila niso za­
meglila razuma. Človek zna biti v od­
nosu do človeka volk, ko pa se spravi 
na šibkejša bitja, naj bodo to otroci ali 
živali, je lahko še bolj kruta zver.

Dogodek, o katerem poročamo, je 
neznaten, drobtinica stvarnosti. Ven­
dar se ob njem velja zamisliti.

POHIŠTVO

Stovbic
Od 15. septembra VELIKA RAZPRODAJA 

zaradi preureditve

Popusti od 20 do 50 %

TRST — Ul. S. Cilino 38 — Tel. 54390

ŠPRODET
Široka mreža veleblagovnic z artikli za higieno in kozmetiko

» Ul. Parini ♦

Trg Stare mitnice


